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OMNMUC XXUTTA BIKTOPA TrABPUJIOBUYA BATMETA

BikTop MaBpunosuy barmet Hapoavscs 15-ro nuctonaaa 1927 poky. BiH 6yB TpeTboto
AUTUHOIO B AOCUTb 3aMOXXHI pOAWHI, sika 3aliManacb CiNlbCbKUM rOCro-AapCTBOM. Woro gig i
6aTbKO Manu €AMHY Ha Liisly OKOSIMLIO MapoBy MOJIOTapKy, SIKOKO BOHM OMepyBasu, B TOM CaMuit
yac o06pobnstoum ceoto 3emno. Konn noyanacb COBETCbKA KONEKTWBI3aLis, iXHIO 3emnio
3abpanun, BikTopoBoro aiga 3abwnu, i ixHS pogmHa BTikna croyaTky Ha [loH6ac, Ae BOHM
npawoBany B KaM'sitHO-BYTINIbHUX KOMasbHSIX, @ Ni3Hille nepeixany Xutu B 3anopixks.

Konu nouanaca [Opyra CeiToBa BiliHa, ixHs poauHa 6yna posnydeHa. BikTopoBoro
crapworo 6pata npussanu B CoBETCbKY Apmito, a HiMmeubka Apwmis, BiacTynaioum 3 YkpaiHu,
HacunbHO 3aBepbyBana BikTopa, konu oMy 6yno TinbkWM YOTUPHAAUSTL POKiB, i 3abpana #oro
Ao HimeyunHu. MMigyac xaocy nig KiHeub BiliHW, BikTopoBoMy 6aTbKoBi, [aBpuIOBi, NOLWACTMIO
3HalTK BikTOpa NopaHeHoro B HiMeLbkoMy WnuTani. ToAi, 6aTbKO i CUH BUPILLMAM 3a/TULINTUCS
Ha 3axofi. Ha npoTsa3i cemu pokiB BoHW nepebyBanu B HiMeLbkux Tabopax Ans MepemilieHnx
Ocib, pe BikTOp AicTaB cepesHto OCBITY.

B 1950 poui, konu BikTopoBi 6yno 23 poku, BiH BUIXaB A0 AMEPUKM i Yyepe3 AesKWU Yac AOMOMir CBOEMY 6aTbKOBI
Takox aobpatucs o AMepuku. 3a SKuX LWiCTb MicsuiB, BikTopa npu3Banu 4o AMeprKaHCbKOi ApMii, i BiH BiACNY>XMB ABa POKM B
MaHami nig yac Kopeiicbkoi BiliHW. [Micns uboro, BiH 3 6aTbkoM ocenunucs B Yikaro, ae Biktop noctynue Ao InniHoicbkoro
YHiBepcuTeTy Ha ioro BilicbkoBuit “[xi A Bin” (GI Bill). BikTop aictaB aunnom 6akanaBpa 3 MOMITUYHMX HayK, a TaKOX
OUMAoM MakcTepa no icTtopii.  MMisHile BiH 3aKiHYMB BCi KypCM Ha [OKTOpaT B POCIMCbKIM AinsHUi npu InniHoicbKoMy
YHiBepcuTeTi LLlamnein-YpbaHa.

MepebyBatoun B YHiBepcuTeTi, BiKTOpOBI MOLACTUNO MO3HANOMUTUCH 3 OAHOK YKPATHCLKOK CTYZAEHTKOW, sIKy 3Banu
BaHza OniiHuk. BoHu oapyxwunuck B 1956-My poui, konu oboe 6ynu we ctyaeHTamn. B 1968-My poui, 3 TpbOMa AiBYaTkamu,
HaTtankoto, Maneto Ta KartepuHoi, BoHM nepeixann ao CeWHT [lMony, MiHHecoTa, Ae BikTop pictaB po6oTy Buknagada B
Makanectep Konnepx, a BaHga ni3niwe gictana poboty B ranysi aHanituuyHoi xemii npu 3M Komnanii. Toro camoro poky,
BikTOpoBi yaanocs nepe-se3tu 3 YkpaiHu o AMepuku ceoto MaTip OnekcaHapy.

PogunHa BarmertiB 6yna ayxe 3agoBosieHa CBOIM xuTTaM B LUTaTi MiHHecoTu, e 6ynu cnpusTivBi YMOBK XWTTS, npadi
Ta BUXOBYBaHHS AiTeil. BoHM Takox 6ynu ayxke Wwacnmei, WwWo TyT 6yna Benvka yKpaiHCbKa rpoMaja, LEpKBW, Ta aKTVBHA
opraHizauis ans monoai, OOAYM. B TenepiwHin yac, BikToposi i BaHauHI AiTn Bxe nosupocTanu. HaTtanka oapyxwunacs 3
JleHcom BiMmc, i BoHM »xuByTb B CaH ®paHumcko, KanicdopHis, i MatoTb ManeHbKy AoHeuky OnekcaHapy. [lans ogpyxunacs 3
MatBieM OperaapaoM i BoHM »uBYTb B Jloc AHxenoc, KanidopHisa. lans i Matsiii MaloTb AoHeuky Codiliky, aki € 15 pokiB.
KaTepuHa, HaiiMonozlua o4Ka, xuBe B CelHT Moni, MiHHecoTa, | Mae AoHeuKy EBy.

BikTop Ayxe nobus CBOIO poaMHY | NPOBOAMB 3 Heto 6araTo Yacy. BoHW 4acTo pa3oM MoAOpOXKyBanu i MPoOBOAMAM Yac
B AOBrMX po3MOBaXx Ha pi3Hi TeMW. BiKTOp BCe CBOE XUTTA LiKaBMBCS iCTOPIEID | MONITUKOO, 0COBIMBO OCTaHHIX Nodil B YkpaiHi i
Pocii. BiH 6yB He3aneXHUM MUCAWUTENEM i NPOAOBXYBaB BCE CBOE XXWUTTS BMBYATW ICTOPItO, NiTepaTypy, NONITUKY Ta NOACHKY
npupoay. Biktop barmer 6yB YHiKanbHOK B CBOEMY POAi, YyAOBOK NoAMHOW. 16-ro rpyaHs 1997 p. Biktop Maepunosuy
BifiLLOB Yy BiuHicb. Bcsa ioro poamHa Ta Apy3i Ha3aBXAaW BiAYyBaTUMYTb MOroO BiACYTHICH.

THE LIFE STORY OF VICTOR HAVRILOVICH BAHMET

Victor Havrilovitch Bahmet was born on November 15, 1927, the third child of a fairly prosperous Ukrainian farm
family. His grandfather and father were running the only steam thresher in the region as well as farming their land. When
Soviet collectivization began and the family lands were seized, Victor's grandfather was killed, and the family fled to the coal
mining region of Donbas and later settled in Zaporizhzhia.

With the onset of World War II, the family was separated. The Soviet Army drafted Victor's eldest brother, and the German Army,
when retreating from Ukraine, forcibly enlisted Victor at the age of fourteen and took him to Germany. During the chaos at the end of the war,
Victor’s father Havrilo managed to find Victor injured and in a German hospital. At that point, father and son decided to remain in the west.
They stayed in the German Displaced Persons camps for seven years, and Victor managed to finish his secondary education while there.

In 1950, at the age of 23, Victor came to the United States and shortly after sent for his father. Within six months, Victor was drafted
into the United States Army and served two years in Panama during the Korean War. After this, he and his father settled in Chicago, and Victor
attended the University of Illinois on the G.I. Bill. Victor received his Bachelor’s degree in political science, his Master’s degree in history, and
completed his course for his Doctorate in Russian area studies.

While at the University, Victor had the good fortune to meet another Ukrainian student named Wanda Olejnikow. They married in
1956 while both were still students. In 1968, with three girls Natalie, Helen, and Katherine, they moved to St. Paul, Minnesota. Victor accepted
a teaching position at Macalester College, and Wanda later accepted a position at the 3M Company as an analytical chemist. That same year,
Victor was able to bring his mother Alexandra to the United States.

The Bahmet family was pleased to discover that Minnesota was a great environment to live, work, and raise a family. Furthermore,
they discovered a vibrant Ukrainian community with many church and youth activities. Victor and Wanda'’s children are now grown. Natalie is
married to Lance Weems, and they live in San Francisco, CA. Helen is married to Matt Odegaard, and they live in Los Angeles, California. Helen
and Matt have a 15 year old daughter Sophia. Katherine, the youngest daughter, lives in St. Paul, Minnesota, and has an 8-year old daughter
Eva.

Victor greatly enjoyed spending time with his family, traveling, and lengthy discussions on a variety of subjects. He was an
independent thinker and a passionate and lifelong student of history, literature, politics, and human nature. Victor Havrilovich passed away on
December 16, 1997. Victor Bahmet was a unique and wonderful man and will be greatly missed by family and friends.
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IBAH BYI'A€EHKO
(Biorpadis) .
IMunnn LWWAVAA

I'po3u Jlpyroi CeiToBoi BiiiHu 3akuHynM MiTbHOHM Hamux OpaTiB i cectep 3 Ykpainn no Himewuwnu. barato
yKpaiHiiB He XoTinmu Bepratuch n0 CoBerchbkoro Coro3y, 00 3HaIM 10 iX TaM 4Yekae yB’s3HEHHsS abo 1 cMepTs.
Cropmuchk Tabopu [epemimenux Oci6 (.I1.). AMepuKaHCEKHN Yps BIIKPUB eMirpaiiito B AMepuKy i Moioaui IBan
Byraenko B 1950 poui npubys no Cetint [Tony, Minnecora.

IBan mpamroBaB Bix 1950 mo 1955 poky B Jlikapui Mimnep, B Ceiint [lomi, a B 1955 porii mouas mpairoBatu B
kommaHii Minnecora Maitninr enn Manrodekuaypinr (3M).

B 1958 poui Ipan oxpyxuscs 3 Katepunoro Hosak. Ixui mitu, JIro6a Banbiio Ta Jlyka Byraenko Temep Bixke
nopocdi i xuByTh B TBin Ciric.

B 3M IBan Byraenko 3a moBri poku #oro mpaii 3aiiMaB BHUCOKY mocamy B IHTepHemenen IHxkiHipiHT
JlemapTMeHT 1 KOMIaHisl TOCHJIaa HOTo 10 Pi3HUX KpaiH — AHriito, @paniro, Itamito, HiMeuunny, Snonito, Bereryemy
Ta ABcTpatito. IBaH OyB Jyke peTelbHUM NPAIliBHUKOM 1 KOMIIaHis HOTro IIaHyBaja i 4acTO BHHArOpOKyBasia HOro 3a
ne. Bin 3poOuB 1Ba BUHAXO0H, 3a M0 HOTO Bi3HAYHIIM.

1950 poky opraHizyBanachk IIepKOBHA rpoMaia, sika oopmunacs B Ykpainceky [IpaBocnasny LlepkBy Csitux
Bonoaumupa it Onbru. IBana 0yino BUOpaHO NepIIAM CEKpeTapeM i€l rpoMay, sika Oyia 3aiHkopriopoBana B 1951 porii.
[Tiznime IBan 3aiimaB pi3Hi iHmI moctu npu IlapadisnpHid Yrpaei. Ocranabo Oy ['omoBoro [lapadisuibHol Yrpasu
Maibke 9 pokis. IBan Byraeuko OyB JOBIIWIT Yac yyuTeneM i AUPEKTOPOM napadisuibHOI mKoan. Ma npueMHwuii 6ac i
noOpuil cayX Ta CIiBaB B IIEPKOBHOMY Xopi. IBaH OyB moOpuM opranizatopoM i OyB nyxke mparnpoButuii. [lapadisau
HOro Jye MOBaXKaIX 1 0Xoue craBaiu A0 podotu 3 HUM. Jlonmomaranu omy - IBan LmieBchkuid, [Tunmm laiina, [Ban
I'ynmano, Muxaiino KoBaneBcbkuii Ta iHIII.

Ry ,,;;-‘i;[:"

B 1995 pomi mouamu OymoBy HOBOL
IEPKBH Ha 3eMJli, SKy Kynwia 1 mnoJapyBaia
rpomani nani Bipa Tanaciiiuyk. Bona Ttakox
mojapyBajga HaJI3BHYANHO BEIUKY CyMy TpOIICH
Ha moOymoBy mepkBu Ta [lapadismeHoi 3aii.
Bipuna cectpa mani Heoninma Meizep Ta ii
qooBik maH JliH Melizep TakoX Hamu BEIHKY
cymy rpomei. IBam byraeHko 3aknukaB i
320X04yBaB BCiX mapadisH CKiIamaTH  CBOI
moxkepTBH. Byma 3i0pana moctatHs cyma Tporiei
o6 nmouatu OynoBy Llepku Cesatoi Karepunu.

[Ipuraayro, sk B 1990 pomi tpeba Oyio
OYNCTUTH IUIONIy JJs OCBSYCHHS 3eMii 1
moctaBUTU Oepe3oBHid XpecT. IBaH 30praHizyBas,
o Maibke Bcs mapadisi, BKIIOYHO 3 HAIIUM TOJI
HactosTesneM o. [Ipot. Mukonoro MeTynuHChKIM,
3ifIIacs — BUKOPYYBAIM JepeBa, SKi POCIU Ha
IUISHI, To0yayBanu rmiatdopMy, MOCTaBUIM OCpe30BUI XPECT, CECTPUITBO TOTYBajo DKy Ul MpaimiBHUKIB. 14
xoBTHA 1990 poky mpuixaB i ocBsTHB 3eminto €nmckon [laiiciii — Takok Opanu y4acTh B OCBSIY€HHI METPO(OPHUI TIPOT.
0. Muxaiino Kynanosuy, o. [Ipor. Mupon Ilaxomnoxk, o. [Tpot. Mukona MetynuHcbkuii Ta nusikoH CinaBko HoBULIBKHIA.

B 1992 pomni Koncucropis npusnauwnna Hamnii mapadii o. [Ipot. Credana XKenuyxa. Ilani Bipa Tanaciiiuyk
Kynuia i mogapyBaia napadii xaTy, sika mpuisiraia 0 EpKOBHOI AUISHKK 3eMJi. [BaH 3HOBY 30praHi3yBaB mapadisH
IUTSL IEPEPOOKU i€ XaTh ISl HACTOSATENS Ta HOTO POJAUHH.

B 1993 poui nponanu nepkoBHUH OyAWHOK Ta XaTy ais HacrosTens Ha [loptnsanp i Bikropis. IBan Byraenko
OYB TOJIOBHUM IPOBiTHUKOM ITi€T CIIPaBH.

B wmeii wac BusBIIIOCH, 110 310poB’ s IBaHa byraenka OyIo min 3arpo30ro, aje BiH JOBIIMK 9ac HE XOTiB 00 11e
CTOSUIO HA MEPENIKO/I JAJIsl TPOMAJIH B IIel BOXINBUH MEPEX0I0BUH Yac.

23 munast 1995 poky BigOyBCs CUMBOJIYHUEN MOYaTOK OyIOBH HOBOI IIEpPKBH. 3 0JIarocIOBeHHSIM BCeBUIIHBOTO
JIopy4eHi ocoOu B mojioMax i 3 JonaTamu rnodaim “komatu” 3emito. Ha dotorpadii 1iporo mporecy Bu MoxeTe 0a4uTu
IBana Byraenka Bxe B KOJACHI 11 iHBaiiB... IBaH ByraeHko mpoxuB Imicis nbOro KOpoTKuid yac. 14 xoBTHS 1995
POKy mepecTaino outucs cepie cB.i. IBana byraenka. I1ig yac moxopony Tino [Bana Byraenka Oyno oOBe3eHO JOBKOIIA
CTiH Bke po3noyaToi Oynosu llepksu.

[Mapadis BrpaTtuma nodporo, 4ecHOro, B3ipieBoro mapadisHuHa, ApyxuHa Karepuna moOporo Myxka, a IiTH
OaTbKa Ta Jiaycs.

Biuna ifomy nam’ATb...

Bipa Tanaciiuyk, Ennckxon lMaiciv, Heorina Mevizep, IBaH ByraeHko.
Vera Tanasichuk, Bishop Paisiy, Neonilla Maeser, John Buhajenko.
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Dear Family — Katherine, Luke, Luba and John -

At funerals, most people talk about death. However, I am going to talk about life,
I’'m convinced that people tend to remember people who departed from us in their
life, not in their death. So, I’ll talk about life.

About a month ago, I visited John in the hospital in St. Paul. John
wanted to speak with me alone, as my friend. As we walked in the corridors
of the hospital, he told me this: “...You know, things don’t look good for me.
Anything can happen. So, if it turns out that I leave this world, say some kind
words for me. Tell people that I loved my nation ever since I was a young
man. Tell the people that I worked to better the community. Especially, tell
them I worked for the youth. I would like to continue my work, but I have no

more strength.

Our friendship began very long ago. We arrived in America about 45 years ago, as

young Ukrainians, poor and homeless, we found each other as friends with a similar fate.

Isan Byraewxo Who can forget those first years, when we stood on our own two feet on this foreign land.

John Buhajenko Our circle of friends in Minneapolis — St. Paul included young men and women who came

from similar circumstances. I remember when John found himself a job in a St. Paul

hospital, working as an orderly. To the joy of us all, he was the first among us to buy a car. This car quickly acquired

the nickname “Tortoise”. It was a gray Hudson. Inside, it looked like a huge salon: plush red interior, small curtains

with tassels, a soft carpet underfoot. It rode like a land barge. We rode many miles with John in the Tortoise, we

explored Minnesota, went Christmas caroling. Then the rest of us began to buy cars. But no one dared lead our
caravans, because that place of honor was claimed by the Tortoise, with John at the wheel.

John had many talents. He loved music, and even composed some of his own pieces. Soon, he bought himself a
piano. It was huge, and black. Unfortunately, john had an apartment on the second floor, at the top of a long, narrow
staircase. We carried that piano upstairs with a crew of our friends. All was fine, until John decided to move. Then we
carried that piano up to his third floor apartment. We carried that piano up and down several flights of stairs.

Soon, John began his engineering studies. He was tenacious, dedicated and stubborn. After finishing school, he
began working at 3M. he began his work at the bottom, but with his intelligence, hard work and effort, he rose quickly to
the executive ranks. He worked at 3M for 37 years.

I remember his wedding in 1958, where I served as best man for John and Katherine. Out of our group, John and
Katherine were the first to be married. They were an ideal pair from the beginning. With John’s strong and determined
character, sweet and gentle Katherine was the perfect companion.

Our friendship deepened when we began developing a Ukrainian Youth group chapter in Minneapolis. This was
called ODUM. Our work involved planning a summer camp for Ukrainian youth. At this time, many of our friends were
already married and had families. John and Katherine had Luba and Luke. Along with my children and others, they
were the first campers in a summer camp which began a 17-year tradition among the Ukrainian youth. With his love of
youth, John was the commandant of the camp for several years. These were unforgettable years for our families.

In his work for 3M, John traveled all over the world. His special skills were needed in all parts of the world. His
work was recognized by highest honors at 3M. In 1984 he was honored by the highest engineering achievement award.

John believed that the highest work in the Ukrainian community was for the Church. He committed much of his
energy and time to leading the St. Paul Ukrainian community. He was the parish board president for many years. John
worked in the parish for the attainment of his own goals, for the benefit of his parish and family. The culmination of his
work is the construction of a new Church — a new, modern, beautiful building — built in a Ukrainian architectural style.
This building was John’s pride, and will be the pride of many young and older Ukrainians.

John was a hard worker. He worked in and around his home, and tended bees. This was special to me, as John
learned beekeeping from my own father.

John’s work will be continued. He had one remaining dream — the unification of Ukrainian Churches under one
roof. This dream lives on in his work, and will hopefully become a reality soon.

John left a large family in Ukraine — he was one of five brothers . two are still living. His younger brother,
Alexander, visited John not long ago. His nephew Mykola, who works at Chernobyl, also visited him.

Few words can comfort Katherine, and the family at this time. We must live through these moments, and this
pain. Life continues, and as we bury our dear friend, we move on. We must live our lives as fully as John did live his
life. He lived a life which is an example for us all.

Anatol Lysyj, M.D.

October 18, 1995
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Nopora PoauHo — KatepuHa, Jlyka, Jlro6a ta IBaH,

Ha noxopoHax 6inbLuicTb ntofei roBopuTb Npo cMepTb. Ane s 6yay roBopuTM Npo XUTTS, 60 1 € NepekoHaHWi, Wo nau
GiNbLLICTIO NaM’ATaloTb NitoAeN, SKi BigiMwam B XUTTS BiUHe, a He Npo iXHI0 cMepTb. OTXe, 5 6yay roBopuTU Npo XUTTa IBaHa
byraeHka.

OavH Micaub ToMy, A nposiaae 6yB IBaHa B wnuTani B CelHT Moni. IBaH XOTiB MOroBOpPWTH 3i MHOKO CaM Ha caM, K Miit
apyr. Konu Mu rynsnu no KOpuaopy LNWTans, BiH Cka3aB WeHi Take: “Tu 3HAEW, MO cnpaBu He BUrnsgaloTb Aobpe. Bce
MOXe CTaTuCb. OTXKe, SKWO CTaHeTbCs Tak, WO s 6yay 3MyLIEHUI 3anvwwnTi Lel cBiT, Byab Nacka, ckaXwu Aekinbka Aobpux
cniB Npo MeHe. CKaXxku NoasM, WO A No6UB Mil Hapia ax 3 TUX YaciB KoNu s 6yB Lie MOMoAoko NtoanHo. CkaXku NoasamM, Wwo s
3aBXAWN NpautoBaB Ans TOro Wwob nokpawmTn XUTTS Hawoi rpoMaan. OcobnmBo ckaxu iM, WO 8 npautoBaB ans monogi. S
XOTiB 61 NPOAOBXYBaTV MO Npauto, ane s binblue He Mato cuaun.”

Hawa apyx6a noyanaca agyxe gaBHo. Mwu npubynu go Amepukn sikuxocb 45 pokKiB TOMYy, SIK MOMoAi ykpaiHui, 6igHi i
6€300MHi, | MM MO3HAXOAUN OAWH OAHOro, TO6TO NOAEN 3 MOAIBHUMK AONSAMU. XTO MOXe 3abyTu Ti meplli poKu, Konu Mu
CTanu Ha CBOI BacHi HOrM B Lild Wyxili kpaiHi. Hal kpyr 3Halomux B MiHHeanonici Ta CelHT lMoni, BKIOYaB MONOAMX Ntoaei,
sIKi Npubynu B L0 KpaiHy Yepe3 noaibHi obctaBuHK. S nam’sTato konu IBaH caMm 3HaiilwoBs cobi npauto B wnutani B CerHT Moni,
[le BiH MpauloBaB fK CaHiTap. Ha pagicTb yciM HaM, BiH 6yB HalneplmMM 3 Hac KWK Kynue cobi aBTo. Lle aBTO WBMAKO
npubpano Ha3ey “Yepenexa”. Le 6yno cipe aBTo Mapku aacoH. BcepeauHi BOHO BWrMafano Sk BEIMYE3HUIA CANoH —
BCEepeavHi BOHO 6y/0 NOKpUTE YEPBOHWMM MIOWEM, TaM Bynv HeBENMYKI 3aHABICKM 3 KUTUUKAMK, Ta M'AKUIA KMAUM Ha Nianosi.
BoHO ixano sik Hibu sikacb Benuka Hapxa. Mwu npoixanu umcneHHi Muni B Ui Yepenaci pa3om 3 IBaHOM, KOMM My i3aunu no
MiHHecOTi, a Takox i3aunu KonaayeBaTtu Ha Pi3ago. MMisHiwe, pewTa Hawoi rpynu TakoX Nokynunmn cobi aBTa. Ase HiXTO He CMiB
ixaTu nonepeay Halloro “kapaBaHy” — Taka LaHa Hanexasna Yepenaci B skiit 3a pynem cuais IaH.

IBaH 6yB Ay>e TanaHoBUTUIA. BiH No6GMB My3UKy i HaBiTb CKOMMNOHYBaB AeKinbka peyen. Yepes aesikuil vac, BiH Kynue cobi
niaHiHo. BoHo 6yno 4opHe, BenuuesHe. Ha >xanb, IBaH XWB B anapTMeHTi Ha APYroMy MoBepci, A0 SIKOrO BenW AO0Bri, BY3bKi
cxoan. Mwm, rpyna apysis, 3Hecnu ue niaHiHo Haropy. Bce 6yno gobpe, ax 4o Toro yacy konv IBaH BUpIlWMB NepecennTucb B
iHWWIA anapTMeHT. ToAi MM 3HECNM Te MiaHiHO 10 MOro anapTMEHTY Ha TPETbOMY MoBepci. MU TArM Te MiaHiHO e AeK/bKa
pasiB Bropy i BH13 No pi3HWUX AOBruMX cxoaax.

HeszabapoM, IBaH po3noyaB CBOK HayKy Ha iHXeHepa. BiH 6yB Ayxe peTenbHui, BigaaHuin. Konwu BiH 3aKiHYMB Ui CTyA,
BiH MoYaB MpaLoBaTh B KOMMaHii 3M. BiH noyaB NpaLto Ha CaMilt HVXXUIl nocafli, ane 3aBAsky MOro Haa3BUYaNHUM 34i6HOCTAM,
3YCUNINAM Ta NPaLbOBUTOCTI, BiH LIBMAKO NPOCYHYBCS A0 EK3EKYTUBHOIO paHry. BiH nponpautoBaB B Uit koMnaHii 3M 37 pokis.

S mam’sarato ioro Beciuist B 1958 pomi — g OyB nepunmM 6osipuHoM [BaHa Ta Karepunu. 3 Hamoro koia
npy3iB, IBan Ta Karepuna Oynu HaliiepmmMu, SKi OAPYXKHUIUCA. BoHM Oynu imeadbHOI0 Taporo 3 CaMOTO MOYaTKYy.
IBaHOBHMI XapakTep OyB CHJIBLHUU Ta pIllyddid, a TpueMHa jarigHa Karepuna Oyia igealbHOIO IPYKUHOIO IS
HBOTO.

Hawa apyx6a nornubunacb Konu M1 Moyanu opraHisoByBaTW YKpaiHCbKy Monoab MiHHecotw. Llis opraHisauis HasuBanacs
OOYM (O6'egHaHHs [emokpaTuyHoi YkpaiHcbkoi Monogi). Hawa npaus Bktoyana opraHisyBaHHS NiTHiX Tabopis ans
yKpaiHcbkoi Monogi. B Ti yack, 6araTo Halwmx Apys3iB BXe MooApyXyBanuch i Manu fiteit. IeaH Ta KaTepuHa manm Jlioby Ta
Jlyky. Pa3oM 3 MOiMM AiTbMU Ta 3 iHWWMMKM, BOHM GYyNM HaWneplunMyu TabopsiHaMKM UMX NiTHIX TabopiB. Lli niTHIi Tabopwu
nepeTBoOpUNnCh B 17-piuHy TpaaumLio Ans ykpaiHcbkoi Monogi. IBaH niobus Monogb i 6yB koMeHAQHTOM Tabopy Aekinbka pokKiB.
Lle 6ynun He3abyTHI Yack Ans HalWWX POAMH.

B ioro npaui B 3M komnaHii IBaH NOAOpPOXyBaB MO BCbOMY CBITOBi. Moro crewjanbHi yMiHHS moTpebyBanucs y BCix
YyacTuHax cBiTy. 3M KoMnaHis Haropoauna Moro HalBuLLOK Haropodot - B 1984 poui BiH AiCTaB HalBully Haropoay siK
iHxeHep.

IBaH BipuB, WO HalBaxuBiWa Npaus B yKpaiHCbKil rpomaai 6yna npaus npu Llepksi. BiH Bigaas 6arato eHeprii Ta yacy
YKpaiHcbkit rpoMagai CenHT Mony. BiH 6yB ronoBoto napadisnbHoi ynpaBu 6arato pokiB. IBaH npautoBaB B napadii ans Toro
o6 OCArHYTU CBOIX LiNien Ha KopucTb napadii Ta poanHu. KynbMiHaUiiHM NyHKTOM #oro npaui 6yna nobynosa Hosoi Liepksu
B ApzeH lnnc — 3npoekToBaHoi B YkpaiHCbkoMy cTuni. L 6yaisns 6yna ropaictio IsaHa i 6yae ropaictio 6aratbox MONoALLKX i
CTapLMX NOKONiHb YKpaiHUIB.

IBaH 6yB Ay>xe NpauboBUTUIA. BiH TakoX MpaLioBaB KOJIO CBOEI XaTu, e BiH TpuMaB 6axin. Lle 6yno ans mMeHe ocobnmeo
foporum. bo IBaH HaBuUMBCS H64KiNbHULITBA Y MOro BfiacHOro 6aTbka.

IBaHoBa npauto byae npoaoBxXyBaTuCb. BiH MaB e oaHy Mpilo - 06’'eaHaHHSA YKPAiHCbKMX LIEpKOB Mg 04HUM AaxoM. Mu
HaflieMocs 1o Us Mpist IBaHa 3poBUTLCS CKOPO AINCHICTHO.

IBaH 3aNnWLLIMB BENUKY POAMHY B YKpaiHi — BiH MaB n'siTb 6paTis. [IBOE 3 HUX 6ynu e XuBi. Moro Haimonoawmi 6pat
OnekcaHaep HepaBHO BiaBifaB IBaHa Ta ioro poavHy B AMepuui. IBaHOBMIA nnemiHHWK, Mukona, sikuii npautoe B YopHobuni,
TaKoX BiABifyBaB #oro.

Hemae Takux cniB, aKi 6 yTiwunu KaTepuHy i BClO poauHy B LEW Yac. Mu MycuMO NEPEeXuTH Ui TsSHXKKi MOMEHTM i Binb.
XKutTe X ige Briepea, i KONWM MW XOBAEMO HaLLOro Apyra, MU TakoX MaeMO MPOAOBXYBAaTH iTV Bneped. Mu MycMMO XXWUTU TakuM
XKUTTSM SIKMM XMB IBaH B CBOEMY XXWTTi. BiH XMB XWUTTAM, sike Mae 6yTn Npuknagom ans BCix Hac.

Jp. Anamons Jlucuii
18 srcoemmus 1995 poxy
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BIYHAS TAM’ATDH

B cy6oty, 14 xoBTHA, B neHb CBsToi ITokpoBu [IpecBsaToi boropoauii, yrmokoiBcs y BiYHICTh HOBO-TIPECTaBICHHUN

Opar, 4oJI0BiK, 0aTbKO 1 Ainych, [Ban byraenko. JloBri poxu rojosa napadisuibHOT yIpaBH, BifjaHui yKpaiHCTKOMY HapoIoBi
i MoJstonti, IBaH ymokoiBcst micis Henyr, sika rodajiacs HEeCIOJiBaHO MUHYJIOro poky. Ilicis TpboX pOKiB crinbHOI mpari u
3YCHJIb JUIS 3AIHCHEHHS BEIMKOTO MPOeKTy — ce0To moOynoBu HoBoi LlepkBu — IBana byraenka sramyBatumy siK JIOAHMHY SKa
MPUCBATHIIA ceOe Mpalli, BEIMKOTO ONTUMICTa, 0COOU OE3MEIKHOTO XUCTY, sIKa HE JIUIIE MPAIFOE caMa, a Ma€ 3Ai0HICTh BTATaTH
IHIIKUX JIFOCH B MPAIFO YIS HEPKOBHOT TPOMA/IH.

Bipro, 1m0 KHUra XHUTTSA IO 3HAXOAWUTHCS Ha HEOl, A [BaHa 3amOBHEHA JIO OCTaHHBOIO PsKa NOOPHMH IiTaMH, W
UUISIXETHUMH CITPaBaMH.

Binx imenu Bciei rpomanu [lepksu Csatux Bonogumupa i Oneru B Cetint [loni, MinHecoTa, npuiiMith, [1ane byraenxo,
name Benuke “CITACUBI”. 13 3emuum Ilokmonom momana g0 Bac. Hexait Oyzxe Biuna Bam mam’sth 1 BakeHHUE CrIOKii.
Hexaii rpyaku npuiiaaroi Bamu ameprkancbkoi 3emiti OyayTh 11 Bac merkumu.

Bam [IyxoBHuii Oteub Ctedan Kenuyx. 18 xoBTHS 1995 p.
MEMORY ETERNAL

On Saturday, October 14, on the Protection of our most Holy Lady the Birth-Giver of God and Ever-Virgin Mary,
passed into life eternal one of our brethren, husband, father and grandfather, John Buhajenko. For many years he served as the
President of the Parish Council, who was dedicated to the Ukrainian nation and in particular its youth, John Buhajenko passed
away after a short illness, which started unexpectedly last year. After three years of cooperation and fulfillment of our great
project — i.e. building the New Church — I will remember John Buhajenko as a person who dedicated himself to work, a great
optimist, a person of unlimited talents, a person who not only works himself, but one who has the ability of pulling other
people into work for the church community.

I believe that the book of life located in Heaven, for John is filled to the last line with good and noble deeds.

On behalf of the entire congregation of the Saints Volodymyr and Olga Church in St. Paul, Minnesota, dear John
Buhajenko, please accept our great “THANK YOU”. Bowing our heads to you, we are expressing our sincere veneration to
you. May the lumps of earth of the accepted by you American Land feel light to you.

Your Spiritual Father Stefan Zencuch. October 18, 1995

BceuecHuit OTue, ropem npubuta poanHo, xanibHa rpoMazo, Aopori Apysi i noapyru!

I 3HOBY CMepTb BMpBasa 3 Halux psiaiB YeproBy epTBy — CN.N. IBaHa ByraeHka Tak Halwi napadisiHy BiaXoasTb Ha BiYHMIA CMOYMHOK
OAMH 3a ApyrvMM, Ta yce piawae YMcenbHCTb Hawoi napadii. 3 BigxogoM IBaHa y 3acsiTv, napadis BTpaTuna Aobporo, YecHOro, B3ipLeBOro
napadisiHiHa, ApyXuHa Ao6poro Myxa, a poanHa aobporo 6atbka, Ta Aiaycs. MpocTo He XoTinocs BipUTH, WO HeMa B XuBMX IBaHa.

3anisHaBca s 3 IeaHoM B 1950 poui. B Toi yac opraHizoByBanack napadisi Cestux Bonoammupa i Onbr B CeltHT Moni, MH. IBaH 6yB
nepLUnM cekpeTapeM napadisnbHoi ynpaBu. BiH MaB ABa AOMa — NePLIWA 4iM POAMHHUIA, Ae BiH NO6UB CBOKO APYXMWHY, NaHi KaTepuHy Ta cBoiX
piten o6y Ta Jlyky. A gpyruit gim — ue 6yna napadisi. IBaH 3aliMaB pixHi NocTu y napadisinbHi ynpasi. By 9 pokis ronosoto ynpasu, 6yB
[AMPEKTOPOM Ta yuuTenem napadisnbHoi wkonu. [loBri poku cnisas y LEepKOBHOMY xopi. ByB Benukum npomoTtopoM no 6yaosi Hoeoi Liepksu
Cs. Katepunu B ApaeH linnc. B 1990 poui Tpeba 6yno oumctuty Moy 3eMni Ha nocBsieHHs 6yaoBum HOBOro xpamy, a B 1992 poui 6ys
KaniTanbHWUI PeMOHT pe3uaeHLii Ans HacTosTens. 3a ue yce 6yB BianosiganbHWi IBaH. [MoKiiHWI MaB 6araTo NPUKPOCTEN, ane X BiH He 6paB
ue Ao cepus. Kasas, Wo BiH He pobuTb ans cebe, a ans napadii. BiH ymiB npomMoBuUTY [0 ntoaei Ao6poi Boni Ta 3a0X0TUTK iX A0 npaui, i cam
TaKOX TSXKKO MpaLtoBas.

23-ro nunHs Biadynocs BennyaBe CBSATO — KoMaHHs nepwux rpyaok 3emni (“Ground Breaking”) nig 6ynosy Hosoro Xpamy, B ApaeH linnc.
IBaH, He AMBNAYNCH Ha CBOK TSHKKY Heayry B TOW yac, npubyB Ha iHBaniAHOMY Bi30YKYE LI06 cka3aTW CBOIM napadisiHaM Kinbka cniB npo
nobyaoBy Haa KOO caM [OBri poku npautoBaB. Konu 3ragati, SiK MM KOMMCb mpautoBany ans napadii, To CTae Ns4HO i MOTOpOLwHO. L
NloAMHA Mpisina 3pobuty Wwe 6arato ansg rpomMagu. [paeaa, yepes Ty CMepTesibHy 6paMy KOXHWI 3 Hac MycuTb MpoWTW, Taka boxa Bons.
Hexait Tux gexiabka cnis 6yae BUSIBOM BENWKOI NOLAHM A0 IBaHa.

S| MOsi ApY>KMHa CKNaZaeMO HaWLmpilwi cniBYyTTS APYXWHI, AITSM, Ta YCit poamHi TyT i B YkpaiHi. 3Hato, wo IBaH ntobus nucatv BipLui.
Te, WO 5 NpoynTalo MabyTb cnogobanock 61 NoKikHOMY:

O, boxe EquHmi, 3 BUCOKOro Heba,
Bucnyxaui Montay Moto!

Tlpmimun MoK AyLLy 0 camoro Heba,
A TifI0 B cupyrto 3em/io.

Kosmmce MO HOXXKY [8/1EKO Xoqu/im,

b0 TO 6YB KXUTTEBMI XKE Yac.

OTOX MOI pyHEHbKY TSKEHBKO pPOOUIIH,
A HUHI Ha rpyasx 1eXartb.

TlpocTits, ApyxviHa, 4itv [ napagianHy,
Ko 51 06janB 4num Bac!

b0 51 BKE BIAXOLKY 3 TYTELIHBOIO CBITY,
I 6inbLe He BepHycb 4o Bac!

Cnu cnokilHo, Aoporuii Haw He3abyTHil IBaHe, Ta Npo BoMO YKpaiHW cHWU. [am’aTb npo Tebe XUTUME BiYHO B HALLIMX

cepusix. A npuabaHa BinbHa 3emMns BalliHrToHa xai 3actynuTtb Tobi Hawy Matip YkpaiHy. .
Muann WANGA
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C/. NAM. IBAH BYIA€HKO.

Jlro6buin i goporuin npusTento i He3abyTHiN Milt [pyxe! HEBUMOBHO TsXKKY roAMHYy CnpaBuB Tv HaM
BiAIMWOBLUM HecrnodiBaHO Ha MOKIMK BceBMWHbOro. TBil BiaxiA Y BiYHICTb BMKSIMKAB rocTpuit 6inb y
cepusx TBOIX pigHuX i 6nn3bkunx, TBOIX HENyKaBUX ApYy3iB - NpUSATENIB Ta YCiX TUX XTO 3yMiB fobayatu y
Tobi ntoavHy roToBY BiAAATY XUTTS CBOE 3@ HaNBMXKYOro, 3a pigHMX Tob6i No KPoBi i KOCTi CUHIB i AOYOK
3HeaoneHoi YkpaiHu. TBOS CMepTb OropHyna YOpHUM CMYTKOM YCiX XTO iAe Yy TEeMHY Hi4 A0 nepemoru
npaeau Hag 370M. Ha TOMy TEpHWMHOIO NOCISHOMY LWNSXy He 3aTpuMmyBaB Tu cebe, CBOEI rpomaaw i
LiepKBu, a ilWoB B nepea. 3ibpanncs MU Ha OCTaHHe cepaeyHe npolaHHs 3 Toboto, He3abyTHil IBaHe,
Lle eaVHe y Yac po3nyku 3 To60oI, WO € Y HalMX CIPOMOXHOCTSX i cuiax. Hexal xe Haw Hamg3eMHuii
NoKniH nepen TBOEO AOMOBMHOI byae CBIAOLTBOM rocTporo 60110 i WMporo CMyTKy He TiNbKW TUX LLO
TYT CTOSITb, ane 1 BesnmKoi ykpaiHcbkoi rpoMaan TeiH-CiTic. BigiiloB y BiYHICTb B3ipLeBuii napadisiHuH.

3ibpanuck MM Haz AOMOBMHO nonpolaty Tebe, IBaHe, Ta B CMiNbHIA MOMUTBI MPOCUTU MPOLLEHHS
MPOBMH | UMM HajaTV 3HayeHHs 3a odipoBaHM TpyA Ha MpoTsa3i BCbOro TBOro WTTH. 3aicHyBana
HEeBiAK/MKaHa AiMCHICTb - poAMHa BTpaTuia 4osoBika, 6aTbka, Aiaycsl, a uepkBa B3ipueBoro napadisHuHa. Yce cBOeE xutTta Tu 6yB
BipHUM i AisiNbHUM CMHOMYKpaiHCbKOI MpasocnasBHoi Liepksu i CBOEI poanHu.

CnoumBaTuMe IBaH Aaneko Bia YkpaiHu. Hexalt 6yae Tobi nepoM yyxa 3emns, oporuii HesabyTHin Jpyxe. Ha wnsxy noacbkoro
XUTTS OKPEMUX JIIOAEN, XKUTTS PENiriiHOro UM rpoMaacbkoro, 6yBatoTb pi3Hi MoAil, ycnixu i HeBaadi. IBaHe, TBOEK BEIMKOIO 3aC/Tyro0
€ Te, Wo Tebe HixTO He 36MB 3 goporn i Tu Mir novatn 6yaoBy Benukoi YkpaiHcbkoi MpaBocnasHoi Liepkeu B TeiH CiTic. Hawa icTopis
HaATO MepenoBHeHa HeBayaMu, cisbMu i KpoB' t0. Hac rpabysanu, sk Cxia Tak i 3axig. Hac i Hawy uepksy rpabysann Boporv noHag
200 pokis. A T'ocrniogb bor Tepnis i Hag Heto 3MWUITyBaBCS.

ByB 2 03HalioMneHuit B cnipaBax “noeaHaHHa un 06 eaHaHHA”. Cnpobu 06" eAHaHHSA Tpbox MpaBoCNaBHKUX rpoMaj B OAHY BENUKY
rpoMaay — LiepKBy - nigyac TBOro »XwuTTs 6yno HEOCArHeHo. B Leit Yac noau He MOrnM 3HaiTy chinbHOi MoBMW. Ane Tpeba TyT 3ragaTty,
o nonoxeHa npaus Toboto He nponana, a niwna Ha KOpUCTb Anst cnaeu boxoi. 3a ue ycim Bam, WO TpyAnnnUCs, HaneXuTb MOBHE
npu3sHaHHs i noxsana. LLsctu, boxe, i Ha aanbLwi pokv Hawil uepksi! Hexalt bor 6narocnosuTts Bac ycix!

Ha KnafoBMLL KOXHWIA KWAAB y MOMWly CBOK KPUXTY 3eMii 3 OCTaHHIM NpoLaHHaM i cnisoM, "BiyHa [lam ate...” TpusHy
6narocnoBmB HacTosiTenb napadii oteub CtenaH XXeHuyx. Micis NOXOpPoHY B pectopaHi "Kozzak”6yna BnawToBaHa Tpanesa. 3iiwnocs
6arato nogei. Bce 6yno rapHo NpurotoBaHe B TpanesHiM €AHaHHI. Bci noM™ sHynM He3abyTHLOro, Ao6poro 6aTbka, My>XHbLOro apyra i
wearpa. Big OQYM-y npowas apyr Op. AHaTonii Jlucmin. Mu KNoHUMO rofioBu 3a TBo N060B [0 LiepKBM i rpoMaaw, 3a Tpya ANs Hei,
[SIKYEMO 3a TMOoLUaHy A0 BCiX ntoaeit 6e3 pisHMUI BipOBU3HAHHS, MOXOMKeHHS. [sikyeMo Tobi 3a criB y xopi, i 3a Bce nobpe sike Tu
3pobus. Tu IBaHe, 6yB narigHoOO NIOAMHOI, Ska TBOpPWIA 3 YCMIXOM BCINSKi Aina, HeAMBNSAYMCb, YacoM, Ha barato nmepewkoa. Big
LiepkBM i rpoMaam npolaid! BiyHa To6i nam’ atb, Joporuii [pyxe i LLBarpe, B Opeosii COMUHIB iCTOPIi HALWWIOrO YKPAiHCbKOro XUTTS B
Amepui. MpuiiMK Bif Hac Hall 3eMHUWIA NpIBIT, Hexal 3eMns BawuHrToHa 6yae Tobi nerkoto i Hexal Tob6i CHUTbCS BinbHa YkpaiHa.
Bacunb MaHuyk- ( Bacunb MaHuyk - wiBarep, Apy>xnHa AHHa Ta pgouka Jligia) - 18 >xoBTHA 1995 poky
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In Loving Memory - KATHERINE NOVAK BUHAJENKO

Born March 12, 1926 in St. Paul, Minnesota — died May 11, 2011 in Shoreview, Minnesots

Katherine was born in St. Paul, Minnesota, to George and Sophie Novak. She had four older
brothers, Alex, Charles, John and Nick, and a younger sister, Ann. They were depression era kids
and life was difficult. The family moved to the area near Burkhardt, Wisconsin, when Katie was
three. They moved often and lived on several farms over a period of five years. Her father worked
in the fields and her mother took care of the animals. Tragedy struck the family in 1930 when her
brothers Charles (13) and John (10) drowned when taking a shortcut home from school across the
thin ice on the Willow River. In 1935, her brother Alex (20) died from complications of pneumonia.

At this point, her mother decided that she had enough of farm life and the family moved

back to St. Paul. Her father eventually found a job with the railroad. The family moved from house

to house before settling down on the East Side of St. Paul. Katie graduated from Harding School in

1944. After high school, she worked in the office at Whirlpool.

On July 12m 1958, she married John Buhajenko. Together they built a life which included daughter Luba, and son,
Luke . John worked at 3M and Katie was able to stay home with the children.

After John’s death in 1995, Katie moved from North Oaks to the townhouse in Shoreview.

Katie's grandchildren were her pride and joy. She was proud of everything they did and liked to share stories about
their activities. They all have many fond memories of their Baba.

Katie was an active member of her church. She was involved with the Sisterhood and spent many hours in the kitchen
preparing meals. Sch considered the men and women that she worked with her church family.

Katie touched many lives with her warm and caring nature. She will be deeply missed.

Funeral Services — St. Katherine Ukrainian Orthodox Church , Arden Hills, Minnesota Monday, May 16, 2011 — 10 AM — Father Peter Siwko.
SURVIVED BY HER LOVING FAMILY: Daughter — Luba and John Vanjo — Grandchildren — Nic, Alex, Kiki, and Zach Vanjo; Sister-in-Law — Vera Novak;
Brother-in-Law — Bill Panchuk; Nephews and Nieces — Jeff and Laurie Novak, Gary and Maggie Novak, Leda Panchuk, Brian, Beth and Kelsey Novak, Special
Friends at St. Katherine’sPRECEDED IN DEATH: Husband — John; Brothers — Charles, Joh, Alex and Nick Novak; Sister — Ann Panchuk
INTERMENT — Forest Lawn Cemetery
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MEMORY ETERNAL — HILDER V. HAGE
(Jan. 6, 1917 — May 12, 2007)

On May 17, 2007 a group of parishioners from St. Katherine Ukrainian Orthodox
Church in Arden Hills, Minnesota, came to say “Good Bye” to Hilder V. Hage, who
passed away at age 90.

For the past several years Hilder regularly attended St. Katherine Church almost
every Sunday. He was very devoted to Christ our Lord and praying at the church
was very important to him.

He also enjoyed having lunches at our Parish Hall after the Divine Liturgy in the
company of Ukrainian parishioners and everyone loved him. Several parishioners
gave him their telephone numbers and gave him a ride to church and back
whenever he wanted to come.

Parishioners of St. Katherine Church will miss Hilder and will remember him
forever. MEMORY ETERNAL...

About 200 people were present at the O’Halloran and Murphy Memorial Chapel
on Snelling Avenue in St. Paul. There were panels of photographs at the Chapel

from Hilder’s life.

The funeral service started with the Opening Hymn — Navy Hymn — sang by the congregation of the Fort
Ridgley and Dale Norwegian Lutheran Church, of which Hilder was a longtime member.

Fr. Peter Siwko, pastor of St. Katherine Church, presented the Opening Prayer and Blessing Scripture reading
message.

The congregation then sang the song “"On Eagle’s Wings"”.

Pastor Rod Anderson read the Eulogy, along with several Scripture readings.

Family Remembrances were tearfully presented by Hilder’s daughters — Heidi Cluever and Kristine Dugger.

Closing hymn “"How Great Thou Art” was sung by the congregation.

Father Siwko said the final prayers and benediction.

Funeral procession of several dozen cars proceeded to the National Cemetery at Fort Snelling, as Hilder

durlng World War II. Full Military Interment Ceremony, along with the three gun salute and
£ taps were played by a female Navy sailor .

United States of America flag covering the casket was presented to
Hilder's widow Martha Hage.

Everyone was invited to memorial dinner at Kozlak’s Royal Oak
Restaurant in Shoreview, MN. During the dinner fellowship and remem-
brances of Hilder were continued. Parishioners of St. Katherine Church
were also present at the dinner, where they had a chance to talk to
several of Hilder’s friends and family members.

All memorials will go to the Cystic Fibrosis Foundation.

“No eye has seen, no ear has heard, no mind has conceived what God
has prepared for those who love Him.” (1 Cor. 2:9).

MEMORY ETERNAL, HILDER...

HILDER V. HAGE'S LIFE

Hilder Verne Hage was born January 6, 1917 in rural Franklin, MN, to Olaus and Natalie Hage. He was baptized and
confirmed at the Ft. Ridgely and Dale Lutheran Church . He grew up on a farm until 1925. His father died when Hilder was
only 4 years old.

Hilder worked at a young age for a farmer, but became very sick with asthma. His family moved to Minneapolis on
Penn Avenue. He attended Patrick Henry High School through the 10th grade. At age 17 he worked as a factory hand. As a
young man Hilder was looking for adventure, so he rode boxcars to South Dakota, Chicago, New York.

He enlisted in the Navy December 8, 1942 and served in World War II. On June 11, 1943 the LST #333 he was aboard
was torpedoed and Hilder was blown into the water. He suffered fractured vertebrae and was put into a body cast. This could
not keep him down. He cut the cast off, climbed over a high metal fence. He attempted to rejoin the Navy but was rejected
due to his injuries.

He met Martha Roediger at church, and they were married on June 10, 1945. He was then in the Merchant Marine, where
he learned his trade as an electrician. He was a member of IBEW #292 union. He worked for Ideal Toy Company, the oil
refinery in Pine Bend and other places.

Hilder was an inventor - he invented a vacuum cleaner, a garbage spray and a military warship game. He has also written
a book.

Hilder is survived by his children Heidi (LeRoy) Cluever, Tris (Sandy), Martin (Kristyn) and Kristine (Mark) Dugger; his 23
grandchildren, his sisters Nettie Lund and Gloria Levine. He was preceded in death by his father, Olaus, infant brother, Olaus,
his mother Natalie, his sister Maderia Smith, brothers Orville and Manford, and infant granddaughter Abigail Hage.

Hilder had many struggles in life, but in these last months he wanted to heal broken relationships. He asked Jesus for
forgiveness and was trusting that Jesus had paid for his sins with his shed blood. Hilder is at peace and struggles no more.

"Do not let your hearts be troubled. You trust in God, now trust also in me. In my Father’s house are many rooms. If it were
not so I would have told you. I am going there to prepare a place for you, and I will come back and take you to be with me so
that you may be with me always.” (John 14:1-3) Written on the basis of available information by Maya Gregoret
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MOXOPOH BJI I1. EBOPOCUHII KOBAJIEHKO

BceuecHuit 0. npoToepelt €BreH Kymka, ropeM npubuTa poavHa
KoBaneHkiB, WaHOBHI NapadisiHn, Aopori rocTi:
la"r BpaHui, 16-ro uepsHsa 2001 poky, nepectano 6utmuca cepue Hawwoi

q-.'_'"} poporoi napadisHku, 6n.n. €BPpocuHIii KoBaneHKko. 3 KOXHUM pOKOM
J_'h' &h— ; Halla rpoMaZa 3MeHLUYETbCs, 60 BiAxoasTb B 3acCBiTW Hawi napadisHu,
' . konuch Llepkeu Ceatux Bonoaumupa i Onbru B CeiiHT lMoni, a Tenep
" Liepken CesToi Benukomyuenuui Katepunn B ApgeH Tinnc, MiHHecoTa.

> MokiliHa EBpOCUHIsS Npoxwuna 89 pokiB CBOro TPyAONOBUBOIO XUTTS.
. . 1 ABTo6iorpacis nokinHoi EBMPOCUHIi HaXxkanb MeHi HeBigoMa. 3Hal 3
I - \'; nepekasiB MOKilHOI, WO B YKpaiiHi BOHa TSHXKKO MpaLtoBana y BYrISHUX
" : LuaxTax.
Lt

S 3ani3HaBcs 3 poauHor KosaneHkiBe 1950-My poui. fkpas B
TOMy poui 3opraHisyBanacb napadis Ceatux Bonogumupa i Onbrn. PoamHa KoBaneHkiB CTana OAHIEl0 3 Meplmx poAauH
OCHOBOMOJNIOXXHMKAMM L€l LepkBM. BoHWM He >aninu adi rpoluei, aHi npaui 3aans cBoe€i rpoMaau. [MokiiHa EBhpPOCUHIs
KoBaneHko 6yna ayxe penirifHoto XiHko. He 6yno Takoi Heaini um iHWOro LLepkoBHOro CBsiTa, Konu 6 nokiiHa n. KoBaneHko
He 6yna 6 y uepksi. Konn mMu we Bignpaensnun Cnyxou boxi B Cupiiicbkilt Liepksi, B EnUckonanbHii Liepksi, siki M1 BUHalManu,
a Mi3Hile, KO MU KYNWKU Hally Neplly ManeHbKy LEepKOBLIO Ha [PKEHKC ABEHIO, 3aBXAW MOKiliHa EBMOPOCKHIN Ta MOKINHWUNA
IBaH KoBaneHko BiaBigyBann CBOK CBSTUHIO.

Mam’siTalo, kKonu MU Bxe Kynunu Benuky Liepksy Ceatux Bonoaumupa i Onbru Ha MopTnsHai Biktopis B CeiHT Moni, NokiliHi
TSXKKO MpautoBanu Ans cBoei napadii. MokiMHuiA IBaH AoBLWIMIK Yac 6yB rocrofapeM Halioi LEPKBM, a MOKiliHa EBMpocuHis
npautoBana B KyxHi 341 BCIKUX Pi3HUX OKasili. BoHa Bapwvna ay»e cMayHuiA 6opll Ta iHLWi CTpaBu.

Konu 81993 poui napadis npopana LepkoBHUiA ByanHOK Ha MopTnsiHg i BikTopis, 300poB’s NOKiMHOT nigynano, i BoHa Bxe
He 3MOr/1a BiABiAyBaTK LIEpKBY TaK 4acTo, sk paHiwe. CyMHO i 6onsgye Konu noarHa, 3 SKOK MpautoeLl AOBri POKKM, BiAXOAUTb
3 uboro 6inoro caiTy.

Hexalt TUX Kinbka cniB BUCMOB/IEHUX Mig4ac MOXOPOHY MOKiHOT EBpocuHii Byae Ha 3raaKy ANs AiTel, BHYKIB i NpaBHYKIB.

Cnu cnokiiiHo, Hawa [Jopora MapacisiHka, BiYHMM CHOM, i BiflbHa 3eMns BawiHr'toHa Hexalt 6yae Tobi nerkoto, a nam’sTb
npo Tebe Hexal NULLAETLCS HaBIkKM | NepeaaeTbes 3 poay B pia!

BiyHa Tobi nam’aTb!

IMunn Waviga — 19-ro yvepBHs 2001 poky
sesiesiesiesiesiesiesesiosiesk

BL.MEM. EFROSINIA KOVALENKO’S FUNERAL

Very Reverend Father Evhen Kumka, the berieved Kovalenko family, dear parishioners and guests:

In the morning of June 16, 2001 the heart of our dear and beloved parishioner, bl.mem. Efrosinia Kovalenko stopped
beating forever. Each and every year our ranks are getting smaller, as members of our parish, formerly Saints Volodymyr and
Olga in St. Paul, and now Saint Katherine Parish in Arden Hills, Minnesota, are passing on into life eternal. Bl. mem. Efrosinia
Kovalenko was 89 years old. She led a very work-loving life. Unfortunately I do not have any information on her biography. I
only know from my conversations with her in the past that in Ukraine she worked very hard in the coal mines.

I became acquainted with the Kovalenko family in 1950. This was the very year when Saints Volodymyr and Olga parish
was getting organized. Kovalenko family was one of the first families which became founders of this church. They were very
generous with their money and work for the benefit of our community. BIl. mem. Efrosinia Kovalenko was a very religious
woman. There wasn't a Sunday or any other church Holy Day when Mrs. Kovalenko was not present at the church. When we
held our church services at the Syrian Church, or at the Episcopalian church, which we used to rent, and later at the small
church on Jenks Avenue, bl.mem. Efrosinia and her husband Ivan Kovalenko attended church very regularly.

I also remember, when we already bought the larger church building on Portland Avenue and Victoria Street in St. Paul
for the Saints Volodymyr and Olga Parish, the Kovalenkos worked very hard for their parish. Bl.mem. Ivan Kovalenko was our
Church Warden for many years, while bl.mem. Efrosinia Kovalenko worked at the kitchen during various events sponsored by
the church. She cooked very tasty borshtsh and other Ukrainian ethnic foods.

In 1993, when our parish sold the church building on Portland and Victoria, Efrosinia Kovalenko’s health deteriorated and
she no longer was able to attend the church as often as she used to in the past. It is always rather sad and painful to see a
person with whom one used to work for so many years when he or she leaves this world.

May these few words expressed during the funeral services for Efrosinia Kovalenko be a memorial to her children,
grandchildren, and great-grandchildren.

Rest in peace, in your dream eternal, our Dear Parishioner Efrosinia Kovalenko, and may the soil of the Land of Washington
be light as feathers for you, and may the memories of you live on in our hearts forever and be remembered and retold in your
family from generation to generation.

Memory eternal!

Philip Shayda — June 19, 2001
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NOXOPOH BJ1.MN. MOTPI KONOTIN

BceuecHuit otye MeTpo, MaHi-MaTka borycnaea, MaHi Haas (Giese), xanibHa rpomaaa,
popori rocti:  10-ro ciyHa 2000 poky, o 2-ii rogauHi nmicna o6igy, nmicna TsXKoi i AOBroi
Heaoyru nepectano 6utucs cepue Haloi Aoporoi napadisHky, 6n.n. MoTpi Konotiii. MoTps
6yna 6arato pokiB ronosot cecTpuutsa napadii Ceatux Bonoaumupa i Onbru BCENHT
Moni, MiHHecoTa. MokiiHa npoxwuna 92 poku Tpyaonobueoro »wutrs. B 1970-my poui
nokiiHa MoTpsi BTpaTuna ceoro aopororo Myxa CrenaHa Konoris.

KopoTtko npo nokiitHux CrenaHa Ta Motpto Konortii.

Konu Bubyxna [Apyra CsitoBa BiliHa Mix ABOMa kpaiHamMu 3 TOTaniTapHUMKU peXxunMamy,
He OMWHYNo nuxo i YKpaiHy, sika 3a3Hana Haubinblwmx pyiH. MinbloHU yKpaiHCbKOro
Hapoay MyCinu 3anvwmTh CBolo BaTbKiBLWMH YKpaiHy, Ta iTM B HEBIAOME LWyKaTW KpaLloro
XWUTTS — B ToMy umcni i CtenaH Ta Motps Konortili. B 1943-My poui, CtenaH Ta Motpsi
3anuwmnu ceoto ynobneHy MonTaswmHy. 1o AOBrMx MeTapcTBax Ta nicns pisHUX npurog,
Ha nouatky 1945 poky, MoTps Ta CrenaH KonoTiit npubynu ao HiMeyunHu, B Micto Hosui
YnbM, Ha baBapii, ae 6yB Tabip Tak 3BaHux nepemiweHmx ocid (.M. — Displaced Persons).

B 1950-my poui, MoTpsi Ta CtenaH npubynu ao AMepuku, B Micto CelHT Mon. Hesa-
6apoM, B TOM yac opraHizoByBanacs napadis Ceatux Bonogumupa i Onbru. CrenaH Ta
MoTps 6e3 HagyMu Bnncanucs Ao napadii, SK neplli OCHOBOMOMOXHMKKU, He >anitouM Tpyady, npaui Ta rpowen Ha CBOW
napacdito. My 3HaeMo, ski TpyaHi 6ynm Ti nepwi NoYaTKM HAWOro XUTTa B AMepuui - He 3Hatouu MoBuW, He ByBLumM 3arocrno-
[apbOoBaHi, He Matoun npaui, xuTTsa 6yno HeneBHe | TpyaHe. Ane X, 3 boxoto nomivyto, Bce nepeboponu.

B 1984-my poui, napadis Haropoguna Motpio KonoTit “TpamoTor0” 3a ii BigaaHy
npaulo ana aobpa i po3BuTky napadii. pamoTy 3po6uB 6n.n. Muxaitno Mipsa, 3a
CTapaHHsIMK, Tofi ronoBu napadisnbHoi ynpaBu Muxaina Kosanescbkoro. Maseta M. CenHT
Mony “MaltoHip Mpec” nomicTuna cTaTTio Npo MOKiiHY MOTPIO, SIK BOHA Mucana MUCaHKu.
Takox 6yna nomileHa Benvka konboposa doTorpadis. MokiiHa MoTps LWopoky AapyBana
LepKBi 24 OOXMHU NMCaHOK. BoHa TakoX nekna nackv Ha BenukopHi cBaTa, pisHi iHLI
neymsa, Topth “HanoneoHn”, i T.4., Aapytoumn BCce Ans uepkeu. He 6yno Takoi Heaini, um
iHLWOro cBATa, KONMW MokiiHa MoTpst He 6yna B uepksi. Konu BiabyeBanuch napadisiibHi
obiaM Ta nepekycku, MokiiHa MoTpsi Bce KyryBana Ta MNpuBO3wWna CBOIM aBTOM A0
napadisanbHOI KyxHi.

TakoX BapTo 3raaaTv npo Myseii npu MapadisnbHin 3ani Liepksu CeaTux Bonoammmpa
i Onbru, ska Toai 6byna Ha [lopTnsHA Ta Biktopis Bynuusx. B Tomy Myseio 6ynu
TpaaMUiliHi yKpaiHCbKi BecinbHi neuvBa — rpebiHb, LWMLWKKM, kapoBai, siki crnekna Motps,
nepenieupb Ta AMBEHb, SIKi cnekna 6.n. AHactacis Mikac, 60poHa Ta NnexeHb, sKi creknia
FanuHa PsibokiHb. Takox 6ynM MaliCTepHO BWKOHaHI YKpaiHCbKi BULLMBKM Ta MaHWKEHW
oAsrHeHi B YKpaiHCbKi HauioHanbHi cTpoi. Tpeba noaMBNSTM HalMX CECTPULb 3a Te, LWO He
3abynM B CBOIi MaM’aTi 3 YKpaiHM Hawi TpaauuiiHi neumBa Ta BMLUMBKW, SIKi BOHU
BiATBOPW/IM Ha YYXWMHi, W06 NokasaTn MOSIOALIOMY MOKOIHHIO YKPAiHCbKe HAapOAHE NMEKApCTBO Ta iHWe MUCTELTBO.

baraTo cBOix ocTaHHix pokiB, MoTps 6yna napanizoBaHa i TOMy NpuKOBaHa Ao Nikka, nepebyBaloun B CTapeqyoMy A0Mi Ans
Tshkko xBopux (Nursing Home). Konu MoTpsi nodvysana cebe kpaiue, ii noxpecHuus, navi Haps (Giese), 3aBxau npusosuna
MoTpto Ao Liepkeu CB. KaTepunu B ApaeH lMinnc. [ekinbka OCTaHHIX AHIB nepen cMepTio 340poB’s MoTpi KonoTii noripumnocs i
BOHa BXE€ He Morfia npuixatu Ao uepksn. HesbnaraHHa cmepTb 3abpana 3 Hawux psgiB XXepTBEHHY, MpaubOBWUTY, PEBHY
napadisiHky. Mu BCi 3HaeMo, Wo npoTy BoXoi BOMi HIYOro HEMOXHA 3pOBUTU — KOXHUIA 3 Hac MyCUTb MPOWTM 4depe3 Ty
CcMepTenbHy HpaMy — BCe X Taku, CMepTb 3aBXAM BUKIMKAE B HAC 6inb, Xanb, Ta CNiBYyTTS, KON NIOAMHA BiAXOAUTb Ha BiYHMIA
CMOYMHOK, 0CO6nMMBO NOAMHA, sika AOBri poKM MpautoBana Anst aobpa i po3sBuTKy Hawoi napadii. kb Ha 6yno Takmx
TPYAIBHWKIB, AIK MOKilHI MoTps Ta CtenaH KonoTiil, To M1 6 He Manu 6arato Toro, WO MaeMo Tenep. Hexal Ui Aeknbka cnis
6yayTb BUSIBOM HaLIOI rMMOOKOI NMoLaHn Ao MokiliHoi MoTpi Konorii.

LLIO FOBOPUTb MOKIWHA MOTPS:
Mpowaiite Moi aopori napadisHn
MoMoniTbcs BU 32 MeHe,

B)xe B OCTaHHil pas,

3a Mol0 rpillHy Aaywy,

Bo 3 BiuHOI goporu

Bac 6inblie He no6auy,

He BepHycs ao Bac.

B rpo6i nexxatb Mywuy.

Cnu cnokiHo, Aopora Hawa He3abyTHs MoTps, npo Bomto YKpaiHu cHU. Hexal Tobi cHuTbcs TBosi ntoba MonTaBlimHa, a
yyXxa 3eMnsl aMepuKaHcbka Hexal 3acTynuTtb Tobi MaTip-YkpaiHy. BiuHa Tobi Mam'aTb!

[Twmn LWaviga — 13 civHg 2000 poky
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Bl. MEM. MOTRIA KOLOTI1J’S FUNERAL

Honorable Fr. Petro, Pani-Matka Bohuslawa, Mrs. Nadia Giese, sorrowful parishioners, dear guests: On January 10,
2000, at about 2:00 p.m., after a serious and lengthy illness, the heart of our dear parishioner, bl.mem. Mrs. Motria Kolotij
stopped beating forever. Motria was for many years the head of the Parish’s Sisterhood of Sts. Volodymyr and Olga Church in
St. Paul, MN. Motria passed away at age 92. During her life she was always a hard-working person. In 1970 Motria lost her
beloved husband Stephan Kolotij.

Briefly, about bl.mem. Stephan and Motria Kolotij’s lives.

When Second World War started between the two powers, both of which had totalitarian governments, the disaster
struck especially hard our country, Ukraine, which suffered enormous destruction. Millions of Ukrainian people had to leave
their Fatherland, Ukraine, and go into the unknown, seeking better life — within these millions were also Stephan and Motria
Kolotij. After lengthy travels and various difficult and unpredictable adventures, early in 1945, Motria and Stephan Kolotij arrived
in Germany, New Ulm, Bavarian region. There was a camp for the so called displaced persons (D.P.s).

In 1950, Motria and Stephan arrived in United States, where they settled in St. Paul, Minnesota. During this time, the
Parish of Sts. Volodymyr and Olga was being established. Stephan and Motria without any hesitation joines this parish, as one
of the first founding families. They were very generous with their work and money for the sake of their parish. We all know
just how difficult were these first steps for all of us in the United States — without the knowledge of the English language, not
having established one’s homestead, and without a job, life was rather difficult. But, with God’s help, we conquered it all.

In 1984, the parish honored Motria Kolotij with a recognition “Certificate” for her dedicated work for the good of the
parish. This Certificate was designed by bl.mem. Michael Mirza, as instructed by Michael Kovalevsky, who was then the head of
the parish council. St. Paul newspaper, “Pioneer Press,” published an article about Motria Kolotij, featuring her decorating
Easter Eggs (pysanky) — a beautiful color photo showing Motria working on the Easter Eggs was also a part of the newspaper
article. Bl.mem. Motria gave to the Church 24 dozen of Easter Eggs annually. She also baked Easter cakes (paskas), all kinds
of other baked goods, “Napoleon” tortes, cakes, etc., which she donated to the Church. There wasn’t one Sunday when she
has not attended the Church. When various dinner and lunch events were held at the church, bl.mem. Motria used to buy all
the necessary groceries, etc., bringing them in her car to the parish hall kitchen.

The Museum, which was established in one of the rooms of the Parish Hall of Saints Volodymyr and Olga Church,
located at Portland Ave. and Victoria St. in St. Paul, also needs to be mentioned, as it contained traditional Ukrainian wedding
baked goods, such as hrebin (comb), shyshky (pine cones), and korovays (wedding cakes) baked by Motria Kolotij, perepiets
(small cake presented to the newlyweds while drinking to their health), and dyven (wedding cake baked in such a manner that
the bride looks through it at the guests), were baked by bl.mem. Anastasia Mikas, borona (harrow) and lezhen (recliner —
another ritual wedding cake) was baked by Halyna Riabokin. There were also skillfully embroidered serviettes, cushions, etc.,
as well as mannequins dressed in traditional Ukrainian costumes. We must admire the women of our Sisterhood for
remembering Ukrainian traditional baked goods and embroidery, which they recreated in their adopted land — the U.S.A., to
show the younger generation traditional Ukrainian wedding cakes, embroidery and other art.

For many of her last years, Motria was paralyzed and therefore bedridden or in a wheelchair, and lived in a Nursing
Home after her stroke. On days when Motria felt better, her goddaughter, Mrs. Nadia Giese, always brought Motria to St.
Katherine Church in Arden Hills. A couple of last days before her death, Moria Kolotij's health suddenly worsened and she no
longer could come to Church, and after a few days, death claimed from our midst a wonderful, devoted, generous, hard-
working parishioner. We know that nothing can be done against God’s will — all of us must pass through that gate of death —
and yet, death always evokes feelings of pain, sorrow and sympathy when a person passes into life eternal, especially when it is
a person who worked for the growth and prosperity of our parish. If we did not have such hard-working people as Motria and
Stephan Kolotij, we would never have achieved much of what we have accomplished. May these few words be our expression
of our thanks and respect to bl.mem. Motria Kolotij.

Here are the parting words of bl.mem. Motria Kolotij:

Good bye, my dear parishioners,
For one last time,

I will never come back to you.
Say a prayer for me,

For my sinful soul,

As from this eternal road

I will never see you any more,

As I have to lie in this grave.

Rest in peace, Our Dear Unforgettable Motria, dream about free Ukraine. Also dream about your beloved Poltava region,
and may this foreign American land replace for You your Motherland Ukraine. Memory eternal to You!

Philip Shayda — January 13, 2000
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CBITJIOI MAM’STI IETPO AHTOHOBHUY MIPOIII

Y BiBTOpoK, 2 nunHsa 1985 poky, y BedipHiX roguHax B HypciHr-fom, Ha 89 poui
. TPYAONOBMBOro XMTTS, MO TSXKKi Ta AOBri Heaysi, BiAiMWOB Yy BiYHICTb CB. N. MeTpo AHTOHOBWY
Mipow. Tino MokiliHoro MeTpa cno4nBano B kannuui AHaepcoHa, Apkeig AeeHto B CelHT Moni. 4
nunHs 6yna BignpasneHa “MaHaxuaa” 3a cnokii roro aywi. MaHaxuay Bianpasue MpoT.0. Mukona
MeTyNMHCbKMIA, @ LepKOBHUI xop nig ynpasoto n. Cnaska Hosuubkoro Bigcnisae MaHaxugy. Mo
MaHaxuai 0. Mukona MeTynMHCbKWIA KOPOTKO PO3MOBIB NPO NPOWAEHMiA Wwnsx nokiiHoro Metpa.
MoxopoHHi BianpaBu Bigbynuca 5 nunHs y Lepksi CBstux Bonogmmupa i Onbru B C1. MMoni,
MiHHecoTa; BiATak TiNno MokiHOro MeTpa BiABE3EHO Ha BiYHWI CMOYMHOK Ha LBMHTapi - ®opecT-
JNloBH Cemetepi. [licns MOXOpOHy NpUCYTHI 3iMWNUCS B LEPKOBHIM 3afi Ha TPWU3HY, sIKy
NpUroToBWU/O cecTpuuTBo napadii Cestux Bonoaumumpa 11 Onbru, Ha Yoni 3 naHi MoTtpeto Konoriii.
Mpolwwanu nokinHoro MeTpa Bia napadii n. CnaBko HoBuubkWit, N. FanuHa Ps6okiHb, Ta n. Munamn
LWanaa, skuin ay>xe gobpe 3HaB nokiiHoro MeTpa, 60 A0Bri PoKy NpaLioBaB B LIEPKOBHIN yrpaBi.

X10 % 6yB cB. . MeTpo AHTOHOBMY MupoLw? [MokiiHui MeTpo Hapoauscs 29 yYepBHs 1896 p.
B ceni LUunosata, Ha XapkiBluHi. Tam >xe 3406yB BWLLY OCBiTYy, Ae W Ni3Hille yuuTenioBaB B
cepeHix Wwkonax Ha XapkiBwuHi. Konwn B 1941 poui Bubyxna Apyra CeitoBa Himeubko-CoBETCbKa
BilHa, cB. n. MeTpo manblie yuutenioBaB. Konu poHT NMOCYHYBCS Ha 3axif, MokinHui MeTpo He
XOTiB NINLIATHCS B LbOMY “pato”, @ MIllOB y CBIT WyKaTW KpaLloro ManbyTHboro. [icns 3aKiHYeHHs
CBiTOBOI BilHM B 1945 poui, cB. n. lNeTpo onuHuBcs B Tabopi iM. JiuceHka, B MaHoBepi, HimeuunHa. B ubomy Tabopi cs. n. MeTpo npobys 5-Tb
poKiB. ane X Tux 5-Tb pokiB MeTpo He gapMyBaB. Konu iHiliaTMBHa rpyna KOAMLWHIX neaaroriB Ta npodgecopis, Ha Yoni 3 ¢g. n. MNpod. Xomoto
CeMeHoBMYEM PsibokoHeM, 3opraHidyBana [iMHasilo, cB. n. MeTpo nepluit 3ronocvBcs BUKNagat™ ¢isuky. Mano Toro, Tpeba 6yno
BiApEMOHTYBaTM BYAMHOK ANst HaBYaHHS. TyT cB. n. [1eTpo NpUNOXMB CBOIX PYK A0 L€l BaXkkoi npaui. 3a Te MeTpa yci nobunum i noaxanu.
Konn B Tabopi 3opraHizyBanacb YkpaiHcbka AsTokedanbHa [MpasocnaBHa Llepksa, €B. M. MeTpo aKTMBHO BK/IOYMBCS B LIEPKOBHE XKWTTS,
BMKOHYBaB (yHKUil0 Aska. B 1950 poui cs. n. MeTpo npuixaxae go Ct. Mony, MiHHecoTa, sikpa3 B TOMy X poui OpraHisyBanacb YkpaiHcbka
MpaBocnaeHa LlepkBa CesTMx Bonoammupa i Onbrv B CT. Moni. MokiiHuiA MeTpo cTae ii 0CHOBOMOMOXHMKOM Ta BUKOHYE posito ckapbHuka. Ha
uboMy nocTi MokilHuii Nnpobys 18 pokis. Konu B 1962 poui napadis 6yaysana “IkoHocTac”, nokiiHuii MeTpo nomaras voro 6yayBaTtv. [e Wwo
Tpeba 6yno HanpaBuTV uM 3pobuTn HoBe, MMokilHWI MeTpo ka3aB, He TypbyiiTecs, s 3pobnio yce. Mam’stato konm B 1970 poui npy napadii
30praHisyBaBcst napadisnbHuit “Mysei”, i TyT cB. n. MeTpo 3pobue wadwm, cronu, yce, Wwo 6yno notpibHe ans gaHoro Myseto. CB. n. MeTpo
nobMB CBOIO LIEPKBY, @ CBiAYMTb 3a Te LU0 Ha NepLui NoYaTKX MOKIMHWI NojapyBaB ANst LEPKBU MeTaseBy XOpyray.

Micns Tpu3HM nepenpoBagkeHo 36ipKy, sika aana cymy 50.00 gon. 3 TOro NpusHaYeHo Ha HEB'sIHYy4YMi BIHOK B YkpaiHcbke lMpaBocnaBHe
Cnoeo 25.00, a 25.00 Ha napadisnbHi BUTpaTw. MaHaxuaoto Ta MoxopoHamu 3aonikyBanacs n. CeiTnaHa Ma.nosa, ska 6yna agMiHicTpaTopoMm y
rnokiiHoro Metpa.

Cnu cnokiviHo, [joporvii Haw MeTpe, MM MonMnuch 3a TBOK AyLy i npocunu B bora o6 Tebe HaropoanB LIAPCTBOM HEGECHUM.

Biyna Tobi nam’sare, i criokiv TBoiW gywi Ha Bi/IbHIN 3ems1i BawinrToHa. Muann LWAAOA

MEMORY ETERNAL PETRO ANTONOVYCH MIROSH

On Tuesday, July 2, 1985, in the evening, at the Nursing Home, bl.mem. Petro Antonovych Mirosh passed away after a lengthy and
difficult illness. He was 89 years old. His body was resting at the Anderson Funeral home on Arcade Avenue in St. Paul, and on July 4" a
Memorial Service has been served by Very Rev. Nicholas Metulynsky, while the church choir under the conductorship of Slavko Nowytskyj was
singing the final memorial prayers for Petro’s soul. After the memorial service, Fr. Metulynsky briefly spoke about the deceased’s life. Funeral
Services have taken place at Saints Volodymyr and Olga Ukrainian Orthodox Church in St. Paul followed by the interment at the Forest Lawn
Cemetery in St. Paul. The Sisterhood of the Church, headed by Mrs. Motria Kolotij, in the meantime prepared a great dinner for the people
who attended the funeral services. Memories of Petro Antonovych’s life were shared by several speakers, among them, from the parish, deacon
Slavko Nowytskyj, Mrs. Halyna Riabokin, and Philip Shayda, who was Petro’s close friend for many years, as they both were often working
together at the Parish Council and other Church functions.

Who was Petro Antonovych Mirosh? He was born on June 29, 1896, in the village Shipovata, Kharkiv Region. He received higher
education in Ukraine and was teaching in high schools of Kharkiv Region. When in 1941 World War II erupted between the Germans and Soviet
Union, Petro A. continued teaching. However, when the front lines retreated to the west, Petro A. decided that he no longer wanted to live in
the Soviet “paradise” and moved on into the world seeking better life. In 1945 he, as many others, lived in a large refugee camp for the
Displaced Persons. This was mostly a Ukrainian camp bearing the name of Mykola Lyssenko (a renowned Ukrainian composer). He lived in this
camp for 5 years, during which he continued teaching at the Ukrainian high school organized by a group of Ukrainian university professors and
teachers headed by Thomas Riabokin, a great mathematics professor. Petro A. was teaching physics. Being a wonderful handyman, Petro A.
was of great help in the project of refurbishing classrooms for this school. Everyone loved Petro A. — he was a very pleasant and kind man
always ready to help people with whatever projects they were working on. When a Ukrainian Orthodox Church was organized at this camp
Peter became its member, where he was serving as a deacon. In 1950, Petro A. emigrated to St. Paul, MN, right at the very time when the
Ukrainian Orthodox community was organizing their new Saints Volodymyr and Olga Church. He became one of the founders of this church and
served as its treasurer for 18 years. In 1962, when the parish bought a new church building, Petro A. was working, together with others, on
building the Iconostas for the church. He also always fixed or built various other church projects, as he was an excellent carpenter, often
saying, “Don’t worry I will just build all this by myself.” When the parish decided to organize a Ukrainian Museum in one of the rooms of the
Church Hall, Petro A. built all the tables, shelves, showcases, etc. where various traditional Ukrainian items were exhibited in order to show our
children such wonders as the intricate Ukrainian wood carvings, beautiful traditional wedding cakes, embroidered national costumes, etc. Peter
A. loved this Ukrainian Orthodox Church very much and gave a gift of a metal banner to the church.

During this memorial dinner money has been donated by those present — a total of $50 was collected. $25 was sent for the publication
of the “Ukrainian Orthodox Word” and $25 was given to the Church for various expenses. The Memorial Service was organized by Mrs. Svitlana
Pavlov, who was the administrator of Petro Antonovych’s will.

Rest in peace, our dear friend Petro and will pray the Good Lord to reward you with His Heavenly Kingdom.

Memory Eternal to you and may your soul rest in peace in this George Washington'’s country of freedom!
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BIMHA NAM'ATb...
HATANISl TAPACIBCbKA MOTMJIA
7 CI4HS 1924 — 26 TPY[AHS 2007

Hanpukinmi rpyans HagiiimJa cymHa 3BicTka Bin nonbku Tani, mo Harans Moruia,
oysma napagisinka llepkBu CeB. Bonogumupa i Oabru, momepsa 26 rpyanst 2007 poky Bix
yaapy cepus nicjisl KijibKaJeHHOTo nmepedyBaHHsI B JiKapHi.

Harans Oyaa mieminnunero mnpod. Xomu CemenoBuya PsiookoHs ta T@aaunu
Jleoninoau Pabokinb. Jlekinbka ocTraHHix pokiB BoHa xmuiaa B mrari Hro [xepci B
Mmicreukax I'aifHecnopT Ta MaynT Jlopesa mo6sm3y cBoe€i noubku TaHi, 38T Maiika laT4yep
Ta ABOX Maaux BHy4Yedok OuiBii Ta Menicon, skux BoHa aorjsigana, koaum Taus
npanBaia.

Iix gac Jpyroi Ceitosoi Bilinn nimui 3a0pann Haranky npamioBatu B HiMeuunni Ha
3aBoai Ae BupodOasaca amyHinia B I'ecitn JlixTeni (koo Kaccenst). Koam nimui nmoyanu
BigzcTynatu 3 Ykpainu, ponuHa PsookxoniB Takox onmuHwiach, B Himeuunni. Hartaas
oTpuMaJa gucta Bix ii Aaabka Xomu C. Padokons i Bigpa3y :k Bupimuia Tikatu 3 3aBoay,
Je BOHA mpomnpaunmoBaa 2-1/2 poku. 3 BeJUKHMMH TPYAHOIIAMH BOHA Ta ii moapyra aodpaJucs 10 Beaukoro Tadopy
Hillictie B 'annoBepi. Y HaTajku BoJioccs Bin xemikaJiii Ha 3aBoji 3po0OuI0Ch OpaHKeBUM, a Y 1l MOAPYTrH BOJIOCCS
0yJ10 3ej1eHe.

B I'anHoBepchkomy Tadopi Xoma C. Padokinb pa3om 3 rpynolo inmux npogecopis opranizyBas rimaasio. Harass
3akiHumniIa M rimaasimo i 3rogom Buixana o Kanagu. ’Knaa 6insmicrio B Toponto. B 1965 poni BoHa oapy:kmiach 3
Ouexcoro Mormiomw (iH:keHep) i BOHH mepeixaJnm B AMepHuKky. Y HHX Hapoawiach JoHbka Tansa. YousoBik Haradi,
Ouaexca Morunja, pantoBo nomep Bix paky B 1982 poui xoau iiomy 0yJio Tinsbku 42 poku.

Ort:xe, Hatanka 3aaumuiach caMma BUPOILYBaTH A0HBKY. Tans 3akinumina konaemxk B Hio Ixepci. Hartanka i nani
’KMJ1a 200 3 POAMHOI0 T0HBKH, 200 Mi3Hille Mo0JM3y HA KBaTUPi, Ta Bce aaji 0yiaa ay:xe 0J1U3bKOIO 3 POAUHOK TOHbKA
Ta BHYYKaMH, SIKMX BOHA JTy:Ke J00ua.

Harans aekigbka pasiB npuizauia BiagBizysatu cBoro Tirky I'aauny JI. Psa6okinb B MinHecorTi i Toai BoHa 3aB:Kau

npuxoauina na Cayx6u Boxi 1o Hepkeu Cp. Karepunn. BIYHA 1 IAM’STb...
Maiis Iperoper — «[0J10C» N? 1(102) civeHb-/1toTnii 2008 p.

MEMORY ETERNAL...

NATALIA TARASIWSKA MOHYLA
JANUARY 7, 1924 - DECEMBER 26, 2007

In December 2007 sad news were received from Tania Dutcher, Natalia Mohyla’s daughter - Natalia Mohyla,
former parishioner of Saints Volodymyr and Olga Church, passed away from a heart attack on December 26, 2007
after a brief stay at the hospital.

Natalia was the niece of prof. Thomas Riabokin and Halyna Leonidivna Riabokin. She lived for many years now in
the state of New Jersey at Heinesport and Mt. Laurel near her daughter Tania and son-in-law Mike Dutcher and two
young granddaughters — Olivia and Medison. Often she was taking care of the granddaughters while Tania worked.

During World War II, the Germans took Natalia to their forced labor camps, where she worked at an ammunition
factory in Hesisch Lichten (near Kassel). When the Germans retreated from Ukraine, Thomas and Halyna Riabokin’s
family also came to Germany. Natalia received a letter from her uncle Thomas R. and decided to run away from the
ammunition factory, where she worked for 2-1/2 years. With great difficulties, she and her girlfriend somehow
managed to get to the Displaced Persons Camp in Hanover, Germany. Natalia’s hair was bright orange and her
friend’s hair was green, as a result of working with chemicals at the ammunition factory.

At the Hanover DP Camp, Thomas Riabokin, together with a group of other professional school and university
teachers, organized a high school for children and youth at the camp. Natalia graduated from this high school.
Eventually she emigrated to Canada. She lived mostly in Toronto. In 1965 she was married to Oleksa Mohyla, an
engineer from the USA. They moved to New Jersey, where their daughter Tania was born. In 1982, Oleksa, within a
month of the diagnosis, died from cancer. He was only 42 years old.

Natalia was left alone to raise their daughter Tania. Tania graduated from college and married Mike Dutcher.
Natalia continued to live with her daughter’s family, or later nearby at an apartment, but she has always been close to
her daughter’s family where she was taking care of her granddaughters while Tania worked. She loved her grand-
daughters very much.

She visited Minnesota and her aunt Halyna L. Riabokin many times, and then she always attended church services
at St. Katherine Church. MEMORY ETERNAL...

Maya GREGORET — "VOICE” #1(102) January-February 2008
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CBITNOI NAM'AATI EPOTEIAN MUPOHIOK
17-ro BepecHs 1986 p.

Bceuecni Otui, [Tanimatku, ['opem npudura Ponuno, Jlopori [Tapadisau i
BensmumianoBHi rocri:

INo Tsxkilt Ta MOBrii Hexysi BIOMa, B Heaimo 14-ro BepecHs 1986 poky, B
paHHIX romuHax, Bimidnmia y BiuHicTh Hama Jlopora IlapadisHka Ta criBayka
IIEPKOBHOTO X0opy ci. 1. EpoTeina MupoHIok, oCHpOTHBILIN CBOiX fiTel — bopuca 3
npyxunoro Conero, Tamapy 3 myxem bopucom Henpunbkum, nanny ["amuny, micts
BHYKIB, IT'SITh NpaBHYKiB, Opara Jleoninma, cectpy ['anuny na Bomnmni, YkpaiHa,
OpatoBy CopoumHcbky B Creiiti Hio JIkepci. IlokiiiHa Hapomwiack 1-ro TpaBHA
1904 poky B ceni BopotHiB Ha Bomuni. Bona Oyma moukoro cBsimeHHuUKa OTI
CopOYHHCHKOT O, SIKHi OYB CBSIIIECHUKOM B celli BOpoTHiB.

[TokiiiHa Oyna nmarimHoi BIadi, JIF0OMIa CBOIX JiTeH, BHYKIB, IPaBHYKIB, Ta cBOiX OmmkHIX. CBoix mited IlokiitHa
BHXOBaJla B peliriiHo-HanioHaneHoMy ayci. He pa3 IlokiliHa roBopmia, mo Tpeba mam’sTaTé cioBa Hamoro ['eHis
Tapaca llleBuenka - 4mi MM AiTH, Ta 3a IO 3aKyTi. Yci MM 3HaeMo Sk JiTH [lokiiHOi OepyTh akTHBHY ydacTb B
PENriiHO-TPOMaZICBKOMY YKHTTI.

[NokiiiHa He TIABKM CHiBaJa B IICPKOBHOMY XOpi, CIIOYaTKy cHiBaia B xopi Monons YkpaiHChKOL
Hamionansaocti (MYH), ne nupurentom OyB [Ipotommsikon FOpiii Kopcynb. Lle#t xop BUCTymaB Ha akaieMisx B 3aii
YMCA B Cr. Ilomi, six Hanpukian Ha akaaemisx Tapaca Illepuenka, Cumona Iletmopu, i T. 1. B KopoTkomy Yaci micis
xopy MVYH 3opranizysascst Xop Jlninpo, B sikomy [lokiiiHa goBmwmii yac criBana, a ii aitiu — bopuc ta ['anuna cniiBaroTh
B Xopi JIHIIpo 1O ChOTOHINIHIH Yac.

Sk Harre npHCTiB’ Sl KaXKe: XTO Ci€ )KUTO, TOW 30Mpae KUTO, a TOH XTO Ci€ KyKiJib, TOH 30upae Kykinb. [lokiiiHa
cistia 1o6po i e 100po BUsBHIOCH Koy [lokiliHa Oyiia mpuKoBaHa J0 JIbKKa, 00 ii JiTH He Bimjamu ii 10 CTapevyoro
JIOMy, a MIBHYBaIK caMi Baoma. Yects i caBa TakuM aiTsaM. Tyt Tpeda sramatu Conto, npyxuny bopuca MupoHioka,
sIKa TAKOXK MUJIBHYBAJIa CBOO TEIIY.

3ragyroun [lokiiiHy He 3]IMM, THXHM CIIOBOM Tpeba migkpeciut, 1o IlokiiiHa pa3zom i3 cBoiM [okiitHuM MyxeM
Bonomumupom Hanexana 0 OJHHX 3 OCHOBOIIOJNIOXKHHKIB Harrol napadii Cesatux Borxoaumupa it Oneru B Cr. [lom. Y
[MokiitHux Oyna 6e3MexHa JIF0O0B 0 CBOTO PiHOTO, JTF000B 110 cBOET YkpaiHncbkoi [IpaBocnaBHoi Llepksu, Ta 10008 10
cBo€ei baTbkiBIIMHU YKpaiHu.

Bownn, sk Ti AOCTONM, BUKOHYBAJIHM CBOKO Micito Ha BunpHiit 3emii BamriHrrona, Tinom Ta IyNier0 BKIFOYAIKCS B
IPOMAJICEKO-IICPKOBHE KHUTTS. HampoTssi cBoro moOO0XKHOTO, TPyHOMOHBOro KUTTA Eporeima, pasom 3 Myxkem
Bonoaumupom, npuciyxumnucst 6arato g0 po3putky Hamoi [lapadii. [Moxiitauid Bonogumup O0yB MucTeb-Matsp, SSKAH
MaifcTpyBaB IepKoBHi peui. IMoro pedi MoxHa mobGaunTi B HamIii IepkBi, a came: uymoBuii Kusot, Xopyrsu, ta
O06pa3swy, sKi caM 3poOUB, HAMAJIOBAB Ta MMoIapyBaB ix Hamrii [Tapadii.

Cn. n. Eporeina, ko Oyia MOJIOIIO0, TpaIioBaia TaKoXK Ha KyxHi. TyT BapTo MpUTranaTH KOJIU IEPKOBHHUNA XOP
XOJIUB KOJISTyBaTH JIO CBOiX mapadyisiH, BOHa HIKOJIM HE BiIMOBIISIACS iTH KOJISIYyBaTH, Ta e 3a0X0YyBaJia 1HIIUX iTH
KOJISIIYBaTH Ha [EpKay.

3a Otus Bacwnst Ymantst, xop JHinpo mo aApyruii THXKISHb MaB CBOi IpoOH XOpy B IIEPKOBHIH 3aimi, ae Epoteina
3aBXIU 1IOCh JIoMa OyJI0 MeKJia i MPUHOCKIIA Ha CIiBaHKH. Ha miepepBi XopHCTH KyIyBaju KaBy Ta cojiofke. [lokiliHa
3aBX/IM FOBOpIJIA — Hexal mapadist 3apoouts napy neHTiB. [lokiliHa Hikoiam He omuHynaa Ciayx0 boxux, komu 6 BoHU
He Oynu, 3aBkau Oyna mpucyTHs. Bona 3Hama Hamam’aTh yci LIEpKOBHI HaIliBM — Ka3ajia, S MOXY 3aIUTIOIIMTH o4l i
criBatu 6e3 HoT. Komu B 1985 pomi [okiiiHa migymnana 3710poB’siM, BCe OJHO 13 CBOEO JIOHEUKOIO ["amHO0 npui3auia
Ha MPOOHU IIEPKOBHOTO XOPY — Kake: s HE MOXKY CHJITH BIOMA 1 HE TIOiXaTH Ha mpo0y.

[oxkiitny Epoteiny s 3na1o Big 1950 poky, 60 Mu pa3oMm criBanu B niepkoBHOMY Xopi CB. Apxucrpatura Muxaina B
MinHearoici, KoM Hama mnapadis TIIBKUIIO OpraHi3yBayiach. [Mokifiny s moOWB 1 IIaHyBaB 3a J00OpOTy Ta
BimBepticTh. B nmmHi 1986 poky, konu BiaBimyBas [1okiiiHy B mImuTali, BOHA cka3zana: “SIk MeHi Bxke HaJI0iJI0 JIS)KaTH B
TOMY IINUTANI, Tak Xo4deThbes MmiTH Ha CiryxOy Boxxy, Ta mobauntu cBoix napagisa.” Sk 6aunmo, sika Oyna Oe3mMexHa
mo6oB IokiitHoi 10 cBoel LlepkBu Ta 10 OIMKHBOTO.

3i cmeptio [MokiitHoi EpoTeinu Hamra nmapadist Ta iepkoBHUK XOp TIOHECIIH BEJIMKY BTpaTy, 00 3 KOXKHUM POKOM Hac
CTa€e MEHIIIE.

Bin iMeHi epKOBHOTO XOpy, BiJ ceOe Ta Bill CBO€i NPyKMHU BUCIOBIIOIO OIedaneHii PoxuHi Hamme Hadmmpime
crniBuytTs. Cnm crokiiiHo, Jlopora Hamia napadisHka Ta ciBadka, Ta Mpo BoJr Ykpainu cHu. [lam’ste mpo Tebe
JKUTAME BiYHO B HAIIUX CepIsX, a BineHa 3emus Baminrrona Hexait 6yne To6i jgerkoto.

BIYHA TOBI ITAM’ATh.

Munnn WAAGA
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IN MEMORY OF EROTEIDA MYRONIUK

Honorable Fathers, Panimatkas, grief stricken Family, Dear Parishioners and Guests:

After a lengthy and difficult illness, on Sunday, September 14, 1986, during early morning hours, at home, our
Dear Parishioner and singer of the church choir bl. mem. Eroteida Myroniuk has passed away . Thus leaving orphaned
her children Borys Myroniuk and his spouse Sonia, Tamara and her husband Boris Niepritzky, Miss Halyna Myroniuk,
six grandchildren and five great-grandchildren, her brother Leonid, her sister Halyna in Volyn, Ukraine, her sister-in-law
Sorochynska in New Jersey. Bl. mem. Eroteida was born on May 1, 1904 in the village Vorotniv, Volyn region, a
priest’s daughter of Fr. Sorochynsky, pastor at the Vorotniv village.

BIl. mem. Eroteida had a very pleasant disposition, she loved her children, grandchildren and everyone around. She
brought up her children in a religious environment and with love toward her Fatherland Ukraine. She often used to say
that we need to heed the words of our genius Taras Shevchenko, who always reminded us to remember whose children
we are and for what we were put into bondage. We all know that Eroteida’s children are always active in the church life
as well as in the life of our Ukrainian community.

She not only sang in the church choir, at first, she sang in the choir of the Young Ukrainian Nationalists. The
conductor of this choir was bl. mem. Yurij Korsun. This choir used to give performances at the YMCA hall in St. Paul,
for example at commemorations of Taras Shevchenko, Symon Petlura, and other renowned Ukrainians. Soon after the
above choir had been organized, another choir Dnipro also came to life and bl. mem. Eroteida used to sing in this choir,
as did her children Borys and Halyna, where they continue singing it to this day.

As one of our proverbs states: “Those who sow rye, harvest rye, those who sow tare weed, harvest tare weed.”
BIl. mem. Eroteida was always sowing goodness and this goodness became apparent when Eroteida became very ill and
had to stay in bed most of the time. Her children did not put her away into some kind of an old-folks’ home, but rather
they tended her during her illness themselves. Honor and glory to such children. It is proper to mention here too that
Sonia, Borys Myroniuk’s wife, was often taking care of her mother-in-law.

While we are remembering Eroteida with quiet, kind words, it is right and proper to mention here that Eroteida,
together with her bl.mem. husband Volodymyr were also founders of our Saints Wolodymyr and Olga parish in St. Paul,
MN. They both had a lot of love toward their Fatherland Ukraine and their Ukrainian Orthodox Church.

They, just like the Apostles, continued their mission in Washington’s Land
of Freedom. They applied their body and soul toward community and church life —
giving their entire god-loving and industrious life to God and their Ukrainian
community. Eroteida and her husband Volodymyr have been very instrumental in
the development of our parish. Bl. mem. husband Volodymyr was a very good artist
and painter. He created and built many church items used in the church during
services. One can see many of the things which he has built and has given them to
our church. For example the beautiful ciborium (“kivot”), the banners, the icons, all

Volodymyr and Eroteida Myroniuk of which he personally built, painted and gifted to our church. BIl. mem. Eroteida,

when she was younger, also used to work a lot in the church’s kitchen. Another nice

thing, which is appropriate to mention at this time, when our choir used to go to the parishioners’ homes for Christmas
caroling, she never refused to go caroling, and she even encouraged others to come and carol for the church.

During Fr. Umanec rectorship, the Dnipro choir used to have its rehearsals every two weeks at our church hall,
Eroteida would always bake something at home and bring it to the rehearsals, so that during intermissions the choir
singers would buy coffee and sweets. She used to say that it is a nice opportunity for the church to get a few additional
cents. She has never been absent from the Church Services, no matter what — she was always there. She knew by hard
all church chants and she used to say that she could close her eyes and sing everything without any music sheets.

When in 1985 Eroteida became ill, she still was coming to choir rehearsals with her daughter, saying that no way
could she stay home and be absent from the rehearsals.

I always appreciated and loved bl. mem. Eroteida for her kindness and sincerity. I knew her since the early 1950s as
we used to sing at the Archangel Michael Church Choir in Minneapolis, when our church in St. Paul was in its
organizational stages. In June 1986, when I visited bl. mem. Eroteida at the hospital, she said that she was so tired of
staying at the hospital and that she would have liked to come to our Church Services and to see other parishioners. Here
we again can see how immense her love for her Church and her co-parishioners has been.

With Eroteida’s passing away our church community definitely felt the loss of this wonderful woman who devoted
her life to church and her family, as there are always fewer and fewer of us remaining every day.

On behalf of the church choir, Iand my wife are expressing our sorrow and condolences to her saddened family.

May you rest in peace, our dear parishioner and choir singer Eroteida. May your dreams be of Ukraine and we will

keep memories eternal of you in our hearts. May the Freedom of this Free Land of Washington feel light to you.
Philip SHAYDA- September 17, 1986
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GEORGE OLISHKEWYCH
May 2, 1919 — June 11, 2002
NEILLSVILLE, WI — George Olishkewych, age 83, of Neillsville, WI died Tuesday, June 11,
2002, at St. Joseph Hospital in Marshfield.

George was born on May 2, 1919, in Horohiw. He attended Grade School and High School in
Ukraine and then went on to Technical College where he obtained a degree in Economics. During World
War II, George fought with the Independent Ukraine Under-ground against both Nazi Germany and
Communist Russia. During the war, George was united in marriage with Luba Panasewych on August 31,
1944. They were eventually captured by the Germans, and forced to work in the Nazi prison labor camps.
Eventually they escaped to the American controlled Germany. With the help of the United Ukrainian
American Relief Fund, George earned his degree in Agricultural Engineering.

In 1950, George and Luba moved to the United States and settled in Chicago. For ten years,
George worked in Chicago until he was able to purchase a farm near Neillsville, WI. Ten years later they
purchased the Arbutus Café in Downtown Neillsville. They operated the business for thirty years eventually
adding a nightclub. George briefly opened a roller rink in the old Neillsville Armory but decided quickly to
found GO Sportswear, a jacket manufacturing business. As time progressed the business grew and
became too large for the Armory. George found a larger facility in Thorp, where the business continues to operate today.

Both George and Luba have always been thankful to be in the United States for the freedom that they enjoyed. Always trying
to give back to the community, George felt strongly about contributing to the Neillsville hospital library and Vietnam Memorial fund.

Along with his business endeavors, George also ran for the United States Congressional District seat in the 1970’s.

He was a member of St. Katherine Ukrainian Orthodox Church in Arden Hills, MN (Minneapolis-St. Paul) and St. Andrew’s
Ukrainian Orthodox Church in Bloomingdale, IL.

He is survived by his wife, Luba of Neillsville; one son, Peter Holoyda of San Francisco, CA; one daughter, Olha Holoyda of
Washington, D.C.; three sisters, Nadia Kowal and her three boys of Montreal, Canada, Olenka Bouchatsky and her daughter also of
Montreal, Canada, and Helen Harnick and her three daughters of Toronto,Canada.

The Funeral Mass for George will be held at 1:00 p.m., Saturday, June 15, at St. Andrew’s Ukrainian Orthodox Church in
Bloomingdale, IL. Fr. Mikola Bodnarchuk will officiate. The Church Choir will provide music. Interment will be in the Elmwood
Cemetery and Mausoleum in River Grove, IL. Visitation will be from 4 to 8 p.m., Friday, June 14, with a 6:00 p.m., Funderal Mass at
the Gesche Funeral Home in Neillsville. Fr. Petro Siwko and Fr. Michailo Kidanowish will co-officiate.

In lieu of flowers memorials may be directed to the Neillsville Public Library, 409 Hewett St., Neillsville, WI 54456.

Marshfield News-Herald, Thursday, June 13, 2002

IOPIM OJIIIIKEBUY

(2 TpaBHs 1919 - 11 uepBHs 2002)
Hinncein, BickaHciH — HOpiin OniwkeBny, BikoM 83 p., 3 Hinncein, BickaHciH - nomep y BiBTOpok, 11 yepBHs, 2002, B CeiHT dxo3ed
WnwuTani B Mapwding, BI.

Opiin Hapoauecs 2 TpaBHs, 1919, B FopoxoBi. BiH BUMBCS B MOYaTKOBiM Ta B cepefHii wkonax B YkpaiHi, @ noTiM 3akiHuMB
TexHiuHWi IHCTUTYT, Ae BiH AicTaB cTyniHb 3 EkoHomMiku. [ig yac Apyroi CeiToBoi BitHu, tOpiit 60poBcsi 3 HezanexHow YkpaiHcbkoto
MigninbHoto OpraHizauieto NpoTh 060x — HaumcTcbkoi HiMeuumHn Ta KomyHicTuuHoi Pocii. Mig yac BiHK, HOpiii oapyxuscs 3 Jlio6oto
MaHaceBny 31-ro ceprnHa 1944 poky. 3peluToro HiMUi 3M10BUAK iX i 3aCTaBWAM iX NpauloBaT B HALMCTCbKMX Tabopax HacuIbHOI poboTu
ans 3abpaHux Ta nonoHeHux. MisHiwe iM ypanocs BTIKTM A0 4YacTvHWM HiMeuunHW, sika 6yna nig KOHOTponeilo amepukaHuis. 3
niATPUMKOLO Bifi AMepUKaHCbKo-YkpaiHcbkoro ®oHay Jonomory, tOpit agictas aunnom IHxeHepa ArpoHOMil.

B 1950 poui, HOpin Ta Jloba npubynu go CnonyyeHux LUTtaTiB AMepukm i xunm B Yikaro. [ecatb pokis tOpili npautoBaB B
Yikaro, axx noku WoMmy Bhanocs Kynutu capMmy kono Heinncein, BickaHciH. [ecsiTb pokiB nisHile BOHWM Kynunm ApbyTyc Kade B
Hinncein. BoHu onepysanu umM 6i3HECOM TpUAUSTL POKIB, | €BEHTYaNbHO A0AANM HiYHMIA KNy6 A0 Hboro. Ha kopoTkuii yac, tOpiii 6yB
BiAKPWUB POSIMKOBUIA KaTOK B MpuUMilleHHi ctaporo byauHky Apmopi B Hinncsin, ane B Ay)xe CKOpOMy 4aci BUPILIMB 3BCHyBaTW GM3HEC
0O CnopTusHoro Oasry (GO Sportswear), Ae Wwnnm xakeTu. 3 yacoM 6usHec 3pic i 3pobuscs 3aBenvkuM ans byamHky Apmopi. HOpilt
3HalwWwoB 6inblLue NpuMilleHHs nobausy B Topni, BI, ae ueit 6U3HeC NPOAOBXYE NPALIIOBATH i MO CbOTOAHILLHI AHi.

060€, tOpil i Jloba bynu 3aBxam ayxe BasuHi CnonyyeHum Ltatam AMepuku 3a cBobogy, siky BOHU TyT Aictanu. BoHu Bce
CTapanucs BignnaTuTK Micuesiin rpomagi 3a ue — tOpili nodyBaB Benuky notpeby B niaTpuMaHHi 6ibnioTeku npu wnutani B Hinnesin Ta
BietHamcbkoro MemopianbHoro doHay.

PazoM 3 cBoiMM 6M3HECOBMMM MignpueMcTBamMu, tOpili Takox 6yB KaHAMAaTOM AMepukaHCbKoro KoHrpecosoro [icTpikTy B
1970-mx pokax.

BiH 6yB napadisHnHoM YkpaiHcbkoi MNMpasocnasHoi Liepkeu Ceatoi KatepuHu B ApeaeH lMinnc, MiHHecoTa, (kono MiHHeanonic-
CelHT Mon) Ta YkpaiHcbKoi MpaBocnaBHoi Liepkeu CesiToro AHApist B ByMiHITOH, LniHOM.

BiH 3anuumB y cMyTKy CBOWO ApYxuHy Jlioby 3 Hinncsin; ogHoro cuHa, Metpa Monoinay 3 CaH ®paHumcko, KanidopHis; oaHy
Zoyky, Onbry Fonongy 3 BawiHrtoHy, [ict. Od Kon.; Tpobox cectep, Haato Kosanb Ta ii Tpbox cuHiB 3 MoHTpeanto, KaHaaa, OneHky
ByuyaTtcbky Ta il 4OYKy Takox 3 MoHTpeanto, KaHaaa, Ta 'eneHy MapHik 3 ii TpboMa go4vkamu 3 TopoHTo, KaHaga.

MoxopoHHa Cnyx6a no HOpito Biabyaetbca o 1-i roawHi, B cyboTy, 15 uyepBHs,, B YKpaiHCbkiii NpaBocnashii Llepksi Cs.
AHapisi B bntoMiHrToH, /1. oTeub Mukona boaHapuyk 6yae CiyxuT, a LEpKOBHWMI xop byde cnisatv. [oxopoH 6yae Ha Enmeya
LisuHTapi Ta Mas3soneto B Pisep I'pos, I/1. B lMoxopoHHoMy 3aeepenHi i (Gesche) B Hinncein 6yae sisuTauis B n'aTHuuo, 14-ro
yepBHs, Bia 4-oi go 8-0i roanHn Beyopa, a MaHaxuaa 6yae o 6:00 roauHi Bevopa. Biacnyxutb 0. MeTpo CiBKO B COCNYXEHHi 3 0.
Muxaiinom KynaHoBuyeM.

3aMicTb KBITiB, MOMMHasbHI AapyHKU NpOXaETbcsl Haacunath fo Hinncein Mpomaackkoi Bibniotekn - Neillsville Public Library,
409 Hewett St., Neillsville, WI 54456.

Mapwgping Bichnk HosnH, yersep, 13 yepBHs, 2002 p.
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AP LIEPKBI BIJI

JIIOBU 1 IOPIs OJIIIIKEBUYIB
Maya FPETOPET

JMoba Oniwkesny nomepna y nunHi 2005 poky. Moapobuupb Npo i XxuTTs Ta
CMepTb MW He MaeMo. $Ikpa3 3a napy MicsuiB nepes TUM SIK BOHa nomepna, BOHa
nepegana ans Llepkeu CesATOI KaTepuHM OKpiM pi3HUX iHWKMX AapiB, SKi BOHA Ta ii
YOSI0BIK MOoAApyBanu paHille LepkBsi, e AeKinbka AapiB - @ caMe, BeUKY BULIKUTY
ikoHy CeaToi KaTepuHu, sika Tenep Bucutb y Liepksi nopsa 3 ikoHamu CesaToro KHass
Bonogumunpa Benukoro Ta CesATOi KHArmMHIi Onbru. [ekinbka pokis nepes TMM BOHM
TakoX nopapyBanu Llepksi BenuuesHy BuwunTy IkoHy OpaHTy KuiBcbkoi CesiTOl
Codii, IKa BUCUTb Ha NPOTUNEXHIN CTiHi B LEPKBI.

IxHi napn TakoX BKMIOYAIOTL [EKiNbKa MEHWNMX BMILMTUX iKOH — «Icyc
Xpuctoc», «[isa Mapia 3 [OutatkoM Icycom Xpuctom», Ta ikOHy «[llokposu
MpecesiToi boropoanui».

MocmepTHO, NneMiHHMUA naHcTBa OniwkeBudiB B MiHHeanonici, nani Onbra
[xynieH, nepegjana UepKBi ABa BENMYE3HWX CyBOi MOMOTHA 3 HabuUTUMK
YKPaiHCbKMMM y30paMu KBIiTIB — OAMH CyBOW Pi3HOKONbOPOBMX KBITIB, a Apyrui 3
HIBW BULIMTMMMW KBITaMW MONMTaBCbKUMU KONMbOPaMW — YOPHWUM Ta YEPBOHUM, SIKi
BOHU Kynuiu B YKpaiHi, Konu i3gunu Tyau Ha Bakauii. CyBoW MaTepii 3 YopHUMUK Ta
YEPBOHVMMW KBiTaMW — Tenep BXWMBAETbCA 5K CKaTepTUHa AN [OBroro crona B
napadisinbHii 3ani 3 gkoro nojaloTb DKy MigYac HeAiNbHUX MOMYAEHKIB Ta  iHLIMX
Npa3HuKiB.

JTro6a i FOpisi OniwkxeBny.
Luba and George Olishkewych.

GIFTS TO ST. KATHERINE CHURCH FROM

LUBA AND GEORGE OLISHKEWYCH
Maya GREGORET

Luba Olishkewych passed away in July of 2005. We do not have any information about her life and the exact date of her passing.
However, just a couple of months before she passed away she acquired for St. Katherine Church several other gifts in addition to the ones she
and her husband George have previously given to the church — a beautiful large embroidered Icon of Saint Katherine, which now adorns one of
the walls at the church, right next to the embroidered icons of Saint Volodymyr the Great and the Great Holy Princess Olga, which they gave to
the church several years ago.

Several years before, they also brought from Ukraine and gave to the church a beautiful huge embroidered Icon of “The Kyiv Holy
Sophia Oranta”, which adorns the opposite wall in the church.

Their gifts also include several other, smaller embroidered icons, such as: “Jesus Christ”, “Virgin Mary with Jesus Christ” and “The
Holy Protection of the Virgin Mary” hanging in variousareas of the church.

Posthumously, Luba and George Olishkewych'’s niece Olga Julien, who lives in Minneapolis, has also given to the church two more
gifts from Luba and George - two huge scrolls of linen fabric which they bought in Ukraine — the two scrolls of fabric have printed “embroidered”
Ukrainian designs on them — one has on it colorful flowers, while the other one has a black-and-red flower design printed on it, typical of the
Poltava region designs. The black-and-red “embroidered” scroll of fabric is now used as a table cloth for the long table in the parish hall, from
which food is served during Sunday lunches and other celebrations taking place in our church hall.

Embroidered Icons of Saint Volodymyr, St. Olga and St. Katherine at St. Katherine Church.
Buwunti ikorn CB. Bonognmmpa, Cs. Onern 1a CB. Karepuun B Llepksi CB. KaTtepnhn.
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CBITJIOI HAM’ATI OJIEKCAH/IPA T'. TAYKOBCBKOI'O
9 TpaBust 1922 - 19 aotoro 2009

OnekcaHapoBi 6yno 86 pokis, KosiM BiH NOMep Nicnsa AOBroi XxBopo6u.

Manaxupa 6yna sianpaeneHa B AHaepcoH [MoxopoHHoMy [omi 21-ro ntotoro. [1OXOpOHHI Bignpasu
6ynn B Lepksi CesiToi KaTepuHu B MOHeAinok, 23 nOTOro, a TakoX Ha usuHTapi ®opect JloBH
Memopian Mapk B CelHT Moni, ae OnekcaHap 6yB noxoBaHwi. [MapadisHu Ta Apysi NOM'SHyAM 1oro
e pa3 Ha Tpanesi B Liepksi.

Onexcannp I'puroposuu IlaukoBchkuil Hapomuscst 9 TpaBHA 1922 poky B YkpaiHi, B MicTi JIymbk.
«Quepert oMy GyB 32 KOTHCKY» - JTIOOHB CBOIO 3€MJTIO BOJMHCHKY. ByB MUpHM maTpiotroM Ykpainm. [xHst xata
Oyna yBimana emOneMaMu YKpaiHH Ta )KOBTO-OJIAKUTHUMH npanopipsiMu. JIroOMB CBOIO LIEpKBY i OaraTo pokiB
OyB aKTUBHHMM 4JIEHOM napadisuibHOI yIIpaBH, BUKOHYIOUYH Pi3Hi QYHKIII.

51 Hebararo 3Hal0 3a Horo TUTHHCTBO. BiH wacTo 3ramyBaB cectpy Hiny. B 1978 p., konu Bxe B’HYB
Pansucekuit Coro3, mu Bunucanu Hiny 3 Ykpainun. Bona Oyna B Hac minmit Micsms: Oyina paxicTs i 6yB po3mad,
0c00JIMBO, KOJIM PO3IIOBiasia 3a iXHBOTr0 OaThKa.

Onekcanap OyB TpygomoOusuii — nparmioBaB B Apmop Kommanii (Armour Co.) npoctuM pobiTHHKOM. B ABCTpii, Komu >xuB y Tabopi,
CIIy’)KHB B aMCPHKaHCBHKiH apMil i 3HaB TPOXH aHIIiHCEKY MOBY. IIpamioroun B Apmop Kommanii BUpIMIUB IiTH 4O IIKOIX i BUMTHCS HA ENEKTPHKA.
3a Tpu poKHM BEUipHIX KypCiB IiCTaB MOCBIJIKY eJEeKTPHKA-TEXHIKa 1 MpaIfoBaB Ha Lii MMpari a) MOKH IiIIOB Ha MEHCIIO.

Ornekcasjp, SK J0JuHa, OYB CHOKIHHMHN, MYHKTYyaJbHUH, YeCHUH, poOoTsAIIKii, 100puii rocnoxap, 1o0puii OaTbKO, JIFOOMB JiTeH, aje He
OairyBas iX.

Iepmuii cepaeunuii ynap nicras koiu 6ys ronosoto napadii Ceatux Bomoaumupa i Onsru. Ilicns Toro BiH 4acTo XBOpIB.

Ipoxxus Oneck 86 poki. Ilomep 19 mroToro, o 2-iif roa. HOYi, B CBOiW pimHii XxaTi — BiH Tak XoTiB. OcTaHHI 2 THXXHI HOro XHTT, BCi 3
cunH, J[xoH (BHYK) Ta s AOTJISJaliy HOro JeHb 1 Hid 1o 4yep3i. Jlekinbka pa3iB BiH ASKyBaB HaMm, 1[0 MU HOro 3abpaiu J0IOMY, /10 CBOEI xaTu (3
MITTATAIS).

CITH, OJIECB! CITOKIHHUM CHOM!

Momnu I'ocnioga bora 3a kpaiy goio YKpalHCEKOrO Hapoay, 3a YKpaiHy, a 3eMJisi aMepUKaHCbka Hexall Oyne ToOl myxoM, a 1i Kijbka
PAIKIB Hexall 3aIMIIAThCS SIK HEB' SHYYH BIHOK Ha TBOIH L€ CBKIIT MOTHIII.

BIYHA MAM’ATH! Teos opyscuna Hina Ilaukoecoka

Onekcanap [laukoBchkuil 3aiMIIMB y CMYTKY cBow japyxuHy Hiny, cuniB Pyni (ITatri) B MeiinenByn, MH, IOpis (Kats) B Ileiicon,
Apizona, Ta Muxaiina (Cerinist) B AmnanTi (Jkop/Kis); IIicTh BHYKIB Ta TPOE IPaBHYKIB.

IN MEMORY OF ALEXANDER H. PACZKOWSKI
May 9, 1922 — February 19, 2009

Alexander was 86 years old when he passed away after lengthy illness.

The Panakhyda (memorial service) was served at the Anderson Funeral Home on February 21. Funeral Services
were served at St. Katherine Ukrainian Orthodox Church on Monday, February 23, with funeral services served
at Forest Lawn Memorial Park cemetery in St. Paul during interment. Parishioners and friends reminisced about
Alexander’s life during the lunch served at St. Katherine Parish Hall.

Alexander Hryhorovych Paczkowski was born on May 9, 1922 in Lutzk, Ukraine. “Reeds were his
cradle” — he loved his Volynian land. He was a devout Ukrainian patriot. Their home was filled with Ukrainian
emblems and yellow-and-blue flags. He loved his church and for many years was an active member of the Parish
Council, and performing many other duties, as needed.

I don't know too much about his childhood. He often mentioned his sister Nina. In 1978, when
the Soviet Union’s wreath began to wither, we sponsored his sister Nina for a visit from Ukraine. She
stayed with us for a month: there was a lot of joy, and there was also sadness, in particular, when
she was talking about their father.

Alexander was very hard-working — he worked at the Armour Company, just as an ordinary
worker. In Austria, when he for awhile worked for the American Armed Forces, he picked up a little English. So, while working at the
Armour Co., he decided to go to school and get an electrician’s diploma. For three years he attended evening classes and received his
electrical technician certificate. He worked in this profession until his retirement.

As a person, Alexander was of gentle temper, punctual, honest, industrious, took great care of the house, he was a wonderful
father, loved children, however was not spoiling them.

Alexander suffered his first heart attack when he was the President of the Parish Council at Saints Volodymyr and Olga Church in
St. Paul. After that he was often unwell.

Alex was 86 when he passed away on February 19, at 2:00 a.m. at home — this was what he wanted. For the last two weeks all
three sons, our grandson John and I were taking turns day and night caring for Alexander. He thanked us many times for taking him
home from the hospital.

REST IN PEACE, ALEX! DREAM WONDERFUL DREAMS!

Pray God Almighty for a better fate for Ukrainian people and Ukraine. May the American soil be light as feathers to you, and may
these few words remain as an eternal wreath on your still fresh grave.

MEMORY ETERNAL! Your wife Neonilla Paczkowski

Alexander Paczkowski is survived by his wife Nila, sons Rudy (Pattie) of Maplewood, MN, George
(Kathy) of Payson, AZ and Michael (Cecile) of Atlanta, GA., 6 grandchildren and 3 great-grandchildren.
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MAHIKAAWIIO TA NIACBIMHUKH

B LLEPKBI CBATUX BOJIOAVMMUPA I OJIbI'N .
Muann WANGA
BepeceHb 2000 p.

[Ons Uepksu CeaTtux Bonoammupa i Onbru n. OnekcaHaep MaukoBcbkuidi 3po6uBs MaHikaanno, ABa NiACBiYHMKA Ta iHLLI peui.

OnekcaHaep MaykoBCbkMii caM 6yB i MPOEKTYBanbHWK i MACTEP Y BMKOHaHHI UMx pedeil. CrnoyaTky BiH 3pobuB MpOeKT
Manikaguna Ha nanepi 10 ¢yTiB B AiaMeTpi i N0 UbOMY NnaHy 3MaiicTpyBas MaHikaguno. Bcio poboTy pobuB y CBOEMY rapaxi.
CKinbky Tpyay i npaui Ta rpowei BUTpaTMB M. MayKOBCbKMI TiNbku oAMH Bor 3Hae. Konu TexHiyHa poboTa 6yna 3akiHueHa,
Onekcangep nomantoBaBs [MaHikagmno i niacBivyHMkK 3ono0Tol0 dapboto. MMiacBivuHMKM MU | Tenep BxuBaeMo B Llepksi CeaToi
KaTtepuHu B ApaeH innc, MiHHecoTa.

B 1963-my poui napadis roTyBanaca A0 BEMKOIO XpaMOBOro  CBsiTa 3 OCBSYEHHsAM IkoHocTtacy.  OnekcaHaep
MauyKoBCbKUI, KM Toai 6yB Monosoto MapadisnbHoi Ynpasu, Ayxe Aobpe niaroTyBas LEpKBY [0 LbOro CBATA.

Konu B 1970-71 pokax BiabyBaBcs kaniTanbHUA PEMOHT LIepKOBHOIO ByAMHKY, ycs npaus no “enekTpudHii ranysi” 6yna Ha
nnevax OnekcaHapa MaukoBcbkoro ax A0 1993 poky, konu 6yno NpoaaHo TOM LEEPKOBHUIN 6yANHOK.

Omke, Tenep BWUCIOB/IIOEMO Hally cepaevHy noasiky naHoBi OnekcaHapoBi MaykoBCbKOMY 3a BiaaaHy, AO6POBINbHY,
6€e3KOLUTOBHY MpaLto Ans Lepkeu Ha CnaBy Boxy, Ta Ha Ao6po Halwoi napadii. Llactu Bam Boxe Ha Bce 106pe, AOpOrvii naHe
MaykoBCbKMiA!

Hwxue nopaHi oTtorpadii npaui O. MaykoBCbKOro.

PANIKADYLO (CHURCH’S GRAND LAMPADARY) AND CANDLE HOLDERS

AT SAINTS VOLODYMYR AND OLGA CHURCH
Philip SHAYDA
September2000

For the Saints Volodymyr and Olga Church Alexander Pachkowski designed and made the Panikadylo, two church candle
holders and many other things.

Alexander Pachkowski was the designer and master constructor who created these items himself. To begin with, he made
a drawing of the Panikadylo on a 10 ft. diameter paper, and then following his design he constructed the Panikadylo. He did all
the work himself in his garage. And just how much work and money Mr. Pachkowski put into this job is known only to God
Almighty. After technical and mechanicl work was finished, he painted the Panikadylo and Candle Holders with gold paint.
Evan nowadays we are using these Candle Holders in our new St. Katherine Church.

In 1963, the parish was getting ready for a big celebration of the Patron Saints Day, and consecration of the new
Iconostasis. Alexander Pachkowski, who was then President of the Parish Council, got everything ready for this big day.

In 1970-71, when we were busy remodeling the Saints Volodymyr and Olga Church Building, all work of “electrical nature”
was in the hands of Alexander Pachkowski, up until 1993, when the building was sold.

On this occasion, we are expressing our most sincere gratitude to Mr. Alexander Pachkowski for his dedicated, voluntary
work for our Church and for the glory of God and our Parish. May God bless you and give you all the best, our dear Mr.
Pachkowski.

Below are some photographs of Mr.Pachkowski’s work.

lr Em . - S Panikadylo (Candelabra) for the Church
- Br Two large candle holders constructed for ~ of Saints Volodymyr and Olga, which Mr.
Alexander Paczkowski constructing the the Church by Mr. Paczkowski, ;‘;flziﬁg "’1":,’,‘; z{’;’gz’i‘z‘; ;’; :9 63.
altar candle holders. L. ABa BesmKnX MiACBIYHNKa auKoBcsioni 36yaysas an H’Z epican
Onexcanpgep I1ayKoBCcbknif MasicTpye 3MmaricTpoBannx O/ieKcaHapoM - - - -
BiBTaDbHmni niacsiyHnk ans Llepkxsn. Mayxoscbrnm Ans Ljepksy.
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ANNA PANCHUK

March 1,1931 - June 11, 2010
Leda PANCHUK

Ann Panchuk passed away peacefully on June 11, 2010 at the age of 79. The
Panakhyda was offered at the Anderson Funeral Home on Monday June 14, 2010.
Funeral services were served at St. Katherine Ukrainian Orthodox Church on
Tuesday June 15, 2010, with interment at Forest Lawn Memorial Park. Father
Peter Siwko officiated. Following, lunch was served at St. Katherine’s Church.

Ann Panchuk was born on March 1, 1931 in St. Croix County, Wisconsin.
She was the youngest of six children. Ann was a Kind, honest person . Her house
was always neat and clean. She was a wonderful mother, she loved children, and
first and foremost her family. I miss how when I would come home at the end of
the day and she would ask me how was work, or how was your day. Or if I
needed to vent, she listened. I will miss how we always did things together.

She was active in the church and always baked for the church bake sales. If
something did not turn out right, she wouldn’t bring it. That’s the kind of person
she was.

Ann is survived by her husband William, daughter Leda, sister Katherine
Buhajenko, sister-in-law Vera Novak, nephew and godson Luke Buhajenko,
nephews and nieces Jeff (Laurie) Novak, Garry (Maggie) Novak, Luba (John)
Vanyo, great-nephews and nieces Brian, Beth, Kelsey, Nic, Alex, Kiki and Zack.
We miss you and love you.

MEMORY ETERNAL...

AHHA IMAHYYK

1 6epe3nst 1931 — 11 yepBHs 2010
Bacunb TAHYYK

AHHi 6yno 79 pokiB, Konn BOHa nomepna Big Heayru cepus. lMaHaxvaa 6yna BianpaeneHa B AHAEPCOH MoxopoHHoMY [loMi.
Takox oTeub lNeTpo CiBKO BiACNyXMB NOXOPOHHI Bignpasu B Liepksi CBAToi KaTepuHu Ta Ha LipuHTapi ®opect JloBH MeMopian
Mapk B CenHT Moni, MiHHecoTa, Ae AHHa 6yna noxosaHa. MapadisHu Ta Apy3i noM’sHynu Ti We pa3 Ha Tpanesi B Liepkai.

AHHa npautoBana B MNepiuomy BaHky (First Bank in St. Paul) B CeitHT Moni 18 pokiB sik 6yxrantep (bookkeeper) 18 pokiB ax
[0 TOro 4acy sk nilia Ha neHcito. BoHa ntobuna cBoto npauio — 6yna AyXe To4YHa | akypaTHa B icBOii npaui. AHHa 6yna
Tpyaontobuea i NpauboBuTa.

Mpoxuna BoHa 79 pokiB. Momepna 11 yepBHsA 0 7:00 roavHi paHKy Yy CBOIW piaHin xaTi. Jlobuna ceoto LlepkBy. byna
TUXOi BAaYi, NpauboBuTa, Ntobuna AMepuky i YkpaiHy, 6yna 4yecHolo noauHow i gobpoto rocrnoavHero. Ak 6yna B wnutani To
npocuna, Wo xo4e iTn gogomy. Bxe goma — Bce 6yno pobpe, 3'ina Beuepto. [ecb 0 5:15 paHky rosopuna 3 Jligoto, sik Jliga
iwna no pobotu, s npobyamecs o 7:30 paHKy i 3HaMLLOB ii MepPTBOLO.

LlepkBa i Bipa B Bora 6ynu Ans Hel ayxe BaXIMBUMU. AHHa paHille Xuna B 4YacTuHi Micta Ict CelHT Mon, a Tenep
MavioHip Mapk Tepec, Jlith KeHena, MiHHecoTa. Bci 1i nobunuy, i 6yayTs BigvyBaTy ii BiACYTHICTb, @ 0co6nMBO ii YonoBik Bacunb i
[oHeuka Jliga Ta cectpa KatepuHa byraeHko, Jlyka ByraeHko (i nneMiHHUK | XpecHUI cuH).

MoMuHalTe, HibM kaxxe AHHa MaHuyk, Yonosive Bacunio i goHeuko Jliga, cectpa KatepuHa i Jlyka — Bigiiwna 3 Toro cBity,
Taka boxka Bonisi, NpoLlai Yonosiue Miit Nobuid, 6inblue Tebe s He Nobady i 3Hato, 1O He pa3 TV 3anadyell 3a MHOW, NpoLLaiTe
Apy3i i napadisH1 — BU NPUALLIX NONPOLLATUCS, By npuidlunun, Mol Apysi, MOE TiI0 XOPOHWUTU i 3 MOJIUTBOIO CBATOID Y MOTUNY
nycTuT, npowlain poauHo Mosi noba, Moxe uuM s Bac ob6iauna, s BigxoaXy 3 TOro CBiTy, He BepHycs s Ao Bac — bor
BCECUJIbHUI XUTTS 3MiHHE — TBill YonoBik Bacunb, Jliga — AoHeYKa, Wo wmpo Tebe nobunum — BiuHa Mam'aTs.

3anuwunna B CMyTKY CBOro 4yonosika Bacuns, goHuky Jligy i cectpy KatepuHy. [Mogska BciM MapadisHam i BciM  [Ipy3sim.
LLle pa3 WwWMpo ASKYO WO TakK YMCNEHHO NPWIALLIM  BlUAHYBaTK 1i Nam’saTb, 3a Bally npucyTHiCTb,3a LWMpi CNoBa i ChiBUYTTS.
[OskyoTb — Bacunb Ta Jlipa. T HepaBHO € y Morwni, a Anst Hac Tu 3aBXAM XMBa, MU YCNaBUTK Tebe He MAaEMO CUnK, KO TH
6yna 3aBxau byaell Heto. Konu ropauin ayx ii cTaHe Ha ocTaHHil gonuT nepea MpecTtonoM BcecunbHoro, To i Tam BoHa cMino
rnsaHe B nnue Bcemorydyoro, i 6yae 3anuTyBaTh HaneBHO, YoMy Tu, Boxe, 3abpaB MeHe nepavacHo. TBii 06pas i TBos noaoba
— YKpaiHCbKa noauHa.

Bor BcecunbHUA, XUTTA 3MiHHE — TBill YONOBIK i AoHeYka Jlina. BIYHA NAM'ATh...
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STEPHANIE MONIQUE PYSARSKY

OCTOBER 31, 1929 — DECEMBER 5, 2007

MEMORY ETERNAL...

Stephanie Monique Pysarsky passed away peacefully surrounded by family. Preceded
in death by parents Nicholas and Ann Olejnik; daughter Helen and husband Eugene.
Survived by sons Ray P. and George; granddaughters Heather and Alyson; great-
grandchildren Cole and Kianna; sister Marie-Jacqueline (Robert) Boulanger;
nephew Michael (Anita); great-nephew Pierre; and niece Marie-Claire. Panakhyda
Service 7PM Friday at ANDERSON FUNERAL HOME, 1401 Arcade Street, St.
Paul, with visitation 6:00 PM until time of service. Interment Cimetie're Parisien de

Bagneux, Paris, France. Memorials preferred to AseraCare Hospice.
Published in the Pioneer Press on 12/6/2007

Stephanie Monique Pysarsky was a long time member of St. Katherine Ukrainian Orthodox
Church in Arden Hills, MN. She was a member of the church choir where her beautiful
voice enhanced church services for many years. Her husband Eugene Pysarsky passed
away a long time ago. Her life has not been easy, but she made the best of it by working
hard, taking care of her family and to a great extent by continuing to belong to St. Katherine Church where she found an
extended family.

Every-one at St. Katherine’s loved Stephanie Monique!

She will be missed by the entire congregation. Parishioners are extending to her family their heartfelt condolences.

MEMORY ETERNAL!
X %k %k %k %k % %

CTE®AHI MOHIK NMUCAPCbKA

31 XKOBTHA 1929 — 5 rPyiHA 2007
BIYHA TAM’ATb...

Credani Monik [Tucapcbka nomepJia cnokiiiHo B mpucyTHocTi poaunu. [lomepsu panime ii 6aTsku Hikonac
Ta AHHa OJeiidik; nouka ['anuna Ta yosoBik €Bren. IlokiiiHa 3aaummuia B cmyTky cuHiB Pes II. Ta I:kopaxa;
BHYYOKk I'e3ep Ta Ajicon, npaBuykiB Kojia ta Kianny; cecrpy Mapiro-/I:kakesniny (Po6ept) Byaan:kep; mjiemMiHHUKa
Muxaiina (Anira); npa-njeminnnka I’epa; Ta mieminaumo Mapiro-Kiaep. Ianaxuaa o 7:00 Beyopa B m’ATHUIIO 7-T0
rpyansi, B EHAEPCOH ITOXOPOH-HOMY JIOMI (1401 Arcade Street, St. Paul); Bisuramis Bix 6:00 roa. 1o
nouyatky nanaxuau. IloxoBanus Binodynerncs na LiBunrapi Iapisien ne barno, Ilapu:k, @panuis. MemopiajabHi 1apu
npoxaerbest 1aBatu paame Ha Acepa-Kep INocrnic (AseraCare Hospice).

OronowerHs B lMavioHip pec 3a 6 rpyaHs 2007 p.

Credania MoHika Nucapcbka 6araTo pokiB Hanexana ao napadii Cs. Karepunu B ApaeH lFinnc, MH.
BoHa 6pana yyacTb B LIepKOBHOMY Xxopi, Ae Ti 4yaoBwuii rosioc npukpaiwas Cny»6u boxi. Ii yonosik. EBren
Mucapcbkuii, nomep 6arato pokiB ToMy. XXuTTa ii 6yNno He nerke, ase BOHa 3HaxoAua Bigpaay B npaudi, B ii
poaAuHi, Ta y BesMKii Mipi B ii npuHanexHocTi i npucyTHocTi B Liepksi CB. Katepunu, ae iHwi napadisHu 6ynu
Hi6u nponoBeHHAM ii poauHu. Yci B Liepksi CB. KatepuHun niobunu Credani. MapadiaHm 6yaytb HaBikm
nam’aTarTs ii.

MapadisHu LlepkBu CB. KaTtepuHu nepeaatoThb ii poavHi CBOI HalicepAeuHilli cniBuyTTS 3 npuBoAy cMepTi
Credani Mucapcbkoi..

BIYHA il IAM’STH!
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AMUTPO PESBHUYEHKO

B uyerBep, 21 cepmusi 1975 p., o roa. 7:30 Ha ynap cepus HecmoaiBaHO
BiflifiloB y BiuHicTh cJ1. 1. JIMuTpo Pesnnvenko.

Bictka mpo cmepth i#oro oOzerima 1 3acmMytuna Bcio mapadiro  CBSTHX
Bomomumupa # Omeru B Ct. Ilom, MinHecoTa, Ta Ipy3iB 1 3eMIISKIB ITOKIHHOTO.
Jmutpo Pesnmuenko HapomuBes 3 TpaBHa 1904 p. Ha IlonraBmuHi. Jlo AMmepuku
npudyB 1950 p. Came B TO# uyac opranizyBanack B Ct. Ilomi IlpaBocnasna Ilapadis
Cesarux Bonogumupa #t Onbru, sikoi BiH OyB MOOOXHMM mapadisHAHOM 10 KIHILT
CBOT'O TPYI0JIOOHUBOTO KHUTT.

[oxkiitanii JIMuTpo OyB HOBIi POKM LEPKOBHHM CTapoCTOIO, HE IIKOAYIOUM Hi
TpyAy, Hi rpoiua Ha noTpedu napadii.

IToxoponni BignpaBu modaynmcs 25 ceprHa [laHaXuA00 B TOXOPOHHOMY
3aBeJIeHHI AH/IEPCOHA IIPH y4yacTi Maibke 1inoi mapadii Ta apy3iB HOKIKHOTO 3 1HIIHX
napadiii B MiHHeanomici.

Xop mix ynmpasow aupureHta n. Muxaiijia Mip3u ypouyucTo BiacmiBas
naHaxuay. 26 cepnHs Bif0yBcsi MOXOPOH, HA SIKHii MPUOYJI0 YMMAJIO JIIOAEH, 11100
Bi/IIaTH 1[I0 OCTAHHIO NOCJYTYy NOKiHHOMY.

[Ticna moxopony o. Mukonun MeTynuHCHKHN 3allpOCHB MPUCYTHIX 10 HapadissibHOI 3aji HAa MOMUHATBHUN
00iz.

[lixg yac 06igy mepie cIOBO B3sB ronoBa mapadisuibHOl ynpasu iHx. ['puropiii CaoXuHCBKHH. ABTOp LUX
PSAKIB 3rajaB 3aciyTHl IMOKIHHOTO, SIKUH 3HaB Horo noOpe ocobucto. ['enepan Bacunp OumoHoBHY cKa3zaB Mpo
MOKIHHOTO, SIK J00POro Ta MPaKTHKYHUOro XpUCTHsSHHUHA Ta Ho0poro marpiora. Ilo oGimi BimOysach 30ipka Ha
HEB’ THY4YHI BIHOK IMOKIHHOTO, sika aaiga 51.50 mon. Lls cyma Oyna po3aineHa 25.75 na ®oun Ceminapii C. Codii
B baBug bpyky Ta 25.75 Ha ®onp Ykpaincekoro [IpaBocnaBroro Cnosa B baBua bpyky B uects 25-TH miTTA HOTro
ICHyBaHHSI.

Cru, noporuit Apysxe JIMUTpe, MU MOJIUMOCH 3a TBOIO AyIily 1 mpocumo bora, 11100 Haropoaus Tebe IlapcTBoM
Hebecuum.

Biuna To6i mam’ stk 1 criokiit TBOiH myii Ha BiIbHIN 3eMiti Bamrinrtona!

DMYTRO REZNICHENKO

On Thursday, August 21, 1975, at 7:30 p.m. unexpectedly bl. mem. Dmytro Reznichenko passed away from a heart
attack.

Sad news about his death spread throughout our parish community of Saints Volodymyr and Olga Ukrainian
Orthodox Church, saddening them, along with other friends and compatriots. Dmytro Reznichenko was born on May 3
1904 in the Poltava region. He arrived in the U.S.A. in 1950. Right then the Ukrainian Orthodox community of St. Paul
was being organized. He was a very faithful and work loving parishioner of this Church all his life.

For many years he was the church warden. He always worked very hard and donated a lot of money towards the
upkeep of the Church.

Funeral services began on August 25" with a memorial service at the Anderson Funeral Home attended by most of
the parishioners of Saints Volodymyr and Olga Church, as well as by many of his friends from the Minneapolis parishes.

The choir, under the conductorship of Michael Mirza sang the responses during the memorial service, honoring the
deceased for the last time.

After the funeral Fr. Nicholas Metulynsky invited everyone to the Parish Hall for the memorial dinner.

During the dinner the first speaker was Engineer Hryhoriy Slozhinsky. Also, the author of this obituary, who was a
close friend of the deceased, said a few words, commemorating bel. mem. .Dmytro Reznichenko’s life and in particular
his work at the church, stating that he was a good Christian and a great patriot of our fatherland Ukraine. After the
dinner, $51.75 were collected — half of this amount was sent to the Seminarians Fund in South Bound Brook, NJ, and the
other halt towards the publication of the “Orthodox Word” in honor of the 25" anniversary of this publication.

Sleep, our dear friend Dmytro, and we are praying God asking Him to reward you in His Heavenly Kingdom.

Memory Eternal to you and wishes that your soul rest peacefully in the freedom of this George Washington’s
country!

Munnn WAAGA

Philip SHAYDA
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Y CBITJIY HAM’ATDH JJEOHIJA PSIBOKOHS
(16 TpaBHsi 1933 - 26 BepecHs 1995)

MWHYNOro BEPECHS HECMoAiBaHO i NepeavYacHo BiMiMLLIOB Y BIYHICTb Hall HE3a6YTHIN
napadisiHiH JleoHia Pa6okiHb. 3a HUM Ayxe TyXaTb Moro poavHa i apysi. [ia yac oro
MOXOPOHY KIMHATW B MOXOPOHHIN YCTaHOBI GynM MepenoBHEHi KBiTaMu, MpUILLNIO Kibka
COT Nitofen, Wwob ocTaHHiN pa3 nobaunTy JlboHto, 60 oro BCi Ayxxe nobunu.

barato pokiB JleoHin 6yB TpOCTOM Hawoi napadii, AopagHWkoM bByaiBenbHOro
KomiTery, 6paB yyacTb B CrnpaBax YKpaiHCbKOI rpoMaau. BiH gonomaraB po3bupatu
ikoHocTac B Uepksi CBB. Bonoaumupa i Onbrv i nnaHyBaB #oro pectaBpyBaTW B HOBIN
LiepKBi.

Pa3zom 3 6aTbkamu JleoHin BuixaB 3 XapkoBa Ha 3axig y cepnHi 1943 p., a 1950 p.
npuéye no CeiHT Mony, MiHHecoTa, 3akiHUMB YHiBepcuTeT MiHHecoTM i 32 poku
nponpawtoBas iHxeHepoM B koMnaHii “Honeywell”, B ranysi KOCMOHaBTMKW. [lBa pOKwu
g TOMy, Yy 3B'I3KY 3 peopraHisaui€lo AenapTaMeHTiB, JleoHia MyciB nepeayvacHo BifiiTM Ha

neHcito. Lle 6yB NMOYaToK MOro KiHus.
JeoHig 6yB iHXEHEPOM He TiNbKM 3a AMMJIOMOM, a 3@ MOK/IMKaHHAM. MaB “30n0Ti"
pyKM — Mir MonaroAMTi BCsKi pedi NMOB'si3aHi 3 eNeKTpUMKOI, KOXHWI Mpunaj B XaTi;
TeneBi3op, padio, Ta iHWi CknagHi enekTpuyHi pedi BiH oxo4ye i 3 uikasicTio po3bupas i nonpasnsas. Ocobnveo no6MB
nonpasnaTh aBTa -- BiH po36upas iX UiNKOM, BK/OYHO 3 MOTOPOM, Mepeunias abo 3aMiHAB 3iNcoBaHi YacTuHK, i CKNafjaB BCe
[JOKYNu — aBTa 3HOBY Ayxe aobpe i3aunu.

3amonoay JleoHig 6yB akTnBHMM y poboTi OQYM-y BMKOHYBaB Mpaulo KOMeHAaHTa NiTHiX Tabopie. [iTW 3aBXau YeKkanm i
Bubiranu HasycTpiy, konu JIbOHS MPMBO3MB CBOIM YEPBOHWMM FPY30BMYKOM pi3Hi pedi NOTPibHI Ansa Taboposoi npaui. 3pasy X
dopmyBanack BonenbonbHa rpa i AiTM pa3oM 3 JIbOHEI BECENO Mepekuaany 4epes CciTky M'sad. BiH gyxe nmwobus cropr,
OpraHi3oByBaB i caM 6paB y4acTb Y BONEN60bHUX 3MaraHHaX. OCTaHHE 3 HUX BiA6ynocsa Ha no4vaTky BepecHs 1995 p.

JleoHia ayxe 6onis goneto YkpaiHu, ABidi i3anB Tyau, BiABidyBaB poaMuiB i MICTO CBOrO AMTMHCTBA, LUyKaB MOX/IMBOCTEN
npauoBatTy Ha Ao6po YkpaiHu. HapewTi 3HailloB Taky poboTy B OAHIN 3 aMepukaHCbKMX KOMMaHili, Wo Mana caiit Biaain y
KweBi, i BXxe MaB nNpucTynaTu Ao npaui. He nosenocs. HecrnofiBaHo aTaka cepus MOKana Kpai horo nisHaM i HagisM. Tuxo ¢
6e360/1iCHO MOKMHYB Liel CBIT Ha 04YaxX pPOAMUHM...

Cnu cnokiiiHo, nobuin. Hexait cHuTbest Tobi YkpaiHa, siky Tu Tak ntobms, i BCi, XTO MUt TBOEMy cepuio. A MU 36epexeMo
CBITNY Nam’aTb npo Tebe.

lrannna PABOKIHb - matn

MEMORY ETERNAL - LEONID RIABOKIN
(May 16, 1933 - September 26, 1995)

Last September, quite unexpectedly and untimely Leonid Riabokin, who was a very valued member of our parish, left this
world for life eternal. He is dearly missed by his family and friends. Several hundred people turned out at his funeral, the
rooms at the funeral home were overflowing with flowers - everybody wanted to see Leon for one last time, because he was so
very much loved and honored by all his friends.

Leon was a trustee of our parish for many years, as well as a member of the Building Committee; he was one of the
leading personalities in Ukrainian society. He provided a lot of help during disassembling of our iconostasis at the Sts.
Volodymyr and Olga Church and was looking forward towards restoring it in the new church.

Together with his parents, Leon left Kharkiv, Ukraine, in August 1943; in 1950 they arrived in St. Paul, Minnesota. He
graduated from the University of Minnesota and was working for 32 years as electrical engineer at Honeywell. His specialty was
outer space exploration. Two years ago, due to reorganization of some departments, Leon was forced to take early retirement.
This was the beginning of his end.

Leon was an engineer not only by profession, but he felt a real calling for this type of work. He had “golden” hands - he
could fix anything that had to do with electricity; any electrical appliance, beginning with television, radio and other complicated
electrical gadgets in the house he would happily take apart and fix - he wanted to know how all those things worked. He
especially liked to fix cars — he took them apart completely, including with the motor, he cleaned some parts, replaced the ones
beyond repair, put everything back together again - and the cars ended up in great running condition.

Leon was very active in his volunteer work at the Ukrainian summer camps for children, organized by ODUM (Ukrainian
Democratic Youth Organization). He worked there as a camp commandant. The children always waited and were thrilled to
see his little red truck arrive at the camp, when he brought various supplies from the cities. Immediately a voleyball game
would start and it was fun to see Leon and the children happily sending the ball over the net. He loved sports and organized
as well as participated in various state voleyball competitions. His last game took place early in September 1995.

Leon was very much concerned with the faith of Ukraine. He went there twice, visited places of his childhood, visited
some relatives and was looking for possibilities of working for the benefit of Ukraine. Finally, he found a job in one of the
American companies, which had a branch office in Kiev - he was just about to start his job there, but... Unexpectedly a sudden
heart attack did not let him pursue his plans and hopes. Quietly and painlessly he left this world in the presence of his
family...

Rest in peace, dear Leon. Dream of Ukraine which you loved so much, and about all who were dear to your heart. And we
will keep in our hearts our fondest memories of you. Halyna RIABOKIN - mother
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OKCAHA COJIOBEW
2 siunHsA 1919 - 21 6epesns 2004

B Hepinto, 21-ro 6epesHa, Bigililuna Bia Hac y BiYHICTb cn. N. OkcaHa ConoBel. Xo4a BOHa
i He 6yna uneHoM YkpaiHcbkoi MpaBocnaBHoi Liepkeu Cesux Bonogumupa i Onbru B CeliHT Moni,
MiHHecoTa, Ta HoBOI YKpaiHcbkoi MpasocnasHoi Liepksu Cs. Katepuhun B ApaeH linnc, MH,, BoHa
npoTsaroM 6araTboX POKIB i CNOBOM i AiNIOM NPUCTYXXMNACS Halili rpoMaai. BoHa 6yna iHiliaTopoM
i opraHizaTopoM 6araTbOX penpe3eHTaTUBHUX BWUCTABOK MOB'SI3aHMX 3 HALMMK YKPAIHCbKMMM
Tpapuuiamn. LUe B Lepksi CBatux Bonoammumpa i Onbru Bigbynucs 3a ii iHiLiaTVBOIO BUCTaBKU
Hapo4HOro ofsary, TpaguuiiHoro o6psgoBoro  xniba | neuMBa, BWUCTABKM  MPUCBSIYEHI
LLleBUEHKIBCbKMM 10BiNEsIM, BUCTABKM KapTWMH YKPaiHCbKMX MMUCTLiB Ta 6arato iHWWX BMCTaABOK
penpe3eHTyoUMX YKpaiHCbKY CrinbHOTY B AMepuui. BoHa Buknagana B LLkoni YkpaiHO3HaBCTBa,
sKka 6yna opraHizoBaHa Anst ykpaiHcbkoi monogi B 1950-60 pokax. Yutana 3MicTOBHI gonosiai Ha
LLleBYeHKiBCbKi tOBINEi Ta iHLWI CBATKYBAHHSA MPUCBAYEHI YKPAiHCbKUM AisyaM Ta noaisaM.

Cn. n. OkcaHa ConoBeii 6yna CTaplwmMM HayKOBMM CriBPOGITHUMKOM YKpaiHCbKOi BinbHoI
Akapemii Hayk B Hblo Mopky. Bugana Hu3Ky nepeknaaiB Ha YKpaiHCbKy MOBY 3 aHIifichKoi,
paHLy3bKoi Ta pociiicbkoi MoB. [Io TOro > | HU3Ky CBOIX BRacHMX TBOPIB. Ii cTaTTi 4acTto
ApyKyBanucs B “CBoboai” Ta iHWMX yKpaiHCbKMX raseTax Ta XypHasnax.

[Ba poku ToMy, OkcaHa nogapysasna CBOK YyAOBY KONEKLil0 YKpaiHCbKoi kepaMiku Liepksi CB.
KaTepuHu. Llg Konekuis € YaCTUHOI MOCTIHOI BUCTaBKM YKpaiHCbkoro KynbTypHO-OCBITHBOrO
LleHTpy 3acHoBaHOro ABa poku ToMy B npuMilleHHi Llepkeu CB. KatepuHu. OkcaHa byna yneHom
Paan [JopagHukis uboro LieHTpy.

barato ApysiB Ta 3HalloMux, siki 3Hanu i uiHunM OkcaHy ConoBel, TpUManuM B pykax
npoLuasbHi 3acBiveHi cBivkn Ha MaHaxuai B AHaepcoH MoxopoHHoMY [loMi yBeyopi 23-ro 6epesHs,
Ta Ha apyrvin aeHb B Llepksi CB. KaTepuHu, ge o. Metpo CiBko BianpaBuB >anibHi naHaxuam, a
LiepkoBHuiA Xop npocniBaB npoLuanbHi MONMTBY 3a Ayluy criounnoi. MpucyTHi NnpoaoBxyBany 3ragyBati OKCaHy M Yac TpU3HM B napadisbHil
3ani. [ekinbka ocié BUCTynuAM 3 NpowanbHUMKM NMPOMOBaMM.

Xutts OkcaHu 6yno AOBrMM, 3MICTOBHUM, NMOBHOLIIHHMM, Ta CTOBIACOTKOBO NPUCBSYEHUM YKpaiHi i yKpaiHCbKiq cnpaBi.

BIYHA I NAM'ATb...

3a Yxpaincoxnii KynisTypHo-OcBiTHIN LjeHTp — Oner peroper ra Hina Bynasnybka
«l0J10C» 6epeserHb-kBiTeHp 2004 N°2(79)

OKSANA SOLOVEY
July 2, 1919 - March 21, 2004

On Sunday, March 21, bl. mem. Oksana Solovey left this life for life eternal. Although she was not a member of Saints
Volodymyr and Olga Ukrainian Orthodox Church in St. Paul, Minnesota, now St. Katherine Church in Arden Hills, MN, she
gave a lot to our Ukrainian community for many years of her productive life. She initiated and organized many exhibitions
devoted to Ukrainian traditions, history and Ukrainian events celebrated in the Twin Cities. At Saints Volodymyr and Olga
Ukrainian Orthodox Church (St. Katherine Parish’s name before the new Church was built), many exhibitions of Ukrainian
Folk garments, traditional wedding breads, Shevchenko Jubilee Days celebrations, as well as exhibitions of paintings of
Ukrainian artists and many other exhibitions representing Ukrainian community in the Twin City area had been organized by
Oksana Solovey. She was one of the instructors at the School of Ukrainian Studies which was organized in the Twin Cities
during 1950-1960. She wrote and presented many interesting speeches during Shevchenko Days celebrations, and other
celebrations devoted to Ukrainian leaders and events.

Oksana Solovey was one of the Senior Scientific Members of the Ukrainian Academy of Arts and Sciences in New York.
A great number of her translations into Ukrainian of the wprld renowned works of various English, French, and Russian writers
were published, as were several books of her own writings. Her articles were often published in Ukrainian newspapers such as
“Svoboda”, as well as in other Ukrainian newspapers and publications.

Two years ago, Oksana made a gift to the St. Katherine Church — she gave to the church her entire beautiful collection of
Ukrainian folk ceramics which she collected for many years. This collection is one of the permanent exhibits of the Ukrainian
Cultural and Educational Center established about two years ago on the premises of St. Katherine Church buildings. Oksana
was a member of the Advisory Board of this Center.

A great number of Oksana Solovey’s friends, who knew her and held her in high esteem for many years, were holding
lighted candles during the traditional Ukrainian Memorial Service (Panakhyda) at the Anderson Funeral Home in the evening
of March 23, and in the morning, on March 24, at St. Katherine Church, where Very Rev. Peter Siwko officiated at the
Panakhyda, while the Church Choir very emotively sang prayers for Oksana Solovey’s soul. After the church service, St.
Katherine’s sisterhood hosted a memorial dinner for the mourners, who continued remembering Oksana during the meal.
Several people came up to the lectern and presented to the audience their speeches in memory of Oksana Solovey.

Oksana’s life has been long, substantial, full of values, and one hundred percent devoted to Ukraine and Ukrainian cause.

MEMORY ETERNAL, OKSANA...

For the Ukrainian Cultural and Educational Center — Oleh Gregoret and Nina Bulavitsky
"VOICE” March-April 2004 #2(79)
«278 »




ITIOCMEPTHA 3I'AJIKA ITPO APOCJIABY (PABOKIHb) CUAOPEHKO
BUCJIOBJIEHA B IEHB ITOXOPOHY 4-I'0 CIYHA 1999 POKY

Banpa barmer
Slcouka-SipocnaBa PsbokiHb CuaopeHKO Hapoaunacs B YKpaiHi, B MicCTi
- . XapkoBi, 18-ro »xoBTHs 1937 poky.
3 Sk BCiM BigoMo, B 1929-1933 poku CTaniHCbKa KOMYHICTMYHa Bnaaa 3Huwmna
CENSIHCTBO Ha Benwkilt YkpaiHi, a B 1937-1939 poku BUHWLLYBana yKpaiHCbKy
iHTenireHuito. SAciHoro 6aTbka 3aapeluTtyBanu B 1937 poui i TpumManu 2 poku, a
SlciHoro aiga apewTyBanu i 3acnanu, BiH HE BEPHYBCS, AeCb 3arvHyB.

A TyT nouaTtok [pyroi CgiToBOi BilHM — nNpuWALINM HiMUi, No4Yanoch
rofiogyBaHHsS, NOAM XOBa/nMCsS MO cenax, nisHiwe 6yna esakyauis. PoauHa
PsbokoHiB nonagae Ao BiHHMUi, a noTiM nig Bennke 6oMbapayBaHHs B bepniH,
HimewuunHy, nisHiwe o bagHeHaopdy.

Mo BiiiHi, B MaHHOBep. B laHHOBepi, B Tabopi iM. JIMceHka, nicns KiHUS
BillHW, poauHa PsibokoHiB Byna odHa i3 BMAATHIWKMX poauH. S 6 xoTina BaM
po3Kas3aTti, WO S ni3Hana poauHy PsbokoHiB B MaHHOBepi, B 1948 poui, konn
cama 6yna B riMHasii i xwuna B 6ypci.

baTtbko fci - Xoma CeMeHoBMY, Mama fci — ManuHa JleoHiaiBHa, nNaH i naHi
MeTpenko (6aTbkn Maiii Iperopet), naH Mpokonos, naH MUPOLIHMYEHKO, Ta Lue
[eknbka nogei (yuutenis no npodecii), 3acHyBanu YyKpaiHCbKy [iMHasilo B
Tabopi iM. JluceHka ans aitent i nignitkis. [yxe 6arato MonoAi ckopucTanocs 3
i€l Haroam wob aictati ocBiTy. Mu BCi iM yxxe BASYHI.

flpocnaBa nodana xoavMT A0 Wkonu B Tabopi, ane B 1950 poui poavHa
nepeixmkae B AMepuky. Slca kiHuuna cepegtio wkony (Central High School in
St. Paul, MN), i B 1960 poui 3akiH4mna yHiBepcuteT 3 npodeciero izio-
TepaneBTa. [MounHae npautoBaTh 3a axoMm, ayxe Nobutb CBOK Npodecito, MobUTb NoasaM noMaraTu, NONAErLyrYmn ixHi 6oni i
CTpaxkgaHHsi. Beecb 4ac SlpocnaBa nigBuilyBana CBOK Keanidikauilo TpuMMatoum ii Ha piBHi TOrogeHHOi Hayku, 6epyun
cneuianbHi Kypcu Ta ceMiHapu. HeamBnsauuch Ha Tshkke AUTUHCTBO, Sipocnasa Byna ayxe Becena, XapTiB/MBa, XUTTEpagicHa,
6yna ayXe eHepriiHa i BENWUKUIA ONTUMICT.

Slpocnaea BuiLINa 3aMix 3a IeaHa CugopeHka. BoHM MatoTb ABOX CMHIB — Mapka i MaBna, SKux BUXOBa/M B YKPAIHCbKOMY
ayci i Tpagmuisx. Mocunanu ix go ykpaiHcbkoi napadisnbHoi wkonun, go OAYMy, ao OYMiscbkux NiTHIX TabopiB. Takox cami B
Tabopax npautoBanu.

Mapk i MaBnuk BiNIbHO rOBOpPSATbL MO-YKpaiHCbKKM, 060€ AicTanu Buwly OCBiTY. fcsa i IBaH BBecb Yac 060€ npautoBanu 3a
¢axoM, 06OE MpuUIMManNK yyacTb B YKPAIHCbKOMY FpOMAaACbKOMY i PEeniriMHOMY >KUTTI. B octaHHin [OeHb Moasku, Scs
BMC/IOBWNACH, WO BOHA € AyXXe 3aJ0BOJIeHa CBOIMU AiTbMU. MMaBAMK 3aKiHYMB YHIBEPCUTET i MpaLIOE reonorom, Kynue xaTy i
6araTo npautoe Koo Hei. Mapko oTpvMaB AOKTOpaT, OAPYXXMBCS 3 EMMOI0 — 060€ npauotoTb 3a haxoM.

CmepTb 6paTta, JleoHiaa, ayxxe Bpasuna fcto. B Moix po3MoBax 3 Helo, Konu i aanu aiarHos paky, Slca 6osnaca 3a CBO
MaMy, ik BOHa nepeHece CMepTb CMHa i LIK0 MoraHy HOBMHY 3a Hei caMy. BoHa 3Hana, Lo MycuTb NeperTu TsXKy onepalito, ane
6osinaca ckasatu mMami.

Onepadist 6yna 24-ro ciuHs 1996 p. Onepadis 6yna ayxe ycniwHa, nikapi B3sau BCi 3ycunns, Wwob ybutu BCi KNITUHM paky.
Slca nepexoauTb BCiNsiki xemoTepanii Ta papgiauito. I Bce ue fcouka nepeHocuTb Tepnenunso. Konw 6 Bu ii He 3ycTpinu, BOHa Ha
CBOIO XBOpOOy, UM JOMI0 He Hapikana. BoHa, sk BM npuragyete, e 6-ro rpyaHs 6yna TyT Ha CBATKYBaHHI XpamMOBOro CBSATa
CeaToi KaTepuHu, nomarana, po3Hocuna i nogasana ixy.

B kniHiui BoHa npautoBana Ao 18-ro rpyaHs, B3sna Bakauii Ha cBsiTa, Wob NpuroTyBMTY BCe AOMa Ha cBsATa. Bynu BCi aiTw,
poavHa, AyMana BepTaTUCS Ha Mpauto 4-ro CiuHs — ane B Len AeHb 6yB ii MOXOPOH.

OcTaHHi XBUAMHM XWTTS, ue 31-ro rpyaHs, Acs 6axana ornsiHyTM BCIO CBOK XaTy — Milsia no CxXoAax BHWM3 A0 NWBHUUI
NOAMBUTUCA, TOAI NilLna Haropy A0 S/MHKW. [0Bro AMBMAIAcA Ha S/IMHKY, Cifla Kono Hei, a NoTiM nsdrna, auxana ayxe BaXko,
MoBYana. Kono Hei 6ynm mama, 4onoBik, cvH MaBnumk.

Slcouka 3acHyna-HaBikK, - Tuxa, CrokilHa CMepTb.

Takoi cunu Boni piaKo MoXHa 3ycTpiTu. CBOK XBOpObY nMepeHocHna BoHa He Xxanitouncb Ha fon. Bipuna, wo 6yae Tak no
Boni Boxi.

BIYHA Il MAM'ATD!

SlpocnaBa, 3HalouM Npo CBill CTaH 3[0pOB’'A i Kypc XBOpobu, 3anaroamna BCE L0 MOTPIGHO B CBOEMY [OMi, 3aKynuna BCi
PizaBaHi nogapyHku, cama Hanucana PisaBsHi kapTku i posicnana ix, 4o 25-ro rpyaHs npurotysana Beuyepto, 6yna Bcsa poavHa,
Bce 6yno sikHaliKpaLle.

[ns uepkeu 3pobuna BENWMKUIA JapYHOK - MaHikaauno (UeHTpanbHy nocTpy). daxiBui obiusnm BCTaBUTK LWie B rpydHi Ha
CBSITKYBaHHs CBATOI KaTepuHu, ane BUNLWAW 3aTPUMKMW.

Lle naHikaguno byze SICHO CisT B Haliil LEepKBi i HaragyBaTh HaM yCUM sicHy Bfady Slpocnasw i ii Becenuin XuTTepagicHui
obpas.
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IN MEMORY OF YAROSLAVA (RIABOKIN ) SYDORENKO
4™ OF JANUARY 1999 — FUNERAL DAY

Wanda Bahmet

Yaroslava (Yassya) Riabokin Sydorenko was born in Kharkiv, Ukraine, on October 18" 1937.

The years of 1929-1933 were when Stalin’s Communist regime was busy exterminating peasants in the Greater Ukraine, and
in 1937-1939, it started extermination of Ukrainian educated classes (intelligentsia). Yaroslava's father was arrested in 1937
and they kept him in prison for two years, Yaroslava's grandfather was also arrested and exiled, never returned — he perished
somewhere.

Then there was the beginning of Second World War — Germans occupied Ukraine, famine started, people were hiding in
villages, then some population was evacuated. The Riabokin Family lived for a while in Vinnytsa, then they lived in Berlin,
Germany, which was under heavy bombardment from the air. At the end of the war they lived for a while in Bad Nenndorf.

After the war they came to Hanover, Germany. In Hanover, at the displaced persons’ Ukrainian Lysenko Camp, Riabokin
Family was one of the most active and respected families. I would like to tell you, that I got to know the Riabokin Family in
Hanover, in 1948, when I lived in a boarding room and attended the Ukrainian High School (Gymnasium).

Yaroslava’s father — Thomas Semenovych Riabokin, as well as her mother Halyna Leonidivna Riabokin, Mr. And Mrs. Paul
Petrenko (Maya Gregoret’s parents), Mr. Prokopov, Mr. Miroshnichenko, and some other people (all teachers by profession)
organized a Ukrainian high school (gymnasium) at the Lysenko Ukrainian DP (Displaced Persons) camp for children and
teenagers. Many young people took advantage of this opportunity to get a good education. And we are all very thankful to
them for that.

Yaroslava started attending school at the camp, but in 1950 the family immigrated to United States. Yassya graduated
from Central High School in St. Paul, MN, and in 1960 she received a degree of physical therapist from the University of
Minnesota. She started working in her profession, which she loved very much. She liked to help people obtain relief from their
pain and suffering. Yaroslava was keeping her knowledge of physical therapy up-to-date by taking miscellaneous special
seminars and courses and learning of new and advanced therapies.

In spite of childhood that was spent in rather unsteady situations, Yaroslava was always very cheerful, full of joy for life, fun
loving, energetic and very optimistic.

Yaroslava married John Sydorenko. They have two sons — Mark and Paul. They brought up their children in Ukrainian spirit
and traditions by sending them to Ukrainian church schools, ODUM (Ukrainian Democratic Youth Association) and ODUM
summer camps. Yassya and John also worked as volunteers at the camps.

Both Mark and Paul speak Ukrainian fluently. Both of them are university graduates. Yassya and John worked full time in
their respective professions and participated in Ukrainian community and religious life. In conversation at the last Thanksgiving
Day, Yassya expressed her feelings that she was very happy with her children. Paul works in the field of geology, bought a
house and works a lot on various home improvement projects. Mark has a Ph.D. degree, just last September he married
Emma, and they both work in their professions.

Her brother Leonid’s death was very upsetting to Yassya. In my conversations with her she was afraid for her mother — just

how will she able to bear her grief. Because already then Yassya knew about her own illness — cancer - and that she needed
surgery. However, she was afraid to tell her mother.
Surgery took place on January 24, 1996 and was very successful. Physicians applied all their latest treatments to try and
destroy all cancerous cells. Yassya underwent numerous radiation and chemotherapy treatments. All the time she was very
patient and never complained about her illness. Every time you'd meet her, she was cheerful, friendly and joyful. As you may
remember, she was here at St. Katherine Church on December 6™ during celebrations of
the patron saint day — she helped with preparations and serving of food to guests.

She worked at the clinic until December 18", then she took some vacation time to
prepare everything at home for Christmas. Mark and Paul came to visit, as well as her
other relatives, they had a great time together. Yassya was planning to go back to work
on January 4™ — but this was the day of her funeral...

Yassya’s last moments of life, that is December 31%: she wanted to look over her
entire house — she went downstairs to the basement, then she went to the living room
and looked for awhile at the Christmas tree, then she decided to lie down, her breath was
labored and she was silent. Her mother, husband and her son Paul were with her.

Yassya fell asleep forever... Quiet, peaceful death...

Seldom would you find such strength. She was bearing her iliness without complaints
at her fate. She believed that everything is in God’s hands.

Memory Eternal to you Yassya!

Yaroslava knowing about the condition of her health and the inevitable outcome of her illness, took care of everything in her
house. She bought the Christmas gifts, wrote and mailed Christmas card greetings, prepared Christmas dinner for December
25™. Her family was at the dinner, everything was just great.

For the Church she made a great gift — a panikadylo (central grand crystal chandelier). It was supposed to have beeen
installed in December for St. Katherine day celebrations, but there were delays.

This panikadylo will shine brightly in our Church and remind all of us of Yaroslava’s sparkling, joyful personality.
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PANIKADYLO

(Church’s Grand Lampadary)

In February 1999 St. Katherine Church was enhanced by a
marvelous central chandelier — Panikadylo, as it is called in some
Orthodox churches. The Panikadylo has 25 candle-like bulbs arranged
in three tiers with hundreds of sparkling hand-cut Austrian crystal
pendants of various shapes and sizes hanging all around the frame
which is finished in ivory and gold. It is approximately 3 feet in
diameter and 5 feet in height. The Panidakylo looks especially beautiful
when the lights are on, as well as in bright sunlight which often shines
upon it through the upper round of windows in the Church and brings
out the sparkle of each crystal pendant.

The Panikadylo was a gift from Yaroslava Sydorenko, who
passed away on December 31, 1998. A couple of months before her
death, knowing about the inevitable outcome of her iliness, she decided
to give this beautiful chandelier to the Church. On November 16, 1998
she ordered the chandelier from Cartiers in Plymouth, Mn. It was
supposed to arrive before Christmas, but there were delays and it was
delivered in January of 1999. Yassya did not get to see it hanging in
the church.

Her husband John Sydorenko, together with Oleg Gregoret
built a wooden frame in which the main electrical stem of the
chandelier was hung. Then he, together with Oleg and Maya Gregoret,
and Wanda Bahmet carefully assembled the chandelier arranging and
hanging several hundreds of crystal pendants. On January 24, 1999 Fr. Peter Siwko blessed the Panikadylo at the Church, and
on February 3™ it was installed in the central dome of the Church by the electricians.

Yaroslava Sydorenko’s family had a Panakhyda (memorial) service on the 40™ day after Yassya’s death on February 7.
Parishioners and friends got to admire the beautiful Panikadylo at the Church for the first time on that day. Thank you, Yassya!
Rest in peace!

Maya GREGORET, "VOICE” January-February 1999, Page 9

MNAHIKAOMNO
(llenTpansHa Jlioctpa B Llepksi)

B notomy 1999 poky B Llepksi CesaAToi KaTepuHu 6yna
BCTaBneHa u4ygosBa JiocTpa, abo [laHikaguno, sK Taka nkocTpa
Ha3nBaETbCS B AEAKNX NPaBOCNaBHMX LepkBax. Lle MaHikaanno mae 25
eNeKTPUYHMX Nnamn, 3pobneHux y BuAi CBIYOK, PO3TALIOBaHUX B Tpu
apyca. CoTHi 65IMCKyuMx  pyyHOi poboTu, pi3HOI BeNMUMHM i opmu,
KpULWTANEBUX niaBicCOMOK BUMpobneHux B ABCTpii BUCUTb HaBKpyru
CEeHTpanbHOr0 Kapkaca 30/10TOF0 Ta CipyBaTo-6inoro  Konbopy.
MaHikagmno € npubnusHo 3 ¢yTtn giameTpoM Ta 5 ¢yTiB 3aBAOBXKM.
BoHo 0co6nMBO 4yOBO BUrNSAaE KOMWM BK/KOYEHA €N1eKTpuKa i BCi
namnu CBITATbCA Kuaaluu 6AncKydi KOMbOPOBI BIABUTKM HA KOXHY
KpuLWTaneBy MiABICOYKY. TakoX, KOMM Ha HbOro CBITUTb COHUE 4epes
BEPXHi BiKHa UEpKBW, YCi KpuwTanesi MiABICOYKM MPOMEHSATLCSA i
BMOJIMCKYIOTb Pi3HMMM KONbOpaMK, SIKi BiAGMBAOTBCS BiA KOJTbOPOBMX
peyel y LEPKBI.

Le MNanikaguno 6yno nopapoBaHe pans Llepkeu Spocnasoio
CupopeHKo, sika Bigiiwna y BiuHiCTb 31-ro rpyaHs 1998 p. 3Hatouu cBili cTaH
3[0pOB'A i pO3yMilouM HEMUHYYM KiHeub [0 sikoro Bena ii xBopo6a, BOHa
Bupilwnna noaapysatu ans Llepkeu Manikagmno. Lle 16-ro nuctonaaa 1998 p.
BOHa 3aMOBMNa UK NOCTPY B KpamHuui Kaptee, MauMyc, MH. Jlioctpa Mycina
npubyTn nepea PisgBom, ane 6ynu 3aTpuMky, i nocTpy npueesnu ao Llepksn y
CiyHi 1999 p. Acouka Tak i He nobaumna sk BoHa BUrnsigaTMMe B LiepkBi.

ii yonosik IsaH CupopeHko, pasom 3 OneroM [peropeTtom, 36yaysanu
[epeB’siHy pamy, B SKill BOHW MNiABICUAN FOIOBHWI LEHTPasibHWA Kapkac JIloCTpMu.
Topi BiH, pa3oM 3 Onerom i Maiieto [peropet, Ta BaHpgolo Barmer, o6epexHo
NiABICMNN COTHI KpULLITaneBMX MiABICOYOK 3@ NPUKIAAEHOI0 IHCTPYKUIED. 24-ro
ciuHs 1999 p. oteub MNetpo CiBko nocesaTue [lNMaHikaguno B Llepksi, konv BOHO
6yno we B pami, a 3-ro NOTOr0 eNeKTPUKM BCTaBWUM WOro B LIEHTpanbHilt 6aHi Liepkau.

Cbomoro NioToro poanHa SApocnaen CuaopeHko Mana MaHaxvay no Sci Ha COPOKOBMI AeHb Micns cMepTu. [MapadisiHu Ta apy3i Manu
HarogZly Brieplue nobaunTy ue Jyaose MaHikaguno B AeHb NaHaxuan. [skyemo Tobi, Scouka! CrouvBai CrokiiHo!

Maviss Iperopert, «[0JI0C», civerHb-moTnii 1999 p. N°1(48)
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St. Paul Dispatch

Wednesday, March 4, 1981

Deaths

Dr. Tanasichtik
services are
on Thursday

Funeral services for Dr. Mur-
ray A. Tanasichuk, 52, an anes-
thesiologist, will be held at
10 a.m. Thurs- #
day in Sainfs
Volodymyr and
Olga Ukrainian .
Orthodox
Church, Port-
land Avenue
and Victoria
Street. Burial

will be in§
Rossburn,

Manitoba. x .
ch?ll: Ta?g?il- anasichuk

Summit Ave., died Monday of
cancer at Fairview-Southdale
Hospital, Edina.

Visitation will be from 6 to
8 p.m. today at the Anderson Fu-
neral Home, 1401 Arcade St. A
Ukrainian Orthodox prayer ser-
vice will be held at 7 p.m.

Dr. Tanasichuk, a native of
Canada, received his medical
training in Canada and at Uni-
versity of Minnesota Hospitals,
where he was a resident between
1958 and 1960.

He was an anesthesiologist at
Calgary General Hospital in
Canada from 1960 to 1961, when
he returned to the Twin Cities.
He continued to practice
anesthiology here until about a
year ago, when he retired be-
cause of ill health.

Dr. Tanasichuk was with
Anesthesia Associates of Minne-
apolis from 1961 to 1963 and was
on the staff of St. Luke’s Hospital
from 1963 to 1974 while a mem-
ber of Anesthesia Services Ltd.,
St. Paul. He was with Fairview
Anesthesiology Ltd., Minneapo-
lis, from 1974 until retnrmg

He taught at the University of
Minnesota from 1961 to 1963 and
was a member of Doctors Emer-
Ig)enrlsy Medical Personnel, St.

aul.

Surviving are his wife, Vera; a
daughter, Kristina, St. Paul; four
sisters, Mrs. Katheryn Lopushin-
sky, Mrs. Mary Melnyk, Mrs.
Pearl Mushumanski and Mrs.
Ann Bart and three brothers,
William, Russell and Michael, all
of Canada.
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MEMORY ETERNAL - ANNA ZALIZNIAK

November 4, 1924 — May 14, 2007
NEILLSVILLE, WI -- Anna Zalizniak, 82, of Marshfield, died peacefully Monday, May 14, 2007, at the House of the Dove in Marshfield.
- Funeral services for Anna will be held at 11 a.m., Wednesday, May 16, 2007, at the Gesche Funeral
Home in Neillsville. The Very Reverend Peter Siwko of St. Katherine's Ukrainian Ortho-dox Church in St. Paul,
Minn., is the celebrant. Interment will be in the Neillsville City Cemetery.

Visitation will be from 10 a.m. to 11 a.m., Wednesday at the Gesche Funeral Home.

Anna was born Nov. 4, 1924, in the Ukraine, the daughter of Phillip and Olita (Storoshuk) Peremybida.
She came to the United States in 1948 and lived in the Chicago area where she married Gregory Zalizniak.
They moved to the Marshfield area in 1959 where they farmed. Along with farming, Anna also worked in the
laundry department at Saint Joseph's Hospital and retired after 30 years of employment. Anna moved to the
Angelus Retirement Community in Jan. 2006, after her husband's death.

Anna was a member of St. Katherine's Ukrainian Orthodox Church in St. Paul, Minn., where she
attended church services until her health became poor. Anna was very proud of her Ukrainian heritage. Her
hobbies included Ukrainian embroidery, gardening, flowers and cooking. She particularly enjoyed bingo while
residing at the Angelus where the staff there became her true friends.

Anna will be remembered as a wonderful storyteller of her life in the Ukraine and her survival of World War
II. Anna was a beautiful, intelligent woman who will be remembered for her cooking and poetry and her unselfishness
towards others. She especially enjoyed her grandsons and great-granddaughter, Brianna.

Anna is survived by her three children; Ihor of Chicago, Ill., Oleg (Leah) of Chili and Mary (Tom) Regner
of Granton; and seven grandchildren, Kevin, Andy, Ben (Amanda), Steve, Will, Scott and Craig. Anna is also survived by a great-granddaughter,
Brianna.

She was preceded in death by her parents; her husband Gregory; and an infant daughter.

The family extends their heartfelt thanks to Ministry Home Health Care Hospice; House of the Dove; and the staff of Angelus Retirement
Community, who lovingly cared for Anna during her iliness.

Memorials may be directed to the Ministry Home Care Hospice, 300 W. Upham St. #200, Marshfield, WI 54449 or the House of the Dove,
613 Western Ave., Marshfield, WI 54449.

Marshfield News Herald — May 14, 2007
BIYHA ITAM’ATDH - AHHA 3AJII3HSK
(4 aucromana 1924 — 14 rpaBus 2007)

HEIJIJICBLJI - Anna 3anisusik, 82, 3 Mapiudinny (Bick.) nomepna criokiiino B noueninok, 14 tpasus, 2007 p., B domi
I'omy6a B Mapmding (House of the Dove in Marshfield).

IToxoponHa ciayx06a B uecTh AHHM BinOymethes o 11:00 romio parky, B I'eme Iloxopornomy Jlomi B Heincsin. Otens
IIpor. Iletpo CiBko Hactositenb Ykpaincekoi [IpaBocnmaBroi Ilepkeu CB. Karepunu B Ceitar Ilom, Minn. IlpoBene 1o
cryx0y. Iloxoponm BinOymytbcs Ha ILlBmHTapi Micta Heincsin. Ilpomansni Bigsiguau Bix 10:00 mo 11:00 rox. panky B
T'etmie IToxoporHOMY JlOMi.

Awuna maponunach 4 muctonana 1924 poxy B Ykpaini. Ii 6atbku 6ynu Iumun ta Onita (Ctapomyk) Ilepemu6ina.
Bona emirpysana no Crnionyyenux Iltatis B 1948 poui 1 xwuna B Hikaro, 1e BoHa oapyxuiacs 3 ['puropiem 3anizHsikom. Bonn
nepeixajiy B OKOJIMIIO Koo Mapmdinzaa B 1959 poui, ne Bonn ¢apmysanu. Kpim papMmyBaHHs AHHa mpamioBana B IpaibHi
Inuramo Ceiint xo3eda i ninuia Ha nexcito micias 30 pokis npaui. ITicis cmperi 4osioBika AHHa Xujla B

Anna Oyna uneHkoro Ykpaincekoi IIpaBociaBnoi IlepkBu CB. Kartepunu B Ceiinr Ilomi, MinHecora. Bona
npuikmkana Ha CiyxOu Boxi 10 nepkBu, ax NOKM 11 3J0poB’sl 3HAYHO MOTipIIMIOCE. AHHA Oyia IyXe roplolo CBOIM
YKpaiHCBhKUM MMOXO/KEHHSIM. BoHa IikaBUIach CaliBHUITBOM, KBiTaMH, Ta BapiHHAM Dki. BoHa Takok moOwuina rpatu B OiHTO
KOJIM BOHA kwiia B Aurenyc O6mmHi 1y1s [TeHcioHepiB, MpamiBHUKK SKOT 3p00MIIHCS ii CIIpaBXHIMH JPY3SIMH.

AHHY OyAyTh TaM’SITaTH SK IIKaBy PO3IOBITaYKy Mpo 1 )KUTTA B YKpaiHi i sk BoHa mepexmia Jpyry CsitoBy BifiHy.
AnHa Oyna 9ymoBOIO, PO3YMHOIO JKIHKOIO, SIKy OymyTh maM’sTaTd 3a I KyXOoBapcTBO, moe3ii Ta ii Oe3KOpHCHICTH 1O
it W BiIHOIIEHHIO 10 iHIIUX. BoHa 0co6amBO Mr00MIIa CBOIX BHYKIB Ta CBOIO MPaBHYUYKY bpiaHHy.

. AmnHa 3anumae Tprox gireii: Irop B Uikaro, Im., Oner (ap. Jlea) a Yini, Ta Mepi (uod.
Tom) B I'panron, Bick.; Ta cim Baykis: Kesin, Anapiii, ben (ap. Amanga), Crie, Bimi, Ckar ta
Kpeiir; ta 1i npaBuyuky bpianny.

ITomepiu panime: i 6aTbky, 4osIOBiK ['pHUropii, Ta JOHEYKa HEMOBIIS.

Ponuna BucioBmoe mmpocepaeuny BasuyHictb Minictpi 'om Kep T'ocmic (Ministry
Home Health Care Hospice); 'ayc o /laB (House of Dove); Ta npanisankam Axrenryc O6unmHu
s IlencionepiB (Angelus Retirement Community), siki 3 10008’ 10 moriggann AHHY g 9ac ii
XBOPOOH.

ITocMepTHI TOXKEPTBH MOXKYTh OyTH HagiciaHi 10: Ministry Home Care Hospice, 300 W.
Upham St. #200, Marshfield, WI or House of the Dove, 613 Western Ave., Marshfield, WI
54449. Marshfield News Herald — May 14, 2007

TPATOPI 3AJII3HSIK nomep 14 ciuns 2006 poxy. HMomy Gya0 93 poxu.

. GREGORY ZALIZNIAK passed away on January 14, 2006. He was 93 years old.
T'puzopiii ma Anna 3am3mn<u ¢ Ilepkei Ce. Kamepunu.
Gregory and Anna Zalizniak at St. Katherine Church.
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KATHERINE ZASLAVETZ

November 17, 1912 — October 18, 1998

On Sunday, October 18, 1998, Katherine Zaslavetz died peacefully at age
85. Anderson Funeral Home was filled with her loving family, parishioners, and
friends, who came to say “good bye” to Katherine during the “panachyda”
(memorial service). Funeral took place the next day, starting with a church
service, with the internment at the Forest Lawn Cemetery, followed by a
memorial lunch at the Parish Hall of St. Katherine Ukrainian Orthodox Church in
Arden Hills, MN.

Her grieving family - three daughters, Neonilla, Vera, and Val, as
well as her grandchildren and great-grandchildren, with their families will
miss her dearly and will remember her forever. Parishioners will also
remember Katherine for her kind, loving nature, while she was working
together with them on various church projects.

The church was always Katherine Zaslavetz’s lifeline in the rapidly
changing world. Every Sunday she was at Saints Volodymyr and Olga
Ukrainian Orthodox Church in St. Paul. There in God’s house Katherine
Zaslavetz came to light her candles, say her prayers and kiss the icons.
The Church was where she came to pray, to socialize and hear sermons in her native Ukrainian language. She
enjoyed working with other women of the Church’s Sisterhood. For several years she was elected as the President
of the Sisterhood.

And it was at the Church, more than two decades ago, that tragedy struck. At 62, Katherine stood in the
church kitchen helping prepare a congregational dinner. Without warning, she collapsed. Katherine had suffered a
stroke, the first of several. She was left silent, able to speak only with her eyes and sometimes with her tears.
Partially paralyzed and confined to a wheelchair. To attend church services, she had to be carried 67 steps to the
entrance of Saints Volodymyr and Olga Church on Portland Avenue and Victoria Street in St. Paul.

And this was a woman who did the cooking, cleaning and sewing to pay her family’s way from Ukraine to
America in 1949. Her daughters cried; her husband Andrij grieved. Sadly they recalled the joy she felt at coming
to America. At first, they worked for a year in Minnesota’s lake country resort. After a year, they sought city life
and moved to St. Paul’s East Side. They lived happily there, Katherine sewing for Star Garment, Andrij working as
a baker and later in the industry. They bought their own house. The daughters grew up, married and had
children.

“The family that prays together, stays together,” is what Katherine always reminded her daughters Neonilla,
Val and Vera. So her daughters did as their mother had wished praying that they would find a way to get
Katherine easily into the church. The answer would come more than 20 years later, where amid tall trees and
beautiful wetlands, the soaring copper domes of her namesake St. Katherine Ukrainian Orthodox Church rose into
the sky. It was testimony to the love and faith of her daughters, Vera Tanasichuk, and her sister, Neonilla Maeser,
whose generous gifts made the construction of a completely handicap-accessible St. Katherine Church a reality.

By the time the new Church was built, Katherine’s health worsened and she was not able to visit the new
Church. But when they saw their mother at the nursing home, the sisters always told her of the gift she inspired.
Vera showed her pictures of the 4000-sq.-ft. church and cultural center. Neonilla offered progress reports, telling
her about the new church that was named after her. With all their hearts they believed that their mother really
understood the answer to their prayers.

MAY GOD GRANT KATHERINE ZASLAVETZ REST WHERE THE JUST REPOSE.
VICHNAYA PAMYAT!
MEMORY ETERNAL!

From “VOICE” #11, Sept.-Oct. 1998
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KATEPUHA 3ACJIABEIb
17 nucronapa 1912 — 18 >xoBTHA 1998

Y Heginto, 18-ro xoBTHA 1998 poky, Bigiiilna y BiuHicTb KaTepuHa 3acnaeeub. BoHa npoxwuna 85 pokiB i nomepna
CMOKiliHO B 6yAMHKY Ans iHBaniaiB, Ae BoHa nepebyBana Bxe A0BLWMIA Yac. MpuMilleHHs MoXopoHHOro 3aBeaeHHst AHAEPCOHa B
CelHT Moni 6yno 3anoBHeHe ii 3aCMy4eHo poaAvHOID, NapadisiHamu, Ta Apy3sMu, ski NPUILLIIM Ha NaHaxuay, Wob HasaBxau
nonpowatuca 3 KatepuHoto 3acnaseup. Micna Cnyx6u boxoi B Llepksi CeaToi KaTepuHu, ii noxoBann HaCTynHoro AHS Ha
LiBuHTapi ®opect JloBH B CeiHT Moni. MMicns noxopoHy BiabyBcs MoMuHanbHWi 06ig B MapadisnbHin 3ani Llepkeu CesaToi
KatepuHu B ApaeH linnc, MiHHecoTa.

Ti poauHa — Tpu noHbkM, HeoHina, Bipa Ta BaneHTuHa, a Takox ii BHYKM i NpaBHykW, Ta 6auxua i Aanblia poanHa, B
CMYTKY MpoLlanucs 3 iXHbOK A0porolo Mamoto, 6abyHelo Ta npababyHelo. BoHM HasaBxau nam’atatumyTb ii. [NapadisHu, 3
AKuMK KatepuHa 3acnaBeup 4acTo MpauloBasia B LEPKBi, TakoX MaM'aTaTMMyTb 1i HaBikn, 0cobnmBo 3a il NpUeEMHY i nobnsayy
BAauy.

LlepkBa 3aBxau byna ayxe BaxnvBolo Ans KaTtepuHu 3acnaselb, sika crionyyana ii 3 peluToro CBiTy, sIKMIA Tak LUBUAKO
MiHsIBCS Ha ii oyax. KoxHoi Heaini BoHa 6yna B Llepksi CBsTx BonoauMupa i Onbru B CelHT Moni, MiHHecoTa. B ueit Xpam
Boxuii KaTepuHa 3acnaBelpb Npuxoauna Lob NocTaBUTH CBIYKM, MOMONUTUCS, Ta MNOLINyBaTV ikoHU. LlepkBa 6yna ans Hel Tum
MicLleM Kyau BOHa XoAuna MOSIMTUCh, CMiKYBaTUCh 3 IHLWUMMM YKpaiHUAMK, Ta napadisHamu, i cnyxaT NponoBiai CBALWEHWKIB Ha
i pigHii MoBi. BoHa ntobuna npawtoBaTty 3 iHWKMMM XiHkamu B LlepkoBHoMy CecTpuuTsi. [ekinbka pokiB BoHa 6yna obpaHa Ha
lonosy CecTtpuuTsa.

I 6inbWw HX OB Aekaan TOMy Hasagd B Uil xe Llepksi cTanack Tpareais. Konu i1 6yno 62 poku, KaTepuHa ctosina B
LIepKOBHIM KyxHi, e BOHa AornoMarana rotysaty napadisnbHWii 06igd. PanTtom BoHa 3oMmnina i ynana Ha nignory. Y Hei
3pobuBCs yaap — neplwmin 3 AeKinbKoX, SKWi 3anuwumB ii napanisoBaHolo. Yepes fAekinbka pokiB Micis LUbOro NepLioro yaapy,
BOHa He Morna 6inble roBopuTh i KOMYHIKyBanacs Ti/lbkM O4MMa, a iHoAi cnbo3amy. YacTkoBO napanizoBaHa, BOHa byna
npvKyTa Ao iHBanigHoro Bo3umka, i Ha Cnyx6un boxi ii Tpeba 6yno Hectn no 67 cxopax Ao Bxoay Llepken CesitTux Bonoaummpa i
Onbru Ha MoptnaHa AseHio Ta Bynuui BikTopii.

I ue 6yna Ta cama xiHka, sika Bapuna, npubupana Ta wuna, wWob BMNnaTUTK 3a nepeisa ii poavHn 3 Ykpaiin o AMepuku B
1949 poui. Ii foHbKM NMnakanu, a YonoBIK ii, AHAPIN, CyMyBaB 3a ii JoMo. BOHM 3i CMyTKOM npuragyBanu, K BOHa paginia, Konm
BOHM nipuixann ao AMepuku. CnoyaTky BOHM BCi NpautoBanu oauH pik B MiHHECOTCbKOMY pe30pTi Hag o3epoM. [li3Hiwe poanHa
nepeixana Ao CelHT Mony, Ae BOHW OCENUAUCL B CXiAHIN YacTWHI MicTa. TaM BOHM rapHo >»unu i 6ynm wacnuei. KaTepuHa
npawtoBana weaukoo B Ctap [apMeHT, a AHApii npalLioBaB nekapeM, a MisHille B iHAycTpii. BoHn npuabanu BnacHy xarty,
[IOHBbKV BMPOCM, NOBUXOANIN 3aMidX. HapoanAnCh BHYYKM i BHYKMW.

“PoauHa, s’ka MOJIMTBCSI pa3oM, JIMIIAETHCA pa3oM,” HaBuaia KarepwHa cBoix mouok Heownimy,
Banentuny, Ta Bipy. Omxke ii 104YKkM BHKOHYBaJM Oa)kaHHs iXHBOI MaTepi, MOJSYUCH, IIO0 SKOCH
3pobutu Tak, mobd Karepuni 3acnasers Oyio serine q1o0upaTucs 10 MepKBU. AJie TUIBKH IBAIISTh POKiB
Mi3HIIE yaanocs iM 37idcHUTH 10 Mpito.  JlepeBa Ta mpuBaOIWBI CTPYMKH BOJU OTOYYIOTH BHCOKI,
MITHI KYTOJH IIepKBH, sika Oyma 30yJAoBaHa Ha JUISIHIN 3€MIIi, Ky ABi JOHbkH — Bipa Ta Heonina -
Kynuiu Juist moOynoBu Ykpaincekoi [IpaBociaBuoi Lepksu Cesatoi Katepunu. Lle 6ymno mokazom mo60Bi
1 Bipu ii nouok, Bipu Tanaciituyk, Ta Heoninmu Meiizep, 60 3aBasku IXHbOMY LIEAPOMY JAapyHKOBI Ha
nmoOynoBy LepkBH, Oyma 30ynoBana llepkBa CesiToi Karepunu, sika Mae MOBHUHM JOCTYIT JUIsl 1HBAJITHUX

BO3UKIB.

Konu Llepksa 6yna Bxe 3akiH4YeHa, 340poB’s KaTepuHu 3acnaseub noripliano i ih He AOBENoCs, 3a XUTTS, BiABiAaTH U
HOBY LIEPKBY, fika HOCUTb iM'a CBaToi KaTepuHu, i ska 6yna HasBaHa UMM iM'AM Ha MpPOXaHHS AOYOK 3 MowaHu i NoboBi Ao
iXHbOI MaTepi. Konv BOHM NpUXoAUNK BiABiAyBaTU CBOK JOPOry MaMy B [IOMi A4J1s iHBaniaiB, Bipa Ta HeoHina nokasyBanu ixHii
MaMi KaTepuHi KapTUHKW LiepkBK Ta onucyBanu i nporpec 6ynosu Liepkeu. Bia wmpux cepaelb BOHW Bipwmu, WO TXHS MaMa
LiSIKOBUTO pO3yMina, WO 1i i iXHi MOIMTBM 3AiINCHUNNCD.

]

HEXAM BOT NOIIJIE KATEPUHI 3ACJIABELlb BIMHUI CHOKIM 1
OCEJIUTSH ii JYIIIY TAM JIE BCI IPABEJIHI CIOYUBAIOTD!

BIYHAS ITAM’ATH!
“IroJ1OC” Me 11, gepecens-stcosmens 1998
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Cs. n. POBEPT MUKOJIA KEHUYYX
(1976 - 1996)

B cy6oTy, aHst 10-ro cepnHs 1996 poky, B TpariyHiii aBTOMOBISIbHiM
kaTacTpodi y cTeiTi BickaHCiH, yBipBanocs Mofioae XUTTs CTyJeHTa
Pobepta Mukonu XeHuyxa, cMHa npoT. 0. CtedaHa Ta Katepuhu XeHuyxis.

MpuHSANa 9 UK TpariyHy BIiCTKY 3 MillaHWUM MOYYTTSM - ronepLue
TOMy, WO 3 600 1 Xano A XoTiNa Kpudatu Haronoc, “Hi, ue Henpasaa!®,
ane Konv peasnbHiCTb NepeiHsna aywy, 3 Bipolo B cepui s nepeaana BCE B
pyku Focnoaa, sikuiA kasaB: “XTO BipUTb Y MeHe, TOM Hikonu He nompe!*

PobepT Mukona Bpoauscs 15-ro ntotoro 1976 poky B Kowwuusx,
YexocnoBavymHa. YoTupu-piyHuM  xnonumkom npubye 3 HaTbkaMu i
cecTpoio A0 AMepuku, Ae horo 6aTbko CTaB CBSILLEHMKOM CMOYaTKy B
MiHHeanonici, MiHHecoTa, nisHiwe B Yikaro, ae npoxwusB 6ing 10 poki..
Konn poamHa 3HOBY nepeixana B MiHHecoTy, Pobept Mwukona BCcTynuB y
cepegHio Wwkony B MayHac B'to (Mounds View High School) i 3akiHumB i 3
ycnixom B 1995 poui.

BiH 6yB Bcboro 20-Tu piuHMM, K [ocnoab NOKNMKaB oro Ao cebe.
S 3Hana Moro HeIOBrMiM Yac, ane nisHaBLUK 1Moro, s nobauunna, wWo BiH 6yB
NMPUMiIpHUM CMHOM CBOIX 6aTbKiB, 6yB iM BigaaHWM i BUSBNSB Le 3aBXan A0
HUX CBOEIO N0BOB’I0. PECMEKTOM, A0OPOTOI, YBAXKHICTIO i HIXICTHO.

: L Byayuu cTyneHTOM cepeaHboi WKOAW, BiH ntobue rpatu B dyTtbon
(cokep) i TeHic, Npu YoMy MpaLioBaB He MOBHUIA Yac, He 3aHeabytoun CBOIX CTyaik. BiH 6yB uneHoM YkpaiHcbkoi MpaBocnaBHOI
Jlirm Ta amepukaHcbkoi opraHizadii ans monoai (Teens Encounter Christ - TEC) i 3HaxoauB i Yac Ha xapuTaTuBHy poboTy,
naKyloum oaexy Ta iHWi NoTpibHi pedi ans Bucunkn B EBporny.

Ane BiH 6yB i TUNiYHWMM MigniTkOM. BiH 6yB sk TOM BiTEp - NOCTIMHO B pyci. BupocTaT B poauHi cBsileHuka He byno
nerko ans Hboro. BiH BigvyBaB, Wo 6yB 3aBXxan Ha o4vax nybniku, napadisH LepkBW i AyxoBHOro cBiTy. BigyysaBs, WO Big
HbOIO YeKaeTbcst 6araTo 6inblie, HK Bif iHWWX NiANITKIB Moro Biky. HixTo He 6yae BXe 3HATW, HAcKiNbKW BiH 6a)aB 6yTu
TUMIYHUM MiANITKOM, MaTWU CBOK BNACHY, MOPO3KMAaHYy Ha CBil Crocié KiMHaTy, po3BillyBaTWU MNpUATENIB - MOro LIKIMbHI
ToBapuvwi, noan 3 ¢ipM, Ae BiH npautoBaB, 3HaMOMi poauHW. 3ans Gyna 3anoBHEHa AELUeHTYy NpUCYTHIMKM, a Ti, WO He
BMiLL@NNCS, CTOSIN B BIUHMX MPUMILLEHHSX Ta HAABOPI. 3MyYeHUI XOp HalIMX TPbOX MPaBOCIABHUX LIEPKOB Mif AMPUrEeHTYPOD
n-i Kipu LlapurpaacbKoi 3anoBHSB 3a/1t0 CBOIM NPEKPacHMM CMiBOM i MO0 HiXkKHi TOHW rM60KO 3BOPYLLIYBaNW Halli ayLui,

Micna sianpasu npotanu MokilHOro yKpaiHCbKOK Ta aHrnicbkuMm MoBaMu Enuckon Maiciii Ta 0. KoHiapic; Big MupsiH
npoLianu i 3ragyBanu oro Tennummu cnosamu naxi Kipa Llapurpascbka Ta Mapis AHapyLuak-CiMoH.

B HacTynHui1 feHb, nepeBe3eHo Tino MokiiHoro Ao baBHa Bpyky, H.Ox., ae B Liepksi-Mam’'aTHuKy CB AHZpis B cyboTy
17-ro cepnHsi BnaxeHHiWwnn MutpononnT KOHCTaHTWH pa3oM 3 BUCOKOMPEOCBALEHHUM ApPXMEMMUCKONOM AHTOHIEM OYOMMAM
MOXOPOHM MPK y4acTi YUMCIIEHHOrO AYXOBEHCTBA, MiC/s YOro BiANpoBaAMAM MOro Ha Micue BiYHOrO CMOYMHKY Heaaneko Llepksu-
MNaM’aTHKUKa.

MpucyTHIX MUpsH 6yno 6araTto, Mk HUMKM Byno M AyXOBEHCTBO 3 pi3HWMX napadiii, Ta uneHn napadii CB. AHapis y
BalwmnHITOHI, fiKi NnpMbynu Ha NOXOPOH aBTOBYCOM.

Micns noxopoHHuX Bianpas, CecTpuuTeo Llepkeu CB. AHApIS 3anpocuio BCiX NMPUCYTHIX Ha MOMUHANbHUI 06ia, AKWi
BOHW MpUroTyBanu.

HEXA BOI MOLUJIE POBEPTY MUKOJII BIYHWIA CMOKIN TAM AE BCI MPABEAHWNKI CMIOYMBAKOTD.

Mapis Augpyuwax-CiMoH
19 cepnirss 1996 p.
3 aHrnivicexoi MoBH nepexnana 3ipka I peHg»a-LoHcbka.

IN BLESSED MEMORY

ROBERT NICHOLAS ZENCUCH
(1976 - 1996)

On Saturday, August 10, 1996 a tragic car accident in Wisconsin claimed the life of Robert Nicholas Zencuch, age 20,
son of Very Rev. Stefan and Dr. Katarina Zencuch, brother of sister Jane.

When I received this heart-wrenching news, my mind whirled with mixed emotions and disbelief. I wanted to shout,
"It is not so”, and then numb reality set in, and I turned to God in prayer for the soul of Robert Nicholas and for the grieving
family for strength to bear this burden. I remembered the words of Jesus, "I am the Resurrection and the Life. Whoever
believes in Me will LIVE even in death—and shall NEVER DIE!” Somehow these words brought some measure of comfort.

Robert Nicholas was born in Kosice, Czecho-slovakia. He was only four years old when he arrived with his parents and
sister in America. Father Zencuch’s first parish was in Minneapolis, MN and later in Chicago where the family resided for ten
years. When the family arrived in Minnesota for the second time in 1992, Robert Nicholas attended Mounds View High School
and graduated in 1995.
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He was only 20 years of age when the Lord called him home. I knew him only a relatively short time, but one couldn’t
help but immediately fall in love with him. He truly was a model son—he had great devotion to his family—he was loving,
respectful, kind, thoughtful, polite. He had an enchanting smile, was a warm and friendly person, and he cared about others.

While in high school he studied hard, enjoyed playing soccer and tennis and being with friends, worked part-time jobs,
and still found time to give to charitable works by helping to pack boxes of clothing and sorely needed items destined to help
the needy in Europe. He was a member of the Ukrainian Orthodox League and also of a Christian organization for teens (Teens
encounter Christ) TEC. Being a typical teenager, like the whirlwind he was constantly on the go with his friends when he wasn't
working at his part-time jobs.

Growing up for Robert Nicholas had to be a struggle. Being the son of a priest, much was expected of him by the
public, parishioners, the ecclesiastical world, living under constant scrutiny. None of us will ever know his earnest desire to be a
typical teenager without condemnation, to have that messy disaster area called his own room with favorite posters and
memorabilia strewn about, to comb his hair in the latest fashion, to have friends in and play loud music...(we all lived through
this with our own children). I do know one thing—he had a sensitive heart and would never disgrace or hurt his parents,
because he had great respect for them, his sister Jane, and life’s values—he just wanted to be Robert Nicholas—the average
boy travelling the road of life full of adventure and discovery.

He shared with me one of his dreams—that he would complete his education and perhaps become a successful

business man dealing in international commerce, because he was quite fluent in several foreign languages. He had his goals
and dreams, good friends and was enjoying life to the utmost.
When the family arrived in Minnesota in July of 1992, it wasn't long before I was warmly greeted and adopted into their family
as their “American grandma”. Since my own immediate family lives in Seattle, and we could not be together at holidays and
other special times, I was graciously welcomed into their home as part of the family to share happy holidays. Robert Nicholas
was always present, appropriately and handsomely dressed, always the gentleman, seating me at the family table while
assisting his mother in her preparations. I marveled at his good manners, his warmth and friendliness, always being greeted
with a big hug. He surprised me one evening with a visit and a bouquet of flowers in hand when I was ill. One could easily see
that his thoughtfulness was part of the family values instilled in him by his father and mother as he was growing up.

We parents give our children roots to grow—and then we must give them wings to fly. And so Robert Nicholas was
given roots by his loving parents, and then the time came for him to fly. When his parents transferred to Silver Spring, MD,
Robert Nicholas stayed in Minnesota working and attending the University of Minnesota.

HE WAS A DEVOUT Orthodox Christian. For many years he faithfully served at the altar, assisting his father during
church services with dignity and reverence. When his parents left for their new assignment, Robert Nicholas regularly attended
St. George Ukrainian Orthodox Church, just a few blocks from his rooming house, where he would also serve and assist the
Priest at the altar. He believed deeply even though it's not easy in this day and age for a young adult to openly manifest love
for Christ and God. This past Easter season, he and I attended Holy Friday service together. He was as moved as I was as we
witnessed the intense drama of Christ’s crucifixion unfolding before our eyes. Like others around us, we were moved to tears
as we relived Christ’'s agony and His burial—but as we left church, we each were silently comforted in the belief that there was
joy to follow in His Resurrection, which is promised to us all when we are called to our Heavenly dwelling.

Robert Nicholas is now in the loving arms of our Lord. Although his life on this earth was relatively short, we thank
God for having given him to his parents and all of us whose lives he touched. We celebrate his life with good memories. He
shall remain forever in our hearts and we are comforted in the belief that in death—life is changed, but not ended! It's only a
new beginning! He will be dearly missed.

On Wednesday evening, August 14, 1996 we bid our farewells to Robert Nicholas at the Kozlak-Radulovich Funeral
Home in Minneapolis. Officiating at the panachyda was His Grace Bishop Paisij, spiritual fathers from the three Ukrainian
Orthodox Churches of the Twin Cities along with guest clergy: Rev. Fr. Anthony Coniaris of St. Mary’s Greek Orthodox Church
and Rev. Fr. Michael Stelmach of St. Constantine Ukrainian Catholic Church. Many of Robert’s friends came to pay their last
respects—school friends, co-workers from places he had worked, parishioners from all the churches, friends of the family, out of
town guests and one of Fr. Zencuch’s professors from the Minnesota Consortium of Theological Schools of the University of St.
Thomas. The attendance was so great many had to stand in the adjoining room and hallway. The combined choir of the three
Ukrainian Churches under the direction of Mrs. Kira Tsarehradsky very beautifully and movingly sang the responses. Eulogies
were presented in both languages. His Grace Bishop Paisij and Very Rev. Fr. Coniaris sermonized on the real meaning of death
and resurrection; Kira Tsarehradsky and Mary Siemon celebrated Robert’s life with praise and personal memories.

The following day, the remains were shipped to South Bound Brook, where on Saturday, August 17, 1996 the funeral
service took place in the Memorial Church of St. Andrew. Officiating were His Beatitude Metropolitan Constantine together with
His Eminence Archbishop Antony and many attending clergy. The deceased was laid in eternal rest in the Memorial Church
cemetery. Many people present came from neighboring parishes along with their clergy as did parishioners from St. Andrew
Cathedral of Silver Spring, MD who traveled by bus to attend the service. following the burial service, the sisterhood of the
Memorial Church of St. Andrew hosted a memorial dinner for the family and mourners.

MAY GOD GRANT ROBERT NICHOLAS ZENCUCH REST WHERE THE JUST REPOSE. VICHNAYA PAMYAT! MEMORY
ETERNAL!

Mary K. Andruschak-Siemon
August 19, 1996
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Koxxroro poky, tmxgerp nicns lMacxm, Ha @omury Heginro, cesaweHnk ta napagpissHn BigBigyroTb MOrH/IKHM NapaghisiH, aKi BigidLuin y BiYHICTb. CBALYEHNUK YHUTAE
MOJINTBH KOJIO MOrMJIOK, a JIIOAH CrliBaroThb «XpHucroc Bockpec i3 mepBux...» Buuje nogaHe ¢poro raxoro npasocsiasHoro obpsgy— Oreys lleTpo CiBko 1a 6/mxHi

BigBigasm mornsiku Ha @opecr JIoBH LiBnHTtapi 3 TpasHs 2009 poky.

Each year, one week after Easter, on St. Thomas’ Sunday, pastor and parishioners visit the graves of parishioners, who passed away into eternity. The priest
says a prayer by each grave, while the people sing: "Christ is risen from the dead...” Above photo is of one of such Orthodox traditional visits by Father Peter
Siwko, parishioners and friends at the Forest Lawn Cemetery in St. Paul, Minnesota, on May 3, 2009.
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